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“Zbabělci zemřou před svou skutečnou smrtí mnohokrát;
Stateční ochutnají smrt jen jedenkrát.
Ze všech divů, které jsem doposud zaslechl,
Zdá se mi nejpodivnější, že člověk by měl mít strach
Pochopit, že smrt, ten nevyhnutelný konec,
Přijde, až přijde.“
 
--Shakespeare, Julius Caesar
 
 





 
J E D N A
 
Jsou dny, které se prostě zdají být perfektní. Dny, za kterých svět zahalí určité ticho, kdy tě klid zahalí tak důsledně, že se cítíš, jako by ses mohl ztratit, kdy pocítíš takovou duševní pohodu, že jsi imunní všem strarostem ve světě. Imunní vůči strachu. Od zítřka. Takové okamžiky mohu spočítat na prstech jedné ruky.
A jeden z nich nastal právě nyní.
Je mi třináct let, Bree je šest, a stojíme na pláži s jemným a hebkým pískem. Otec mě drží za ruku a matka drží za ruku Bree, a všichni čtyři kráčíme po horkém písku na cestě k oceánu. Je tak příjemné cítit na obličeji ty chhladné jemné kapičky z vln, které tlumí horko tohoto srpnového dne. Všude kolem nás naráží vlny a otec s matkou se bezstarostně smějí. Nikdy jsem je neviděla tak uvolněné. Přistihnu je, jak se jeden na druhého dívají s takovou láskou a ten obraz si vštípím do paměti. Je to jeden z mála momentů, kdy jsem je viděla společně tak šťastné a nechci to zapomenout. Bree je jako u vytržení a křičí, je nadšená z nárazů vln, které jí sahají až po hruď, z tažení spodního proudu, který cítí až na stehnech. Matka ji pevně drží a otec pevně svírá mou ruku, brání oceánu, aby nás vtáhl dál.
“RAZ! DVA! TŘI!” křičí otec.
Jsem nadzvednuta do vzduchu, jak otec zatáhne za mou ruku a matka za ruku Bree. Vzlétnu vysoko nad vlnu a křičím, když se jí vyhnu a ona za mnou narazí. Jsem udivená z toho, že otec tam dokáže jen tak stát, je silný jako skála, lhostejný k síle přírody. 
Jak se ponořím zpět do oceánu, jsem v šoku, studenou vodu mám až po hruď. Pevněji stisknu otcovu ruku a jak se vrátí zpětný proud, znovu mě pevně drží na místě. V ten moment cítím, že mě navždy od všeho uchrání.
Vlna za vlnou naráží a poprvé za velmi dlouhou dobu matka i otec nespěchají. Znovu a znovu nás vyzdvihují, Bree křičí s ještě větším nadšením. Ani nevím, kolik času uběhlo v tento nádherný letní den, na této mírumilovné pláži, pod nebem bez mráčku, s kapičkami vody na mém obličeji. Přeji si, aby slunce nikdy nezapadlo, aby se nic z toho nezměnilo. Chci zde takto zůstat navždy. A v tento moment cítím, že to snad bude možné.
Pomalu otevřu své oči, jsem dezorientovaná z toho, co vidím před sebou. Nejsem v oceánu, ale sedím na sedadle spolujezdce na motorové lodi, která se žene proti proudu řeku. Není léto, ale zima a břehy jsou lemované sněhem. Kolem nás občas proplují kusy ledu. Na obličej mi stříká voda, ale nejsou to chladivé kapičky z vln letního oceánu, ale mrazivé kapičky zimního Hudsonu. Snažím se přijít na to, co se stalo, jak se vše změnilo.
Se zamrazením se posadím a rozhlédnu se kolem sebe, mám se okamžitě na pozoru. Za denního světla jsem neusnula už ani nepamatuji a překvapilo mě to. Rychle se zorientuji a vidím Logana, který stojí se stoickým klidem za kormidlem, jeho oči jsou upřené na řeku a on naviguje po Hudsonu. Otočím se a uvidím Bena, v dlaních třímá svou hlavu a upřeně hledí na řeku, ztracen ve svém vlastním světě. Na druhé straně lodi sedí se zavřenýma očima Bree, opřená ve své sedačce a k ní je přitulena její nová kamarádka Rose a spí jí na rameni. Na klíně jí sedí náš nový domácí mazlíček, jednooká Čivava, a spí.
Jsem překvapená, že jsem si dovolila také usnout, ale jak se podívám dolů a uvidím ve své ruce napůl vypitou lahev šampaňského, uvědomím si, že mě musel uspat alkohol, který jsem neměla už několik let – alkohol, spolu s tolika bezesnými nocemi a tolika dny návalu adrenalinu. Mé tělo je tak potlučené, tak bolavé a pohmožděné, že muselo úplně samo usnout. Cítím se provinile: nikdy předtím jsem Bree nespustila z očí. Ale jak se podívám na Logana, jeho přítomnost je tak silná, uvědomuji si, že jsem se v jeho přítomnosti musela cítit dostatečně bezpečně na to, abych usnula. Určitým způsobem to je jako mít zpět svého otce. Tak proto se mi o něm zdálo? 
“Je dobré, že jsi zpět,” zazní Loganův hluboký hlas. Pohlédne mým směrem a v koutku jeho rtů je patrný drobný úsměv. 
Nakloním se dopředu a prohlížím si řeku před námi, jak jí proplouváme jako po másle. Řev motoru je ohlušující a loď pluje v proudu a malými pohyby se pohybuje nahoru a dolů a trošičku se houpe. Do obličeje mě zasáhnou mrazivé kapičky vody, podívám se dolů a uvidím, že mám na sobě stále to samé oblečení, které už mám na sobě několik dní. Oblečení se mi už doslova lepí na kůži, která je pokrytá zaschlou vrstvou potu, krve a špíny – a nyní zvlhčená od vodní spršky. Jsem provlhlá, je mi zima a mám hlad. Za horkou sprchu, horkou čokoládu, plápolající oheň a výměnu oblečení bych dala cokoli.
Prohlížím si horizont: Hudson je jako ohromné, široké moře. Držíme se uprostřed, daleko od obou břehů, Logan se nás chytře snaží udržet daleko od potenciálních predátorů. A pak se rozpomenu a okamžitě se otočím a hledám známky po otrokářích. Žádné nevidím. 
Otočím se zpět a dívám se, zda před námi nejsou na horizontu nějaké lodě. Nic. Prohlížím si pobřeží a pátrám po známkách nějaké činnosti. Nic. Je to jako bychom měli svět jen pro sebe. Je to uklidňující a zdrcující zároveň. 
Pomalu přestávám být ostražitá. Zdá se, jako bych spala celou věčnost, ale z pozice slunce na nebi se zdá být jen polovina odpoledne. Nespala jsem víc než hodinu. Dívám se kolem sebe a hledám nějaký orientační bod v terénu. Vlastně jsem už skoro doma. Ale žádný nevidím.
“Jak dlouho jsem byla mimo?” ptám se Logana.
Pokrčí rameny. “Možná hodinu.”
Hodinu, pomyslím si. Zdá se to být celá věčnost.
Zkontroluji kontrolku na ukazateli paliva a zdá se, že už je z poloviny pryč. To nevěstí nic dobrého.
“Je tu někde k mání palivo?” ptám se.
Jak se zeptám, uvědomím si, že je to hloupá otázka.
Logan na mě pohlédne, jako by chtěl říci skutečně? Samozřejmě, že kdyby byl zahlédl místo, kde natankovat, vyrazil by k němu.
“Kde to jsme?” zeptám se.
“To je tvoje končina,” řekne. “Chtěl jsem se tě zeptat na totéž.”
Znovu si prohlížím řeku, ale stále nemohu nic rozeznat. Takový je Hudson – je tak široký a táhne se donekonečna, že je tak snadné přestat se orientovat.
“Proč jsi mě nevzbudil?” ptám se.
“Proč bych měl? Potřebovala ses vyspat.”
Ani nevím, co jiného mu mám říci. Takový je Logan: mám ho ráda a cítím, že on má rád mě, ale nevím, zda si spolu máme co říci. To, že jsme oba hlídáni, tomu vůbec nepomáhá.
Pokračujeme v tichosti, pod námi víří bílá voda a já přemýšlím, jak daleko ještě můžeme plout. Co budeme dělat, až nám dojde palivo?
V dáli na horizontu najednou něco zahlédnu. Vypadá to jako nějaká stavba ve vodě. Nejprve mě napadá, jestli se mi to jenom nezdá, ale potom se Logan pozorně natáhne a pak si uvědomím, že to musel také uvidět.
“Myslím, že to je most,” řekne. “Spuštěný most.”
Uvědomuji si, že má pravdu. Neustále se přibližuje tyčící se kus zkrouceného železa, který trčí z vody jako nějaký monument peklu. Vzpomínám si na tento most: dříve nádherně překlenoval řeku; ale nyní je ohromnou hromadou starého železa a je rozeklaně ponořen do vody.
Jak se blížíme, Logan zpomalí loď a motor tichne. Naše rychlost se sníží a loď se divoce rozhoupe. Rozeklaný kov trčí ve všech směrech a Logan naviguje, loď otáčí doleva, doprava a tvoří si tak svou vlastní cestu. Když plujeme pod pozůstatky mostu, který se nad námi tyčí, podívám se vzhůru. Vypadá, jako by stoupal sto stop vysoko, testament tomu, co bylo lidstvo jednou schopné udělat, než jsme začali jeden druhého zabíjet. 
“Tappan Zee,” poznamenám. “Jsme asi hodinu severně od města. Máme před nimi dobrý náskok, pokud nás pronásledují.”
“Oni nás pronásledují,” řekl. “Tím si můžeš být jistá.”
Pohlédnu na něj. “Jak si můžeš být tak jistý?”
“Znám je. Oni nikdy nezapomenou.”
Jak proplouváme kolem posledního kusu kovu, Logan zrychlí a já se opřu, zatímco nabíráme rychlost.
“Jak daleko myslíš, že jsou za námi?” ptám se.
Klidně se podívá na horizont. A nakonec pokrčí rameny.
“Těžko říct. Záleží, jak dlouho trvá shromáždit oddíly. Sníh je těžký, což je pro nás dobré. Snad tři hodiny? Snad šest, pokud máme štěstí? Je dobré, že je tehle drahoušek rychlý. Myslím, že jim můžeme utéci, budeme-li mít palivo.”
“To ale nemáme,” říkám a vyzvihuji to, co je všem jasné. “Vyjeli jsme s plnou nádrží – a nyní je tam jen půlka. Za několik hodin bude prázdná. Kanada je daleko. Co navrhuješ udělat, abychom našli palivo?”
Logan hledí na vodu a přemýšlí.
“Nemáme na výběr,” řekne. “Musíme ho najít. Neexistuje alternativa. Nemůžeme zastavit.”
“Někdy si budeme muset odpočinout,” řeknu. “Budeme potřebovat jídlo a nějaké přístřeší. Nemůžeme zůstat venku při této teplotě celý den a celou noc.”
“Lepší hladovět a mrznout, než být polapen otrokáři,” říká.
Myslím na otcův dům, který je dál, na horním toku řeky. Budeme proplouvat přímo kolem něj. Vzpomínám si na svůj příslib mému starému psovi, Saše, že ji pohřbím. Také myslím na to všechno jídlo, co tam je v té kamenné chatě – můžeme ho vzít a bude nás živit celé dny. Myslím na všechno to nářadí v otcově garáži, všechny věci, které se nám mohou hodit. Nezmiňujíc náhradní oblečení, deky a sirky.
“Chci zastavit.”
Logan se otočí a pohlédne na mě, jako bych se zbláznila. Vidím, že se mu to nelíbí.
“O čem to mluvíš?”
“Dům mého otce. V Catskillu. Asi hodinu severně odtud. Chci tam zastavit. Je tam spousta věcí, které si můžeme vzít. Věci, které budeme potřebovat. Jako třeba jídlo. A,” zastavím se, “chci pohřbít svého psa.”
“Pohřbít tvého psa?” zeptá se a přitom mu stoupá hlas. “Zbláznila ses? Chceš, aby nás všechny kvůli tomu zabili?”
“Slíbila jsem jí to,” říkám.
“Slíbila?” vyhrkne ze sebe. “Tvému psovi? Tvému mrtvému psovi? To si musíš dělat srandu.”
Projedu po něm očima a on si hodně rychle uvědomí, že si nědělám legraci.
“Když něco slíbím, tak to splním. Pohřbila bych tebe, kdybych ti to slíbila.”
Zatřese hlavou.
“Poslouchej,” řeknu rozhodně. “Tys chtěl do Kanady. My jsme mohli jít kamkoli. Byl to tvůj sen. Ne můj. Kdo ví, jestli to město vůbec existuje? Následuji tě z rozmaru. A tato loď není jen tvoje. Jediné, co chci, je zastavit se u otce. Vzít si nějaké věci, které potřebujeme a pochovat svého psa. Nebude to trvat dlouho. Před otrokáři máme velký náskok. A ani nezmiňuji, že tam máme malý kanystr. Není toho moc, ale pomůže to.”
Logan pomalu zakroutí hlavou.
“Raději bych to palivo neměl a nedělal něco tak riskantního. Mluvíš o horách. Mluvíš o dvaceti mílích ve středozemí, že ano? Jak navrhuješ se tam dostat poté, co zakotvíme? Půjdeme pěšky?”
“Vím o starém nákladním voze. Pomláceném pickupu. Je to jen zrezivělá skořápka, ale jede a má dost paliva na to, aby nás dovezl tam a zpět. Je schovaný u řeky. Řeka nás dovede přímo k němu. Náklaďák nás doveze tam a zpět. Bude to rychlé. A pak můžeme pokračovat na naší dlouhé cestě do Kanady. A budeme na tom mnohem lépe.”
Logan se dlouze dívá na vodu a pevně svírá kormidlo.
Nakonec řekne,“No jak myslíš. Riskuješ svůj život. Ale já zůstávám na lodi. Máš dvě hodiny. Jestli se nevrátíš včas, odplouvám.”
Odvrátím se od něj a pohlédnu na vodu, vše ve mně vře. Chtěla jsem, aby šel se mnou. Zdá se mi, jako by se staral jen sám o sebe a to mě zklamalo. Myslela jsem, že je jiný.
“Tak ty se staráš jen sám o sebe, že?” zeptám se.
Také mě trápí, že mě nechce doprovodit do domu mého otce; to mě nenapadlo. Vím, že Ben nebude chtít jít a byla bych ocenila nějakou pomoc. No co. Jsem stále odhodlaná. Něco jsem slíbila a svůj slib splním. S ním nebo bez něj.
Neodpoví a já vidím, že je otrávený.
Dívám se na vodu, nechci ho vidět. Jak se voda čeří mezi neutišujícím sténáním motoru, uvědomuji si, že se zlobím nejen, protože mě zklamal, ale protože se mi vlastně začal líbit a začala jsem na něj spoléhat. Nebyla jsem dlouho na nikom závislá. A je to děsivý pocit, znovu na někom záviset a cítit se zrazená.
“Brooke?”
Srdce mi poskočí, když uslyším známý hlas a otočím se a uvidím svou mladší sestru vzhůru. Rose se také vzbudila. Ty dvě už se sobě podobají jako vejce vejci, jsou jako jeden člověk.
Stále mohu jen stěží uvěřit, že Bree je tady, je opět se mnou. Je to jako sen. Když ji vzali, část ze mě si byla jistá, že už ji nikdy neuvidím živou. Každá chvíle, kdy jsem s ní, se zdá být jako bych dostala druhou šanci a cítím se více odhodlaná, než kdy dříve, abych na ni dohlížela.
“Mám hlad,” řekne Bree a hřbetem ruky si tře oči.
Penelope v Breeině klíně si také sedne. Nepřestává se třást a podívá se na mě svým zdravým okem jako by měla také hlad.
“Je mi zima,” dodává souhlasně Rose a tře si ramena. Má na sobě jen tenkou sukni a je mi jí líto.
Chápu to. Mám hlad a je mi také zima. Mám červený nos a skoro ho necítím. Dobrůtky, co jsme našli na lodi, byly užasné, ale vůbec nás nezaplnily – obzvláště, když byly na prázdný žaludek. A to už bylo před několika hodinami. Znovu pomyslím na truhlu s jídlem, na to málo, co nám zbylo, a přemýšlím, jak dlouho to potrvá, než nám nezbude nic. Vím, že bych měla vydávat jídlo na příděl. Ale stejně všichni hladovíme a nemohu to vydržet, vidět Bree takhle.
“Už nemáme moc jídla,” řeknu jí, “ale trochu vám teď můžu dát. Máme sušenky a krekry.”
“Sušenky!” obě naráz vykřiknou. Penelope zaštěká.
“Já bych to nedělal,” zazní vedle mne Loganův hlas.
Podívám se na něj a vidím, jak se nesouhlasně dívá.
“Musíme zavést příděly.”
“Prosím!” vykřikne Bree. “Potřebuji něco sníst. Umírám hlady.”
“Něco jim dát musím,” odpovídám rozhodně Loganovi, sice rozumím, proč to řekl, ale jsem otrávená nedostatkem jeho soucitu. “Přidělím jednu každému. Nám všem.”
“A co Penelope?” zeptá se Rose.
“Ten pes nedostane žádné naše jídlo,” odsekne Logan. “Ať se postará sama o sebe.”
Cítím další nával zklamání v Logana i když vím, že je racionální. A pak, když vidím ten sklíčený pohled na tvářích Rose a Bree a když ji znovu slyším štěkat, nemohu to vydržet, nechat ji hladovět. V tichosti ustupuji a dávám jí jídlo z mého vlastního přídělu.
Otevírám truhlici a znovu si prohlížím naši zásobu jídla. Vidím dvě krabice sušenek, tři krabice krekrů, několik pytlíků želatinových medvídků a půl tuctu čokoládových tyčinek. Kéž by tu bylo nějaké vydatnější jídlo, nevím, jak se nám podaří si toto udržet, jak to bude stačit na tři jídla denně pro pět lidí.
Vytáhnu sušenky a přidělím každému jednu. Ben se při pohledu na jídlo konečně vzpamatuje a vezme si sušenku. Pod očima má černé kruhy a vypadá, jako by vůbec nespal. Je bolestné vidět ten jeho výraz, tak zničený ze ztráty svého bratra, a jak mu podávám jeho sušenku, dívám se jinam.
Přejdu na příď lodi a Loganovi podám tu jeho. Vezme si ji a v tichosti si ji vloží do kapsy, samozřejmě, že si ji schovává jako příděl na později. Nevím, kde bere svou sílu. Já slábnu, jen když cítím čokoládovou sušenku. Vím, že bych si ji také měla schovat na později, ale nemohu si pomoci. Kousek si ukousnu, rozhodnutá zbytek odložit – ale chutná tak dobře a já si nemohu pomoci – zhltnu ji celou a nechám jen poslední kousnutí, které dávám stranou pro Penelope.
Z jídla je mi tak dobře. Cukr mi stoupá do hlavy a celým mým tělem a já si přeji, abych jich měla ještě další tucet. Pro pocitu bolesti v žaludku se zhluboka nadechnu, abych znovu nad sebou získala kontrolu.
Řeka se zužuje, břehy se k sobě stále přibližují, jak se vine a zatáčí. Jsme blízko pevniny a já jsem v plném pozoru, hledím na břehy a vyhlížím jakoukoli známku po nebezpečí. Jak zahneme za ohyb, pohlédnu doleva a vysoko na útesu vidím zříceninu starého opevnění, nyní rozbombardovaného. Jsem v šoku, když si uvědomím, co to předtím bylo. 
“West Point,” řekne Logan. Musel si to uvědomit ve stejný okamžik, jako já. 
Je šokující vidět tuto tvz americké moci, která je nyní jen hromadou trosek, se svým zkrouceným vlajkovým stožárem, který zplihle visí nad Hudsonem. Jen stěží z toho zbylo to, čím byla dříve.
“Co to je?” ptá se Bree, zuby jí drkotají. S Rose vylezly na příď lodi, vedle mě, a ona vyhlíží tam, kam se dívám já. Nechci jí odpovědět.
“To nic není, drahoušku,” říkám. “Jen zřícenina.”
Obejmu ji jednou rukou a přimáčknu ji k sobě a tu druhou dám kolem Rose a také si ji k sobě přivinu. Zkouším je zahřát a oběma třu ramena, jak nejlépe umím.
“Kdy půjdeme domů?” ptá se Rose.
S Loganem se na sebe podíváme. Nevím, jak mám odpovědět.
“Nejdeme domů,” řeknu Rose, co nejjemněji to dokážu, “ale jsme na cestě si nový domov najít.”
“Pojedeme kolem našeho starého domova?” ptá se Bree.
Zaváhám. “Ano,” řeknu.
“Ale nevracíme se tam, že ano?” ptá se.
“Přesně tak,” řeknu. “Žít tam nyní je příliš nebezpečné.”
“Já už tam nechci žít,” říká. “Nenáviděla jsem to místo. Ale nemůžene tam Sašu jen tak nechat. Zastavíme a pohřbíme ji? Slíbila jsi to.”
Vzpomenu si na hádku s Loganem.
“Máš pravdu,” řeknu jemně. “Slíbila jsem to. A ano, zastavíme.”
Logan se odvrátí, je jasné, že je naštvaný.
“A co potom?” ptá se Rose. “Kam potom půjdeme?”
“Budeme pokračovat proti proudu řeky,” vysvětluji. “Co nejdál to půjde.”
“Kde končí?” ptá se.
To je dobrá otázka a já nad ní přemýšlím jako nad hlubokomyslnou otázkou. Kde toto všechno končí? Naší smrtí? Naším přežitím? Skončí to vůbec někdy? Je konec na dohled?
Tu odpověď neznám.
Otočím se a kleknu si a pohlédnu jí do očí. Musím jí dát naději. Pro něco žít.
“Končí to na nádherném místě,” řeknu. “Tam, kam jedeme, tam je vše opět dobré. Ulice jsou tak čisté, že se lesknou a vše je perfektní a bezpečné. Budou tam lidé, dobří lidé, a přijmou nás a budou nás chránit. Také tam bude jídlo, opravdové jídlo, vše, co dokážete sníst, a bude tam pořád. Bude to to nejkránější místo, jaké jsi kdy viděla.”
Oči Rose se otevřou doširoka.
“Je to pravda?” ptá se.
Pokývám. A ona se pomalu zeširoka usměje.
“Jak dlouho to potrvá, než tam dorazíme?”
Usměji se. “Nevím, zlatíčko.”
Ale Bree je cyničtější, než Rose.
“Je to skutečně pravda?” ptá se jemně. “Opravdu takové místo existuje?”
“Existuje,” říkám jí a dělám co můžu, abych přitom zněla přesvědčivě. “Není-li pravda, Logane?”
Logan se podívá a krátce na ně pokývá, potom svůj pohled odvrátí. Nakonec to je on, který věří v Kanadu, věří v zaslíbenou zemi. Jak by to teď mohl popřít?
Hudson se vine a zatáčí, zužuje se a potom se znovu rozšiřuje. Konečně vplouváme do známého území. Ženeme se kolem míst, která rozpoznávám, čím dál víc se blížíme k otcově domu.
Zatočíme za dalším břehem a uvidím malý, neobydlený ostrov, jen malý kamenný výčnělek. Na něm sedí zřícenina majáku, jeho světlo bylo roztříštěno už dávno, ta stavba není už nic, než jen průčelí.
Zahneme za další ohyb řeky a v dáli uvidím most, na kterém jsem byla před několika málo dny, kdy jsem pronásledovala otrokáře. Tam, uprostřed mostu, je vidět, že jeho prostředek byl odstřelen, ta ohromná díra, jako by prostředkem propadla bourací koule. Vzpomenu si na okamžik, kdy jsme po něm s Benem závodili na motorce a málem jsme na něm dostali smyk. Nemohu tomu uvěřit. Už jsme skoro tam.
To mi připomělo Bena, přinutilo mě to vzpomenout si, jak mi ten den zachránil život. Otočím se podívám se na něj. Rozmrzele se dívá do vody.
“Bene?” ptám se.
Otočí se a dívá se na mě
“Vzpomínáš si na ten most?”
Otočí se a dívá se a já v jeho očích vidím strach. Vzpomněl si.
Bree do mě šťouchne loktem. “Mohu dát Penelope trochu z mé sušenky?” ptá se.
“Já taky?” opakuje Rose.
“Samozřejmě,” řeknu nahlas, aby to Logan slyšel. Není jediný, kdo tu rozhoduje, a my si můžeme s naším jídlem dělat, co chceme.
Fena na klíně u Rose se napřímí, jako by rozumněla. Je to neuvěřitelné. Nikdy jsem neviděla tak chytré zvíře.
Bree se k ní nakloní, aby ji dala kousek své sušenky, ale já ji chytnu za ruku.
“Počkej,” říkám. “Když ji budeš krmit, pak by měla mít jméno, ne?”
“Ale ona nemá obojek,” říká Rose. “Mohla by se jmenovat jakkoli.”
“Nyní je tvůj pes,” řeknu. “Dej jí nové jméno.”
Rose a Bree se na sebe vzrušeně podívají.
“Jak jí budeme říkat?” ptá se Bree.
“Co třeba Penelope?” řekne Rose.
“Penelope!” křičí Bree. “To se mi líbí.”
“Také se mi to líbí,” řeknu.
“Penelope!” vykřikne Rose na psa.
Je to zvláštní, ale ten pes se na ni otočí v momentě, kdy to řekla, jako by to bylo vždy její jméno.
Bree se usmívá a natahuje se a dává jí kousek sušenky. Penelope jí ho vyškubne z ruky a hltavě ho spolkne. Bree a Rose se hystericky chichotají a Rose jí dává zbytek své sušenky. Také po tom chňapne a já se natáhnu a dávám jí poslední kousnutí ze své sušenky. Penelope se na nás tři vzrušeně dívá, třese se a třikrát zaštěká.
Všechny se smějeme. Na chvilku téměř zapomínám na naše trable.
Ale potom něco uvidím v dáli za rameny Bree.
“Tam,” rychle říkám Loganovi a ukazuji doleva. “Tam musíme jet. Zahni támhle.”
Zahlédnu poloostrov, kam jsme s Benem jeli na motorce, na ledem pokrytý Hudson. Cuknu sebou, když na to pomyslím, když pomyslím na to, jak bláznivá byla ta honička. Je ohromující, že jsem stále naživu.
Logan se ohlédne přes rameno, aby se podíval, zda nás nikdo nepronásleduje; potom neochotně ubere plyn a zahne s námi do strany a zamíří do zátoky.
Nervózně a ostražitě se rozhlížím kolem, jak připlouváme do ústí poloostrova. Proplouváme vedle něj, jak se stáčí do vnitrozemí. Nyní jsme blízko břehu, míjíme polorozpadlou vodní věž. Pokračujeme dál a brzy plujeme podél trosek města a přímo do jeho centra. Catskillu. Na všech stranách jsou vyhořelé budovy a vypadá to, jako by bylo zbombardováno.
Všichni jsme napjatí a pomalu pronikáme do vnitrozemí, hlouběji a hlouběji, břeh je nyní necelou stopu daleko, jak se úžina zužuje. Jsme vystaveni obklíčení a já nevědomky sahám k boku a svou ruku pokládám na nůž. Všímám si, že Logan dělá totéž.
Ohlédnu se přes rameno po Benovi; ale ten je pořád strnulý.
“Kde je ten náklaďák?” ptá se Logan, v hlase je znát nervozita. “Nepopluji moc daleko do vnitrozemí, to ti říkám rovnou. Jestli se něco stane, musíme mít možnost dostat se na Hudson, a to rychle. Je to tu životu nebezpečné,” říká a ostražitě sleduje břeh.
Také ho sleduji. Ale břeh je prázdný, opuštěný, zamrzlý, bez známky lidstva, kam oko dohlédne.
“Vidíš, támhle,” říkám a ukazuji. “Ta zrezivělá bouda? Je uvnitř.”
Logan s námi pluje přibližně dalších třicet yardů a pak se stočí k boudě. Je tam stará, rozpadající se molo, a podaří se mu vytáhnout loď pár stop od břehu. Vypne motor, uchopí kotvu a hodí ji přes palubu. Potom chytí provazy z lodi, na jednom konci udělá volný uzel a hodí jej na zrezivělý kovový sloupek. Ten se zachytí a on nás úplně přitáhne, upevní jej, takže můžeme vstoupit na molo.
“Vystupujeme?” ptá se Bree.
“Jen já,” řeknu. “Počkej na mě tady na lodi. Je příliš nebezpečné, abys šla také. Budu hned zpět. Pohřbím Sašu. Slibuji.”
“Ne!” vykřikne. “Slíbila jsi, že už nebudeme nikdy jedna bez druhé. Slíbila jsi to! Nemůžeš mě tu nechat samotnou! Nemůžeš!”
“Nenechávám tě tu samotnou,” odpovídám se zlomeným srdcem. “Budeš tu s Loganem, Benem a Rose. Budeš v naprostém bezpečí. Slibuji.”
Ale Bree se postaví a k mému překvapení přeskočí přes příď a doskočí na písčitý břeh, dopadne přímo do sněhu.
Stojí na břehu, ruce má v bok a vzdorovitě se na mě dívá.
“Jestli jdeš ty, pak já jdu taky,” prohlásí.
Zhluboka se nadechuji, když vidím, jak je rezignovaná. Vím, že kdyš se začne takto chovat, myslí to skutečně vážně.
Bude přítěží, vzít ji s sebou, to musím přiznat, jedna moje část se raduje, že ji bude mít pořád na očích. A když se jí to pokusím rozmluvit, budu jen plýtvat časem.
“Tak dobře,” řeknu. “Jen buď celou dobu blízko mně. Slibuješ?”
Pokýve hlavou. “Slibuji.”
“Já se bojím,” řekne Rose a dívá se na Bree s doširoka otevřenýma očima. “Já nechci z lodi pryč. Chci tu zůstat s Penelope. Můžu?”
“Chci, abys tu zůstala,” říkám jí a tiše tak odmítám vzít ji s sebou.
Otočím se k Benovi a on se otočí ke mně a podívá se mi do očí svým žalostným pohledem. Z toho pohledu se mi chce podívat se jinam, ale přinutím se to neudělat.
“Jdeš s námi?” Ptám se. Doufám, že řekne ano. Jsem rozzlobená, že tu Logan chce zůstat, že mě zklamal, opravdu by se mi hodil někdo, kdo může pomoci.
Ale Ben, který je stále v šoku, se na mě jen dívá. Dívá se jako by nerozuměl. Přemýšlím, jestli si vůbec uvědomuje vše, co se kolem něj děje.
“Jdeš s námi?” Ptám se důrazněji. Na toto nemám trpělivost.
Pomalu zakroutí hlavou a stáhne se do sebe. Je opravdu mimo a já se mu snažím odpustit – ale je to těžké.
Otočím se, abych opustila loď a vyskočím na břeh. Je příjemné cítit pod nohama suchou zem.
“Počkej!”
Otočím se a vidím, jak se Logan zvedá ze sedadla kormidelníka.
“Věděl jsem, že se stane nějaká blbost,” řekne.
Jde po lodi a dává si dohromady své věci.
“Co děláš?” ptám se.
“Co myslíš?” zeptá se on. “Nenechám vás dvě jít o samotě.”
Mé srdce překypuje úlevou. Kdyby se jednalo jen o mě, bylo by mi to skoro jedno – ale jsem ráda, že na Bree bude dohlížet další pár očí.
Seskočí z lodi na břeh. 
“Už teď ti říkám, že je to hloupý nápad,” řekne, jak přistane vedle mně. “Měli bychom vyrazit. Brzy bude noc. Hudson může zamrznout. Mohli bychom tu uvíznout. A to ani nemluvím o otrokářích. Máš 90 minut, rozumíš? 30 minut tam, 30 minut na místě a 30 zpátky. Žádné výjimky z žádného důvodu. Jinak odjíždím bez tebe.”
Podívám se na něj, ohromená a vděčná.
“Platí,” říkám.
Myslím na oběť, kterou právě udělal a začínám pociťovat něco jiného. Za vším tím pózováním začínám pociťovat, že mě má Logan opravdu rád. A není tak sobecký, jak jsem si myslela. 
Jak se otočíme k odchodu, na lodi se to začíná vrtět.
“Počkejte!” vykřikne Ben.
Otočím se a dívám se.
“Nemůžete mě tu nechat o samotě s Rose. Co když někdo přijde? Co mám dělat?”
“Dávej pozor na loď,” řekne Logan a otočí se k odchodu.
“Nevím, jak se řídí!” vykřikne Ben. “Nemám žádnou zbraň!”
Logan se znovu otočí, otrávený, sáhne po jedné ze zbraní a vyndá ji z popruhu na stehně a hodí ji po něm. Z těžka mu narazí do hrudi a on s ní neobratně zápolí.
“Třeba se naučíš ji používat,” ušklíbne se Logan a pak se znovu otočí.
Pohlédnu na Bena, který tam stojí, vypadá tak bezmocně a vyděšeně, drží zbraň, kterou ani neumí použít. Zdá se, že je naprosto vystrašený.
Chci ho uklidnit. Říci mu, že vše bude v pořádku, že budeme brzy zpět. Ale jak se otočím a podívám se na to ohromné pohoří před námi, poprvé si nejsem sama tak jistá, že se vrátíme.





D V Ě
 
Rychle kráčíme sněhem a já nervózně pohlížím na tmavnoucí nebe, cítím, jak čas tlačí. Pohlédnu přes rameno a vidím své stopy ve sněhu a za nimi stojí v pohupující se lodi Ben a Rose, hledí s doširoka otevřenýma očima. Rose svírá v ruce Penelope a bojí se stejně tak. Penelope štěká. Mám z toho špatný pocit, že jsme je tam všechny tři nechali, ale vím, že naše mise je nevyhnutelná. Vím, že můžeme zachránit zásoby a jídlo, které nám pomůže a cítím, že máme dobrý náskok před otrokáři.
Spěchám ke zrezavělé boudě, která je pokrytá sněhem, s trhnutím otevřu její pokřivené dveře a modlím se, aby ten náklaďák, který jsem uvnitř před dlouhou dobou ukryla, tam ještě byl. Byl to starý zrezivělý pickup na své poslední štaci, byla to spíše kupa harampádí než auto a zůstala v něm asi jen osmina plné nádrže. Jednou jsem ho našla v příkopě u Route 23 a schovala jsem ho tady u řeky, kdybych ho někdy potřebovala. Vzpomínám si, že jsem byla překvapená, když nastartoval.
Dveře u boudy se otevřou se zaskřípáním a je tam, tak dobře ukrytý, jako v den, kdy jsem si ho ulila, stále je zaházený senem. Srdce se mi dme úlevou. Vykročím kupředu a odhrnuji z něj seno, ruce mám studené, jak se dotýkám zmrzlého kovu. Jdu na konec boudy a otevřu dvojité velké dveře a vnitřek zaplaví světlo. 
“Hezká kola,” řekne Logan, který jde za mnou a prohlíží si ho. “Jseš si jistá, že funguje?”
“Ne,” říkám. “Ale otcův dům je dobrých dvacet mil daleko a nemůžeme tak úplně jít pěšky.”
Z jeho tónu usuzuji, že skutečně nechce být součástí této mise, že chce být zpět na lodi a plout proti proudu řeky.


Skočím na sedadlo řidiče a hledám na zemi klíč. Konečně ho ucítím, je schován hluboko. Dám ho do zapalování, zhluboka se nadechnu a zavřu oči.
Prosím, bože. Prosím.
Napoprvé se nestane nic. Poskočí mi srdce.
Ale otočím s ním znovu a znovu, otočím ho více doprava a pomalu se začíná chytat. Nejprve vydá jen slabý zvuk, jako umírající kočka. Ale já ho držím, znovu a znovu jej otáčím a konečně začíná nabírat na síle.
No tak, no tak.
Konečně se chytá, zarachotí a zasténá. Škytá a lapá po dechu, je znát, že je na své poslední štaci. Ale alespoň funguje.
Nemohu si pomoci a musím se usmívat, překypuji úlevou. Funguje. Skutečně funguje. Budeme moci dojet domů, pohřbít mého psa, vzít jídlo. Cítím, jako by na nás Saša dohlížela a pomáhala nám. Můj otec možná také.
Dveře spolujezdce se otevřou a dovnitř naskočí Bree, je plná vzrušení, šoupne se stranou na tom jednom vinylovém sedadle vedle mně a Logan naskočí k ní, práskne dveřmi a dívá se vpřed.
“Na co čekáš?” řekne. “Čas ti ubíhá.”
“Nemusíš mi to říkat dvakrát,” řeknu stejně tak odměřeně.
Zařadím rychlost a sešlápnu pedál, couvám z boudy do sněhu a pod odpolední nebe. Zprvu se kola zaseknou ve sněhu, ale přidám plyn a se zadrháváním se vydáváme kupředu.
Jedeme po sjetých pneumatikách, napříč hrbolatým polem, a poskakujeme všemi směry. Ale pokračujeme kupředu a to je jediné, na čem mi záleží.
Brzy jsme na malé venkovské silnici. Jsem tak vděčná, že sníh většinu dne tál – jinak bychom se tam nikdy nedostali.
Nabíráme rychlost. Náklaďák mě překvapuje a já jsem klidnější, jak se tu otepluje. Jedeme téměř 40 a míříme západně po Route 23. Ženu ho, dokud nevjedeme do výmolu, pak toho lituji. Všichni zasténáme, jak se udeříme do hlavy. Zpomalím. Výmoly nejsou ve sněhu vidět a já už jsem zapomněla, jak se tyto cesty zhoršily.
Je prapodivné být zpět na této silnici a směřovat tam, kde byl jednou můj domov. Znovu si vybavuji cestu, kterou jsem jela, když jsem pronásledovala otrokáře, a hned mě zaplaví vzpomínky. Vzpomínám si, jak jsem se tudy hnala na motorce, myslela jsem, že zemřu, a snažím se tu myšlenku vypudit z mysli.
Jak pokračujeme, dojedeme k ohromnému stromu, padlému přes silnici, který je nyní zasněžený. Rozpoznávám ho, je to ten strom, který byl skácen při mé cestě odtud, ten, který byl pokácen, aby zablokoval cestu otrokářům, nějakým neznámým přeživším, který se o nás strachoval. Nemohu si pomoci a přemýšlím, jestli jsou tam ještě nějací lidé, kteří přežili, třeba nás pozorují. Dívám se ze strany na stranu a očima pročesávám les. Ale nevidím žádné známky po nikom.
Máme dobrý čas a ulevuje se mi, protože se zatím nic nepokazilo. Nevěřím tomu ale. Je to téměř jako by to bylo příliš snadné. Podívám se na kontrolku paliva a vidím, že jsme ho moc nespotřebovali. Ale nevím, jak je přesná a prozatím přemýšlím, jestli budeme mít dostatek paliva, abychom se dostali tam i zpět. Přemýšlím, jestli to nebyl hloupý nápad, vydat se na tuto cestu.
Konečně odbočíme z hlavní cesty na úzkou, vinutou, venkovskou silnici, která nás dovede nahoru na pohoří, až k otcově domu. Nyní jsem více nervózní, jak zahýbáme a zatáčíme kolem hory, po pravé straně mám příkré útesy. Vyhlédnu ven a nemohu si nevšimnout, že ten výhled je opravdu neuvěřitelný, zahrnuje celičké pohoří Catskill. Ale úpatí je příkré a tady nahoře je hlubší sníh a já vím, že po jednom špatném zatočení, jednom špatném sklouznutí, tato stará hora rzi přepadne rovnou přes okraj.
K mému překvapení náklaďák drží. Je jako buldok. Zanedlouho máme to nejhorší za sebou a jak zahneme za zatáčku, najednou zahlédnu náš bývalý dům.


“Hele! Otcův dům!” vykřikne Bree a vzrušeně se narovná.
Také se mi ulovilo, když jsem jej spatřila. Jsme tu a dojeli jsme včas.
“Vidíš,” říkám Loganovi, “nebylo to tak hrozné.”
Nezdá se ale, že by se Loganovi ulevilo; dělá grimasu a je napjatý a sleduje les. 
“Sem jsme dojeli,” reptá. “Zpátky ještě ne.”
Typické. Odmítá přiznat, že neměl pravdu.
Zastavím před domem a vidím staré otisky po otrokářích. Všechny vzpomínky mě prolétnou hlavou, všechna ta hrůza, kterou jsem cítila, když vzali Bree. Natáhnu se a dám jí ruku kolem ramen a pevně ji stisknu, jsem odhodlaná ji už nikdy nespustit z očí.
Vypnu zapalování a všichni vyskočíme z vozu a rychle spěcháme k domu.
“Omlouvám se, jestli je tam nepořádek,” řeknu Loganovi, jak kolem něj projdu k hlavním dveřím. “Nečekala jsem hosty.”
Proti své vůli potlačí úsměv.
“Ha ha,” řekne rozhodně. “Mám si sundat boty?”
Smysl pro humor. To mě překvapuje.
Jak otevřu dveře a vkročím dovnitř, všechen smysl pro humor, který jsem měla, ze mě najednou opadne. Když před sebou vidím tu spoušť, poskočí mi srdce. Je tam Saša, leží tam, krev už zaschla, její tělo je ztuhlé a zmrzlé. Jen několik stop od ní je tělo otrokáře, kterého Saša zabila, jeho tělo je také zmrzlé a přimrzlo k podlaze.
Pohlédnu na bundu, kterou mám na sobě – jeho bundu – oblečení, které mám na sobě – jeho oblečení – moje boty – jeho boty – a mám z toho zvláštní pocit. Téměř jako bych byla jeho živý dvojník.
Logan se na mě podívá a asi si to také uvědomil.
“Ty sis nevzala jeho kalhoty?” zeptá se.
Pohlédnu na sebe a uvědomím si, že ne. To bylo až příliš.
Zatřesu hlavou.
“Hloupé,” řekne.
Nyní, když o tom mluví, si uvědomím, že má pravdu. Moje staré džíny jsou mokré a studené a lepí se na mě. A i když je nechci, Ben je možná chtít bude. Byla by škoda je nepoužít: nakonec s tím oblečením vůbec nic není.
Uslyším tlumený pláč a pohlédnu na Bree, která tam stojí a shora se dívá na Sašu. Srdce se mi zlomí, když vidím její obličej v takovém stavu, celý pomačkaný, jak hledí na svého zesnulého psa.
Jdu k ní a dám jí ruku kolem ramen.
“To je v pořádku, Bree,” řeknu. “Nedívej se.”
Políbím ji na čelo a snažím se ji otočit stranou, ale ona mě odstrčí překvapivou silou.
“Ne,” řekne.
Udělá krok dopředu, poklekne a obejme na zemi Sašu. Rukama ji obejme kolem krku, nakloní se nad ní a políbí ji hlavu.
Logan a já se na sebe podíváme. Ani jeden z nás neví, co udělat.
“Nemáme čas,” řekne Logan. “Musíš ji pohřbít a jít dál.”
Kleknu si vedle ní, nakloním se a hladím Sašu po hlavě.
“To bude dobré, Bree. Saša je nyní na lepším místě. Nyní je šťastná. Slyšíš mě?”
Z očí jí padají slzy a ona natáhne ruku, zhluboka se nadechne a otře si je hřbetem ruky.
“Nemůžeme ji zde takto nechat,” řekne. “Musíme ji pohřbít.”
“To uděláme,” řeknu.
“Nemůžeme,” řekne Logan. “Zem je zmrzlá na kost.”
Postavím se a podívám se na Logana, jsem ještě více naštvaná. A to také proto, že si uvědomím, že má pravdu. Měla jsem na to myslet.
“Co tedy navrhuješ?” ptám se.
“To není můj problém. Budu hlídat venku.”
Logan se otočí a vyjde ven, bouchne za sebou dveřmi.
Otočím se zpět k Bree a snažím se rychle něco vymyslet.
“Má pravdu,” řeknu. “Nemáme čas ji pohřbít.”
“NE!” naříká. “Slíbila jsi to. Slíbila jsi to!”
Má pravdu. Opravdu jsem to slíbila. Ale nedostatečně jsem si to celé promyslela. Ta myšlenka, že tu Sašu jen tak necháme, mě ničí. Ale zároveň nemůžeme riskovat své životy. To by Saša nechtěla.
Mám nápad.
“A co třeba řeka, Bree?”
Otočí se a dívá se na mě.
“Co když jí uděláme pohřeb na vodě? Však víš, jako se dělá pro vojáky, kteří čestně zemřou?”


“Jaké vojáky?” ptá se.
“Když zemřou vojáci na moři, někdy je pohřbí do moře. Je to čestný pohřeb. Saša milovala řeku. Jsem si jistá, že by tam byla šťastná. Můžeme ji vzít sebou a pohřbít ji tam. Bylo by to tak v pořádku?”
Srdce mi buší, jak čekám na odpověď. Už nemáme moc času a já vím, jak umí být Bree zatvrzelá, když jí na něčem hodně záleží.
K mé úlevě kývne hlavou.
“Dobře,” řekne. “Ale ponesu ji já.”
“Myslím, že je na tebe příliš těžká.”
“Nejdu, pokud ji neponesu,” řekne, v jejích očí se jiskří odhodlání, jak ke mě stojí čelem a má ruce v bok. V jejích očích vidím, že jinak nikdy neustoupí.
“Dobře,” řeknu. “Můžeš ji nést.”
Obě vyprostíme Sašu ze země a pak rychle hledáme v domě cokoli, co se dá zachránit. Spěchám k otrokářově tělu, sundám jeho kalhoty a najednou cítím něco v jeho zadní kapce. Jsem příjemně překvapena, když objevím něco velkého, uvnitř kovového. Vytáhnu malé zavírací ostří. Jsem nadšená, že ho mám a nacpu si ho do kapsy. 
Rychle proběhnu zbytkem domu, spěchám z pokoje do pokoje a hledám cokoli, co by mohlo být užitečné. Najdu pár starých, prázdných pytlů a všechny je beru s sebou. Jeden z nich otevřu a vhodím do něj Breeinu oblíbenou knihu, Štědrý strom a mou knihu Pán much. Běžím ke skříni a beru zbylé svíčky a sirky a hodím je do pytle. 
Proběhnu kuchyní a do garáže, dveře už byly dokořán od otrokářů, kteří tu šťárali. Zoufale doufám, že se nezdržovali hledáním vzadu v garáži a nenašli jeho krabici s nářadím. Dobře jsem ji schovala ve výklenku ve zdi, a spěchám tam a uleví se mi, když vidím, že tam stále je. Celá krabice je příliš těžká, abych ji unesla, tak se jí prohrabávám a vybírám cokoli, co by mohlo být užitečné. Beru malé kladivo, šroubovák, malou krabičku hřebíků. Nacházím baterku, ve které je baterie. Zkouším ji, funguje. Beru malé kleště a hasák, zavírám ji a chystám se odejít.
Jak se chystám se otočit, něčeho si všimnu, vysoko na zdi. Je to dlouhé slaňovací lano, pečlivě smotané a visí na háčku. Úplně jsem na něj zapomněla. Před léty ho otec koupil a pověsil ho mezi stromy, myslel, že si na něm budeme hrát. Zkusily jsme to jednou a pak už nikdy, tak ho pověsil v garáži. Když se na něj teď dívám, myslím, že by se mohlo hodit. Vyskočím na pracovní stůl, natáhnu se a sundám ho, přehodím si ho přes jedno rameno a pytel přes druhé.  
Spěchám ven z garáže zpět do domu, kde stojí Bree, v obou rukou drží Sašu a dívá se na ni.
“Jsem připravená,” říká.
Spěcháme ven z domu a Logan se otočí a uvidí Sašu. Zatřese hlavou.
“Kam ji táhnete?” ptá se.
“K řece,” řeknu.
Nesouhlasně zakroutí hlavou.
“Čas ubíhá,” řekne. “Máte ještě 15 minut a potom jedeme zpět. Kde je jídlo?”
“Tady není,” řeknu. “Musíme jít výš, do chatky, kterou jsem našla. Za 15 minut to zvládneme.”
Jdu s Bree k náklaďáku a házím dozadu slaňovací lano a pytel. Ostatní prázdné pytle si nechávám, vím, že je budu potřebovat na přenesení jídla.
“K čemu to lano?” ptá se Logan, který jde za námi. “K ničemu nám není.”
“Nikdy nevíš,” řeknu.
Otočím se, jednou rukou obejmu Bree, která stále hledí na Sašu, otočím ji jiným směrem a pohlédnu na pohoří.
“Jdeme,” řeknu Loganovi.
Zdráhavě se otočí a jde s námi.
Všichni tři plynule stoupáme po hoře, vítr zesiluje, tady nahoře je studenější. S obavami pohlížím nahoru na nebe: stmívá se mnohem rychleji, než jsem čekala. Vím, že Logan má pravdu: musíme být zpět na řece před soumrakem. A cítím větší obavy, jak nastupuje západ slunce. Ale v srdci zároveň cítím, že musíme pro to jídlo dojít.
Všichni tři se plahočíme po úpatí hory a konečně dojdeme na mýtinu na vrcholu, přičemž mě do obličeje udeří silný poryv větru. Každou minutu je větší zima a stmívá se.   
Snažím se vystopovat své otisky směrem k chatě, sníh je tu hluboký; cítím, jak proniká mými botami, zatímco jdu. Uvidím ji, je stále schovaná, pokrytá sněhem, stále velmi dobře ukrytá a jako vždy anonymní. Spěchám k ní a silou otevírám malá dvířka. Logan a Bree stojí za mnou.
“Dobře vypátráno,” říká a poprvé v jeho hlase slyším obdiv. “Dobře ukryto. To se mi líbí. Téměř tak dobře, že se mi tu chce až zůstat – kdyby po nás nešli otrokáři a kdybychom měli přísun jídla.”
“Já vím,” říkám, zatímco vcházím do malého domku.
“Je nádherný,” říká Bree. “To je ten dům, do kterého se budeme stěhovat?”
Otočím se a pohlédnu na ni, nemám dobrý pocit. Pokývám hlavou.
“Někdy jindy, ano?”
Chápe. Také netouží po tom vyčkávat na otrokáře.
Spěchám dovnitř a otevírám vstup v podlaze a sestupuji dolů po příkrém žebříku. Je tu dole tma a jdu po hmatu. Natáhnu ruku a cítím řadu sklenic, které cinkají, když se jich dotknu. Zavařovačky. Neplýtvám časem. Vyndám pytle a plním je zavařovačkami co nejrychleji mohu. Jen stěží se mi daří je rozeznat a pytel mi těžkne, ale vzpomínám si, že tam byl malinový džem, ostružinový džem, nakládaná kyselá zelenina, okurky.... Do pytle dávám, co unesu a pak ho podávám nahoru k žebříku Loganovi. On jej vezme a já naplním další tři.
Vyberu celou stěnu.
“Už ne,” říká Logan. “Nemůžu to utáhnout. A už se stmívá. Musíme jít.”
Nyní je v jeho hlase trochu více úcty. Je jasné, že na něj udělaly dojem zásoby, které jsem našla a konečně si uvědomuje, jak moc jsme sem potřebovali jít.
Natáhne se ke mně a podává mi ruku, ale po žebříku se vyškrábu sama, nepotřebuji jeho pomoc, stále jsem namíchnutá, kvůli jeho předchozímu chování.
Když jsem znovu v chalupě na svých nohou, sama popadnu dva těžké pytle a Logan vezme ty ostatní. Všichni tři spěcháme z chalupy a brzy vypátráme naše stopy, které vedou zpět prudkým výstupem. Na několik minut jsme zpět u náklaďáku a uleví se mi, když vidím, že tam stále je. Pohlédnu na horizont a nikde po pohoří, ani ve vzdáleném údolí, nevidím ani stopu po nějakém dění.
Naskočíme zpět do náklaďáku a otočím zapalováním, jsem ráda, když naskočí, a vydáváme se zpět po cestě. Máme jídlo, zásoby, našeho psa a měla jsem možnost se rozloučit s otcovým domem. Cítím se spokojená. Cítím, že Bree, která je vedle mně, je také spokojená. Logan vyhlíží z okna, ztracen ve svém vlastním světě, ale nemohu si pomoci a cítím, jako by si myslel, že jsme udělali to správné rozhodnutí.
*
Cesta zpět dolů z hory je poklidná, brzdy starého pickupu se k mému překvapení docela drží. Na některých úsecích, které jsou opravdu příkré, jedeme spíše regulovaným skluzem, než-li bychom brzdili, ale za několik minut už jsme z nejhoršího venku a jsme zpět na vyrovnané cestě Route 23 a míříme na východ. Nabereme rychlost a poprvé za delší dobu se cítím optimisticky. Máme drahocenné nástroje a dostatek jídla, které nám vydrží několik dní. Cítím se dobře, cítím se ospravedlněná, jak jedeme po čísle 23 a od lodě nás dělí již jen několik minut.
A pak se všechno změní.
Dupnu na brzy, jak před nás zničeho nic vyskočí člověk, přímo doprostřed silnice a hystericky mává rukama a zastoupí nám cestu. Není ani padesát yardů daleko a já musím pořádně brzdit, až se náklaďák dostává do smyku.
“NEZASTAVUJ!” přikazuje Logan. “Jeď dál!” Říká to svým nejtvrdším vojenským hlasem.
Ale nemohu ho uposlechnout. Je tu muž, který tu bezmocně stojí, a v tomto mrazu má na sobě jen roztrhané džíny a vestu bez rukávů. Má dlouhý černý plnovous, divoké vlasy a velké, černé, šílené oči. Je tak hubený, že vypadá, že už nejedl několik dní. K hrudníku má přivázaný luk a šíp. Je to člověk, přeživší, stejně jako my, to jediné je jasné.
Zběsile mává rukama a já ho nemohu přejet. Zároveň nemohu snést ho zde nechat.
Náhle zastavujeme jen několik stop od toho muže. Stojí tam s doširoka otevřenýma očima, jako by nečekal, že skutečně zastavíme.
Logan neplýtvá časem a vyskočí ven, obě ruce má na pistoli a míří na mužovu hlavu.
“USTUP!” křičí.
Také vyskočím.
Muž pomalu zvedá paže, vyhlíží otřeseně, jak udělá pár kroků vzad.
“Nestřílejte!” prosí muž. “Prosím! Jsem stejný jako vy! Potřebuji pomoc. Nemůžete mě tu nechat zemřít. Umírám hlady. Nejedl jsem už několik dnů. Vezměte mě s sebou. Prosím. Prosím!”
Hlas mu poskakuje a v jeho tváři vidím utrpení. Vím, jak se cítí. Není to tak dávno, kdy jsem na tom byla jako on, tady v horách jsem žebrala o jídlo, jen abych přežila. Nyní na tom nejsem o moc lépe.
“Vezměte si tohle!” řekne muž, sundá svůj šíp a toulec se šípy. “Je to vaše! Nejsem nebezpečný!”
“Pohybuj se pomalu,” varuje ho Logan, stále nedůvěřivý.
Muž se opatrně natahuje a podává svou zbraň.
“Brooke, vezmi to,” říká Logan.
Udělám krok kupředu a chytím luk a šíp a hodím je dozadu na náklaďák.
“Vidítě,” říká muž a začíná se usmívat. “Nejsem nebezpečný. Jen se k vám chci přidat. Prosím. Nemůžete mě tu nechat zemřít.”
Logan se pomalu přestane mít na pozoru a trochu sníží svou zbraň. Ale na muže se stále po očku vytrénovaně dívá.
“Je nám líto,” řekne Logan. “Nemůžeme si dovolit krmit dalšího člověka.”
“Počkej!” vykřiknu na Logana. “Nejsi tu sám. Nerozhoduješ jenom ty.” Otočím se k tomu muži. “Jak se jmenuješ?” ptám se. “Odkud jsi?”
Zoufale se na mě podívá.
“Jmenuji se Rupert,” řekne. “Už tady na hoře přežívám dva roky. Tebe i tvou sestru jsem zahlédl už dříve. Když ji vzali otrokáři, snažil jsem se pomoci. Jsem ten, který porazil ten strom!”
Srdce se mi zlomí, když to dořekne. To je on, kdo se nám snažil pomoci. Nemohu ho zde jen tak nechat. To není správné.
“Musíme ho vzít s sebou,” říkám Loganovi. “Jeden další se k nám vejde.”
“Neznáš ho,” odpovídá Logan. “A kromě toho nemáme dost jídla.”
“Umím lovit,” říká muž. “Mám luk a šíp.”
“To ti je tady nahoře k ničemu,” řekne Logan.
“Prosím,” říká Rupert. “Mohu vám pomoci. Prosím. Nechci vaše jídlo.”
“Bereme ho s sebou,” řeknu Loganovi.
“Ne, nebereme,” odpoví mi. “Toho muže neznáš. Nevíš o něm vůbec nic.”
“O tobě toho moc nevím,” řeknu Loganovi a můj vztek se ještě utvrzuje. Nesnáším, jak umí být tak cynický, tak opatrný. “Nejsi jediný, kdo má právo žít.”
“Jestli ho vezmeš, všechny nás tím ohrozíš,” říká. “Nejen sebe. Také tvojí sestru.”
“Jestli si dobře pamatuji, jsme tři,” zazní Breein hlas. 
Otočím se a vidím, že seskočila z náklaďáku a stojí za námi.
“A to znamená, že máme demokracii. A můj hlas se počítá. A já hlasuji pro to, abychom ho vzali s sebou. Nemůžeme ho tu jen tak nechat zemřít.”
Logan zatřese hlavou a vypadá znechuceně. Bez dalšího slova, a s pevně skousnutou čelistí, se otočí a naskočí zpět do náklaďáku.
Muž se na mě podívá s ohromným úsměvem, jeho obličej se svraští do tisíce vrásek.
“Děkuji,” zašeptá. “Nevím, jak vám poděkovat.”


“Jen běž, než si to rozmyslí,” řeknu, zatímco se otočíme k náklaďáku.
Jak se Rupert přiblíží ke dveřím, Logan řekne, “Nebudeš sedět vpředu. Jdi si sednout dozadu na pickup.”
Ještě, než se mohu ohradit, Rupert šťastně naskočí dozadu na pickup. Bree naskočí dovnitř, stejně jako já, a vyrazíme.
Je to nervy drásající zbytek cesty k řece. Jak jedeme, nebe tmavne, neustále hledím na západ slunce, krvavý mezi mraky. Venku se každou chvilku více ochlazuje a sníh za jízdy tuhne, na některých místech se mění v led a řízení je tak ošidnější. Ukazatel paliva klesá a bliká červeně a i když už nám zbývá jen necelá míle, cítím, jako bychom bojovali o každičký kousek cesty. Také cítím, jak napjatý je Logan kvůli našemu pasažérovi. Je to další neznámá. Další, kterého je třeba nakrmit. 
V tichosti pobízím náklaďák, aby pokračoval v cestě, nebe, aby zůstalo prosvětlené, sníh, aby neztuhnul, zatímco přidávám plyn. A zrovna, když si myslím, že tam snad nikdy nedojedeme, zahneme za zatáčku a já vidím naši odbočku. Nesnadno zatočím na úzkou vesnickou cestu, která se svažuje k řece, pobízím náklaďák, aby tam dojel. Vím, že loď je už jen několik stovek yardů daleko.
Zahneme za další zatáčku a v ten moment se mi v srdci uleví, protože spatřím loď. Stále tam je, pohupuje se na vodě, a vidím, jak tam Ben stojí, vypadá nervózně a na horizontu vyhlíží náš příjezd.
“Naše loď!” vykřikne vzrušeně Bree.
Naše cesta je ještě hrbolatější, jak cestou z kopce zrychlujeme. Ale dokážeme to. Srdce mám přehlcené úlevou.
A najednou, jak sleduji horizont, uvidím v dálce něco, z čeho mně poskočí srdce. Nemohu tomu uvěřit. Logan to musel spatřit ve stejný moment.
“Zatraceně,” zašeptá.
V dáli, na Hudsonu, je loď otrokářů – velká, lesklá, černá motorová loď, která se žene přímo k nám. Je dvakrát větší, než naše a jsem si jistá, že je lépe vybavena. A co je ještě horší, uvidím za ní další loď, která je ještě v dáli.
Logan měl pravdu. Byli mnohem blíž, než jsem si myslela.
Dupnu na brzdy a smykem se zastavíme ani ne deset yardů od břehu. Zařadím parkování, otevřu dveře a vyskočím ven, jsem připravena běžet k lodi. 
Najednou něco není v pořádku. Najednou nemohu dýchat a cítím pevný stisk kolem krku; pak cítím, jak jsem tažena zpátky. Nedostává se mi vzduch, vidím hvězdičky a nerozumím, co se děje. Obklíčili nás snad otrokáři?
“Nehýbej se,” zasyčí mi hlas do ucha.
Na krku ucítím něco ostrého a studeného a uvědomím si, že je to nůž.
A pak si uvědomím, co se stalo: Rupert. Ten cizinec. On mě přepadl.





T Ř I
 
“ODHOĎ SVOU ZBRAŇ!” křičí Rupert. “TEĎ!”
Logan stojí jen pár stop daleko, jeho pistole je pozvednutá a míří přímo za mou hlavu. Drží ji na místě a já vidím, že promýšlí, jestli má toho muže střelit do hlavy. Vidím, že to chce udělat, ale obává se, aby mě nezasáhl.
Nyní si uvědomuji, jak jsem byla hloupá, že jsem tohoto člověka vzala s sebou. Logan měl celou dobu pravdu. Měla jsem ho poslechnout. Rupert nás jen celou tu dobu využíval, chtěl si vzít naši loď, naše jídlo a zásoby a získat to vše jen pro sebe. Je naprosto zoufalý. V momentě si uvědomuji, že mě chtěl zabít. O tom nemám pochyby.
“Vystřel!” křičím na Logana. “Udělej to!”
Věřím Loganovi – vím, že střílí dobře. Ale Rupert mě drží pevně a já vidím, že Logan váhá, není si jistý. V ten okamžik vidím v Loganových očích, jaký má strach, že mě ztratí. Není mu to nakonec jedno. Opravdu se o mě obává.
Logan pomalu vezme zbraň a položí si ji do otevřené dlaně, pak ji pomalu položí na sníh. Srdce mi poskočí.
“Nech ji jít!” přikáže.
“To jídlo!” zakřičí na něj Rupert, na uších cítím jeho teplý dech. “Dva pytle! Přines mi je! Teď!”
Logan pomalu kráčí dozadu do vozu, sáhne pro ně a vytáhne čtyři těžké pytle, pak jde směrem k muži.
“Dej je na zem!” křičí Rupert. “Pomalu!”
V dáli slyším nářek otrokářských motorů, které se blíží. Nemohu uvěřit tomu, jak jsem byla hloupá. Vše se mi rozpadlo přímo před očima.
Bree vystoupí z vozu.
“Nech mou sestru jít!” křičí na něj.
V ten okamžik vidím, jak se mi před očima odehrává má budoucnost. Vidím, co se stane. Rupert mi podřízne krk, potom vezme Loganovu zbraň a zabije jeho a Bree. Potom Bena a Rose. Vezme naše jídlo a naši loď a odjede.
To, že mě zabije, je jedna věc. Ale to, že ublíží Bree je něco jiného. To je něco, co nesmím dovolit.
Najednou udělám něco unáhleného. Hlavou mi proletí vzpomínky na mého otce, jeho neústupnost, hmaty pro boj na blízko, které mě učil. Tlakové body. Zásahy. Zámky. Jak se vymanit téměř ze všeho. Jak dostat muže na kolena s pomocí jediného prstu. A jak dostat z krku nůž.
Vzbudím v sobě starý reflex a nechám tělo, aby se samo postaralo. Pozvednu loket asi o šest prstů a udeřím s ním přímo vzad, mířím na jeho žaludek.
Ostře ho zasáhnu právě tam, kde jsem chtěla. Jeho nůž se trochu více zaklesne do mého krku, škrábne mě, bolí to.
Ale v ten samý okamžik ho slyším zalapat po dechu a uvědomím si, že můj úder zafungoval.
Udělám krok dopředu, odtáhnu jeho ruku z mého krku a kopnu vzad, tvrdě ho zasáhnu mezi nohy.
Zavrávorá pár stop vzad a pak padne do sněhu.
Ztěžka dýchám, lapám po dechu, bolí mě krk. Logan se vrhne po své zbrani.
Otočím se a vidím, jak Rupert utíká pryč a spěchá k naší lodi. Udělá tři velké kroky a přistane přímo v jejím prostředku. Ve stejném pohybu se natáhne a přeřízne provazy, které loď drží u břehu. Vše se odehraje v mžiku oka; nemohu uvěřit, jak rychle se pohybuje.
Ben tam stojí, napůl omráčený a zmatený a neví, jak zareagovat. Rupert, na druhé straně, neváhá: přiskočí k Benovi a tvrdě ho svou volnou rukou udeří do obličeje.
Ben zavrávorá a upadne a než se mu podaří vstát, Rupert ho zezadu uchopí kolem krku a přiloží mu na něj nůž.
Otočí se a dívá se na nás, používá Bena jako lidský štít. Uvnitř lodi se krčí Rose a křičí a Penelope štěká jako divá.
“Střelíš po mě a zastřelíš i jeho!” křičí Rupert.
Logan má zpět svou zbraň, stojí tam a míří. Ale není to snadný výstřel. Loď odplouvá dále od břehu, je alespoň patnáct yardů daleko, divoce se pohupuje v rozbouřeném proudu. Logan má rozsah asi na dva prsty, ve kterém ho může zasáhnout, aniž by zabil Bena. Logan zaváhá a já vidím, že nechce riskovat, že zabije Bena, a to ani kvůli našemu vlastnímu přežití. To je vlastnost, kterou se mi může odčinit. 
“Klíče!” Rupert křičí na Bena.
Musím uznat, že Ben udělal alespoň jednu věc správně: musel ty klíče někde schovat, když viděl, jak se Rupert blíží. Chytrý tah.
V dáli vidím, jak se najednou na obzoru objevili otrokáři a sténání jejich motorů zesiluje. Pociťuji prohlubující se pocit hrůzy a bezmoci. Nevím, co udělat. Naše loď je příliš daleko od břehu, abychom se k ní nyní dostali – a i kdybychom mohli, Rupert by mohl zatím zabít Bena. 
Penelope štěká a vyskočí Rose z náručí, spěchá napříč lodí a zakousne se do Rupertova lýtka.
Ten zakřičí a na okamžik pustí Bena.
Zazní výstřel. Logan spatřil svůj okamžik a neplýtval časem.
Je to čistý zásah, přímo mezi oči. Rupert na nás chvíli hledí, zatímco mu do mozku vniká kulka, oči dokořán otevřené. Potom sebou žuchne, padne na okraj lodi, jako by si sedl a pak spadne nazad a přistane s cáknutím do vody.
Je po všem.
“Připlujte s lodí zpátky ke břehu !” křičí Logan na Bena. “TEĎ HNED!”
Ben, který je stále omráčený, začne jednat. Z kapsy vyloví klíč, nastartuje loď a řídí ji zpět na břeh. Popadnu dva pytle jídla a Logan vezme zbytek a hodíme je na loď, jak se přiblíží ke břehu. Popadnu Bree a vyzvednu ji na loď, potom běžím zpět k náklaďáku. Logan chytne mé pytle zachráněných zásob a já vezmu Sašu. Potom si vzpomenu a běžím zpět k náklaďáku a vezmu Rupertův luk a šípy. Jako poslední na palubě skáču z břehu do lodi a ta už pluje pryč. Logan přistoupí ke kormidlu, přidá plyn a vší vervou vystartuje, plaví se s námi ven z úzkého průplavu.
Spěcháme k průplavu do Hudsonu, několik stovek yardů před námi. Na horizontu je loď otrokářů – lesklá, černá, hrozivá – a žene se k nám, není ani půl míle daleko. Bude to jen tak tak. Vypadá to, že se nám jen tak tak podaří dostat se včas ven z průplavu a jen tak tak máme šanci utéci. Budou přímo za námi.
Vyletíme na Hudson, zatímco se stmívá a v ten okamžik jsou otrokáři jasně vidět. Nejsou za námi ani sto yardů daleko a rychle se blíží. Za nimi si na horizontu všimnu té druhé lodi, i když ta je ještě dobrou míli daleko.
Jsem si jistá, že kdybychom měli více času, Logan by řekl já jsem ti to říkal. A měl by pravdu.
A zatímco se mi tyto myšlenky honí hlavou, najednou uslyším výstřely. Kolem nás proletí kulky a jedna z nich zasáhne bok lodi a rozdrtí dřevo. Rose a Bree vykřiknou.
“Zalehněte!” křičím.
Skočím k Bree a Rose, popadnu je a hodím je na zem. Logan má můj obdiv, ani sebou necukne a pokračuje v řízení lodi. Trochu vybočí z cesty, ale neztrácí kontrolu. Jak kormidluje, tak se přikrčí, snaží se vyhnout kulkám a zároveň se snaží vyhnout velkým kusům ledu, které se začínají tvořit. 
Pokleknu vzadu v lodi a hlavou vykukuji jen tak vysoko, kolik je nezbytně nutné, zamířím svou pistolí po vojensku. Mířím na řidiče lodi a několikrát vystřelím.
Netrefuji se, ale alespoň jsem způsobila to, že se jejich loď vychýlila z trasy.
“Převezmi kormidlo!” vykřikne Logan na Bena.
Ben naštěstí nezaváhá. Spěchá dopředu a přebírá kormidlo; v ten okamžik loď vybočuje.
Logan pak spěchá ke mně a kleká si vedle.
Vystřelí a jeho kulky jen tak tak minou a odřou jejich loď. Oni odpoví protistřelbou a pár palců od mé hlavy proletí kulka. Rychle se přibližují.
Další kulka roztříští velký kus dřeva ze zádi naší lodi.
“Míří na naši palivovou nádrž!” vykřikne Logan. “Miř na jejich!”
“Kde je?” překřikuji řev motoru a kolem létající kulky.
“Po levé straně na jejich zádi!” vykřikne.
“Nemohu na ni zamířit,” řeknu. “Ne, když jsou k nám čelem.”


Najednou mám nápad.
“Bene!” vykřiknu. “Musíš je přinutit se otočit. Potřebujeme čistý zásah do jejich palivové nádrže!”
Ben se nerozmýšlí; ani to nedořeknu a on zatočí kormidlem, až to se mnou hodí do strany.
Otrokáři také zatočí a snaží se nás pronásledovat. A tím vystaví bok své lodi.
Zakleknu, a Logan také, a oba několikrát vystřelíme.
Nejprve naše záplava kulek mine.
Dělej. Dělej!
Myslím na svého otce. Vyrovnám zápěstí, zhluboka se nadechnu a znovu vystřelím.
K mému překvapení jsem zasáhla.
Loď otrokářů najednou exploduje. Půl tuctu otrokářů na lodi začne hořet, ječí a loď se dostane mimo kontrolu. Za několik sekund zpříma narazí na břeh.
Další velké exploze. Jejich loď se rychle potopí a pokud někdo přežil, určitě se topí v Hudsonu. 
Ben se s námi stočí zpět proti proudu řeky a udržuje nás rovně; pomalu vstanu a zhluboka se nadechuji. Jen stěží tomu mohu uvěřit. Zabili jsme je.
“Pěkný zásah,” říká Logan.
Ale nemáme čas usnout na vavřínech. Na horizontu se blíží další loď. Pochybuji, že budeme mít podruhé stejné štěstí.
“Nemám náboje,” řeknu.
“Já už skoro také ne,” říká Logan.
“Nemůžeme zaútočit na tu další loď,” říkám. “A nejsme dost rychlí na to, abychom jim ujeli.”
“Co navrhuješ?” ptá se.
“Musíme se schovat.”
Otáčím se k Benovi.
“Najdi nám skrýš. Teď hned. Musíme tuto loď schovat. HNED!”
Ben vystartuje a já běžím na příď, stoupnu si vedle něj, prohlížím si řeku a hledám nějaký úkryt. Možná budeme mít štěstí a oni profrčí přímo kolem nás.
Ale možná také ne.





Č T Y Ř I
 
Všichni si zoufale prohlížíme horizont a konečně napravo spatříme úzký průplav. Vede do zrezivělého přístřešku starého doku.
“Támhle, napravo!” říkám Benovi.
“Co když nás uvidí?” zeptá se. “Nebudeme se moci dostat ven. Uvízneme tam. Zabijí nás.”
“Budeme to muset risknout,” řeknu.
Ben zrychlí a prudce zatočí do úzkého průplavu. Ženeme se kolem zrezivělé brány, starého vjezdu do starého, zrezivělého skladiště. Jak proplouváme kolem, vypne motor, potom zatočí doleva a ukryje nás za břehem, zatímco se pohupujeme na vodě. Dívám se na brázdu, kterou jsme za sebou v měsíčním svitu zanechali a modlím se, aby se dostatečně zklidnila, aby otrokáři naši stopu neviděli.
Všichni sedíme nervózně v tichosti, pohupujeme se na vodě, díváme se a čekáme. Řev motoru otrokářů je hlasitější a já zatajím dech.
Prosím, bože. Ať projedou kolem.
Vteřiny se zdají být jako hodina.
Konečně kolem nás prosviští jejich loď a ani na sekundu nezpomalí.
Zadržuji dech dalších deset vteřin, jak doznívá hluk jejich motoru, a modlím se, aby se nevrátili zpět.
Nevrátili se. Vyšlo to.
*
Od té doby, co jsme sem zajeli, uběhla už téměř hodina, všichni se v lodi tiskneme k sobě, otřeseni událostmi. Ani se ze strachu, že si nás všimnou, nehýbeme. Ale od té doby jsem neslyšela žádný zvuk a ničeho jsem si nevšimla od momentu, kdy kolem nás projela jejich loď. Přemýšlím, kam jeli. Jedou stále proti proudu Hudsonu a míří do tmy na severu, stále si myslí, že jsme za zatáčkou? Nebo jim to došlo a jedou zpět, prohledávají břehy a hledají nás? Nemohu si pomoci a cítím, že je jen otázka času, než pojedou znovu kolem.
Ale jak se na lodi začnu protahovat, myslím, že se všichni cítíme trochu více uvolnění a trochu méně na pozoru. Jsme zde dobře schovaní, uvnitř zrezivělé stavby a i kdyby se vraceli zpět, nevím, jak by si nás otrokáři vůbec mohli všimnout.
Nohy a chodidla mám z toho sezení v křeči, je už mnohem větší zima a mrznu. Podle drkotajících zubů Bree a Rose vidím, že jim je také zima. Kéž bych měla deky nebo oblečení, které bych jim mohla dát nebo něco, co by je zahřálo. Kéž bychom byli u ohně – nejen kvůli teplu, ale také abychom na sebe viděli a uklidnili se pohledem jeden na druhého. Ale vím, že to nepřichází v úvahu. Bylo by to příliš riskantní.
Vidím Bena, jak tam sedí, schoulený, třese se, a vzpomenu si na kalhoty, které jsem zachránila. Stoupnu si a tím rozhoupu loď, udělám pár kroků k pytli, sáhnu do něj a vytáhnu je. Hodím je Benovi.
Přistanou mu na hrudi a on se na mě zmateně podívá.
“Měly by ti padnout,” řeknu. “Zkus si je.”
Má na sobě roztrhané džíny, plné děr, přespříliš slabé a vlhké od vody. Pomalu se ohne a vypáčí se ze svých bot, potom si kožené kalhoty natáhne přes džíny. Vypadají na něm směšně, vojenské kalhoty otrokáře – ale jak jsem předpokládala, perfektně mu padnou. Beze slova si zapne zip, zatímco se zaklání, a já v jeho očích spatřím vděk.
Cítím, jak se na mě Logan dívá a cítím, jako by na mé přátelství s Benem žárlil. Chová se tak od té doby, co viděl Bena, jak mě políbil na nádraží Penn. Je to divné, ale nemohu s tím nic udělat. Mám je oba svým způsobem ráda. Nikdy předtím jsem nepotkala dva lidi, kteří by se od sebe tak lišili – a přesto mi jeden druhého nějak připomíná.
Jdu k Bree, která se třese, je schoulená k Rose, Penelope jí sedí na klíně, sedám si vedle ní a dávám jí ruku kolem ramen a polibek na čelo. Pokládá si hlavu na mé rameno.
“Je to v pořádku, Bree,” říkám.
“Mám hlad,” řekne jemným hlasem.
“Já taky,” souhlasí Rose.
Penelope jemně naříká a vidím, že má také hlad. Je chytřejší, než každý pes, kterého jsem kdy potkala. A statečná, i přesto, že se třese. Nemohu uvěřit tomu, jak kousla do Ruperta; kdyby nebylo jí, možná už bychom tu všichni nebyli. Nakláním se a hladím ji po hlavě a ona mi na oplátku olizuje ruku.
Teď, když zmínili jídlo, si uvědomuji, že je to dobrý nápad. Snažila jsem se vyhnout se křečím z hladu až příliš dlouho.
“Máš pravdu,” řeknu. “Najíme se.”
Obě se na mě dívají s dokořán otevřenýma očima, plnýma naděje a očekávání. Postavím se, přejdu loď a sáhnu do jednoho z pytlů. Vytáhnu dvě velké zavařovačky malinového džemu a podám je Bree, ještě je pro ni otevřu.
“Vy dvě si dejte dohromady tuhle sklenici,” říkám jim. “My tři se podělíme o tu druhou.”
Otevřu druhou sklenici a podám ji Loganovi, ten se k ní vztáhne s nataženým prstem a vyndá pořádnou dávku a vloží si ji do úst. Hluboce se spokojeně nadechne – musel mít hlad.
Podávám ji Benovi, který si také vezme, potom do ní sáhnu já a vyndám plný prst a položím jej na jazyk. Pocítím nával z cukru, jak maliny přemůžou všechny mé smysly, a je to snad ta nejlepší věc, jakou jsem kdy ochutnala. Vím, že to není opravdové jídlo, ale mám pocit, jako by bylo.
Zdá se, že jsem správce jídla, tak se vracím k pytlům a vytahuji zbytek našich sušenek a jednu každému podám, včetně mě. Podívám se na Bree a Rose a vidím, jak šťastně pojídají džem; po každém druhém namočení prstu dávají také Penelope. Jako šílená jim prsty olizuje a přitom kňučí. Ta chudinka musí mít stejně velký hlad, jako my.
“Oni se vrátí,” zazní vedle mě zlověstný hlas.
Otočím se a vidím, jak je Logan opřený, čistí svou zbraň a dívá se na mě.
“Jseš si toho vědomá?” tlačí na mě. “Jsme tu jen čekající návnada.”
“Co navrhuješ?” ptám se.
Pokrčí rameny a zklamaně se podívá jinam.
“Nikdy jsme se neměli zastavit. Měli jsme pokračovat dál, jak jsem říkal.”
“No, ale teď už je pozdě,” vyhrknu otráveně. “Přestaň si stěžovat.”
Jeho skleslost mě začíná unavovat a unavuje mě náš boj o moc. Nesnáším, že tu je s námi, ale zároveň si ho také vážím.
“Ani jedna z našich možností nevypadá dobře,” řekne. “Jestli se dnes večer vydáme proti proudu, možná na ně narazíme. Možná zničíme loď. Možná narazíme do plovoucího ledu, možná se stane něco jiného. A co je nejhorší, pravděpodobně nás chytí. Když vyrazíme ráno, za světla nás uvidí. Byli bychom ale schopni navigovat, ale oni by na nás mohli čekat.”
“Tak vyrazíme ráno,” řeknu. “Za úsvitu. Zamíříme na sever a budeme doufat, že se otočili a zamířili zpět na jih.”
“A co když tam nezamířili?” ptá se.
“Máš nějaký lepší nápad? Musíme jet pryč od města, ne směrem k němu. A kromě toho, Kanada je na severu, ne?”
Otočí se, podívá se jinam a povzdychne si.
“Mohli bychom zůstat na místě,” řekne. “Pár dnů vyčkat. Ujistit se, že kolem nás projedou.”
“V tomhle počasí? Jestli nenajdeme nějaké přístřeší, zmrzneme tu. A pak už nebudeme mít nic k jídlu. Nemůžeme tu zůstat. Musíme se pohnout.”
“Aha, najednou se chceš pohnout,” řekne.
Zírám na něj – opravdu mi začíná lézt na nervy.
“Tak dobře,” řekne. “Vyrazíme za rozbřesku. A do té doby, pokud tu zůstáváme přes noc, musíme hlídat. Budeme se střídat. Já začnu, potom ty, pak Ben. Teď se vyspěte. Ani jeden z nás se nevyspal a všichni to potřebujeme. Platí?” zeptá se a dívá se střídavě na mě a na Bena.
“Platí,” řeknu. Má pravdu.
Ben neodpoví, stále se dívá do daleka a je ztracen ve svém vlastním světě.
“Hej,” řekne Logan hrubě, opře se a kopne nohou, “Mluvím s tebou. Platí?”
Ben se pomalu otočí a podívá se na něj, potom kývne. Ale nejsem schopná říci, jestli ho opravdu slyšel. Je mi Bena tak líto; je to jako by tu vůbec nebyl. Je jasné, že je tak přemožen smutkem a pocitem viny vůči svému bratrovi. Nedokážu si ani představit, čím právě prochází.
“Dobře,” řekne Logan. Zkontroluje své náboje, natáhne zbraň, potom seskočí z lodi na vedlejší molo. Loď se zahoupe, ale neodpluje. Logan stojí na suchém mole, prohlíží si okolí. Sedne si na dřevěný sloupek a hledí do tmy, na klíně má položenou zbraň. 
Usadím se vedle Bree a dám jí ruku kolem ramen. Rose se k nám také nakloní a já obejmu obě dvě.
“Odpočiňte si. Zítra nás čeká dlouhý den,” řeknu a potají přemýšlím, jestli to bude naše poslední noc na této planetě. Přemýšlím, jestli bude vůbec nějaký zítřek.
“Ne, dokud se nepostarám o Sašu,” řekne Bree.
Saša. Skoro jsem zapomněla.
Pohlédnu a vidím zmrzlé tělo našeho psa na druhém konci lodi. Nemohu uvěřit, že jsme ji sem dovezli. Bree je loajální majitelka.
Bree vstane, v tichosti přejde loď a stojí nad Sašou. Poklekne a hladí ji po hlavě. Její oči se v měsíčním svitu zvětší. 
Přijdu k ní a pokleknu vedle. Také hladím Sašu, jsem jí navždy vděčná za to, že nás chránila.
“Mohu ti pomoci ji pohřbít?” ptám se.
Bree kývne, stále hledí dolů a ukápne jí slza.
Společně se sehneme, zvedneme Sašu a nakloníme se s ní přes okraj lodi. Obě ji držíme a ani jedna ji nechceme pustit. Pohlédnu na tu mrazivou, tmavou vodu Hudsonu pod námi, vlnky se na ní pohupují.
“Chceš něco říci?” zeptám se, “ještě, než ji necháme jít?”
Bree se podívá dolů a mrká, aby se zbavila slz, její obličej je ozářen měsíčním svitem. Vypadá andělsky.
“Byl to dobrý pes. Zachránila mi život. Doufám, že je teď na lepším místě. A doufám, že ji znovu uvidím,” říká a hlas se jí třese.
Natáhneme se a pomalu dáváme Sašu do vody. S lehkým šplouchnutím padne její tělo do vody. Vteřinu nebo dvě plave a pak se začne potápět. Proudy Hudsonu jsou silné a rychle tělo táhnou s sebou, směrem na otevřenou vodu. Díváme se za ní, jak se pohupuje, napůl ponořená, v měsíčním svitu, a pluje dál a dál. Cítím, jak se mi láme srdce. Připomíná mi to, jak blízko jsme byli tomu, aby od mě byla Bree navždy odtržena a odplula po Hudsonu stejně jako Saša.
*
Nevím, kolik hodin uběhlo. Je pozdě v noci a já ležím na lodi, schoulená k Bree a Rose, přemýšlím a nemohu spát. Ani jeden z nás nepromluvil, od té doby, co jsme vyslali Sašu po vodě. Všichni tu jen sedíme v neradostném tichu, loď se jemně pohupuje. Pár stop od nás sedí Ben, je také ztracen ve svém vlastním světě. Zdá se, že je více mrtvý, než živý; někdy, když na něj pohlédnu, cítím, jako bych hleděla na chodícího ducha. Je to zvláštní: všichni tu společně sedíme, ale přesto jsme od sebe tolik vzdálení.
Logan je od nás asi deset yardů, svědomitě hlídá na mole, v ruce má zbraň a rozhlíží se. Dokážu si ho představit jako vojáka. Jsem ráda, že nás ochraňuje a vzal si první směnu. Jsem unavená, vyčerpaná až na kost a netěším se na to, že budu muset převzít další směnu. Vím, že bych měla spát, ale nemohu. Ležím tu s Bree v náručí a v hlavě se mi honí myšlenky.
Myslím na to, jak je teď svět bláznivý. Jen stěží mohu uvěřit, že je to všechno skutečné. Je to jako jedna dlouhá noční můra, která nemá konce. Každou chvíli, když si myslím, že jsem v bezpečí, se něco stane. Když si vzpomenu, mohu jen stěží uvěřit, jak málo stačilo, aby mě Rupert zavraždil. Bylo to ode mě tak hloupé ho litovat a nechat ho jet s námi. Stále nemohu pochopit, proč začal šílet. Co si myslel, že získá? Byl tak zoufalý, že by nás všechny zabil, vzal naši loď a zmizel – jen aby měl pro sebe víc jídla? A kam by jel? Byl jen zlý? Psychotický? Anebo to byl dobrý člověk a ztratil nervy po letech o samotě a hladovění a mrznutí?
Ráda bych věřila tomu druhému, že někde uvnitř byl dobrý člověk a v ten moment se jen zbláznil. Doufám v to. Ale to už se nikdy nedozvím.
Zavřu oči a myslím na to, jak blízko jsem byla tomu, abych byla zabitá, cítím chladný kov jeho nože na svém krku. Příště už nebudu důvěřovat nikomu. Nezastavím kvůli nikomu. Nebudu nikomu věřit. Udělám cokoli, jen abych se ujistila, že Bree, Rose, já a ostatní přežijeme. Už žádné další šance. Žádná další rizika. Jestli to znamená, že musím být bezcitná, tak budu.
Když tak vzpomínám, cítím, že každá hodina na Hudsonu byla bojem o život. Nemohu přijít na kloub tomu, jak by se nám mohlo podařit dostat se až do Kanady. Byla bych překvapená, kdybychom přežili následujících několik dní, nebo dokonce i těch několik dalších mílí na vodě. Vím, že nemáme velkou naději. Pevně svírám Bree, vím, že toto může být naše společná noc. Alespoň padneme za boje, na našich vlastních nohou a ne jako otroci a vězni. 
“Bylo to tak strašidelné,” řekne Bree.
Její hlas mě ve tmě vyleká. Je tak jemný a nejprve se zamyslím, zda vůbec promluvila. Už několik hodin neřekla ani slovo a já jsem si myslela, že spí.
Otočím se a vidím, že její oči jsou otevřené a vyděšeně se dívají.
“Co tě polekalo, Bree?”
Zatřese hlavou a čeká několik vteřin, než promluví. Uvědomím si, že vzpomíná.
“Vzali mě. Byla jsem úplně sama. Potom mě dali do autobusu a vezli mě k lodi. Byli jsme k sobě všichni přivázáni. Byla strašná zima a všichni jsme byli vyděšení. Vzali mě dovnitř toho domu a neuvěříš, jaké věci jsem viděla. Co dělali těm ostatním dívkám. Stále slyším jejich výkřiky. Nemohu je dostat z hlavy.”
Její obličej se svraští, jak začne plakat.
Srdce se mi rozskočí na milión kousíčků. Nedokážu si ani představit, čím si prošla. Nechci, aby na to myslela. Cítím, jako by byla navždy poznamenaná a je to moje vina.
Pevně ji stisknu a políbím ji na čelo.
“Šššš,” šeptám. “Už je to v pořádku. Už je to všechno za námi. Už na to nemysli.”
Ale ona nadále pláče.
Bree zaboří svůj obličej do mé hrudi. Houpu ji, zatímco ona pláče a pláče.
“Je mi to tak líto, drahoušku,” řeknu. “Je mi to tolik, tolik líto.”
Kéž bych ji toho mohla úplně zbavit. Ale nemůžu. Nyní je to její součástí. Vždycky jsem ji chtěla chránit, od všeho ji chránit. A nyní je její srdce plné hrůzy.
Jak jí kolíbám, přeji si, abychom byli kdekoli jinde, jen ne tady. Přeji si, aby všechno bylo tak, jak to bylo dřív. Vrátit se v čase. Zpět do dob, kdy byl svět dobrý. Zpět k našim rodičům. Ale nemůžeme. Jsme tady.
A mám skličující pocit, že se věci ještě zhorší.
*
Vzbudím se a uvědomím si, že už je den. Nevím, jak je možné, že už je tak pozdě, nebo jak jsem mohla spát tak dlouho. Rozhlížím se na lodi kolem sebe a jsem naprosto dezorientovaná. Nerozumím, co se děje. Naše loď nyní pluje, je unášena po Hudsonu, uprostřed ohromné řeky. Bree a já jsme na lodi samy. Nevím, kde jsou všichni ostatní a nemohu porozumět, jak jsme se sem dostaly.
Obě stojíme na okraji lodi, díváme se na horizont a uvidíme tři otrokářské lodě, které míří přímo k nám.
Snažím se něco udělat, ale cítím, že mám ruce svázané za zády. Otočím se a uvidím na lodi několik otrokářů, vidím, že mě zezadu spoutali a drží mě. Vzpouzím se co můžu, ale jsem bezradná.
Otrokářská loď se zastaví a jeden z nich vystoupí, maska mu zakrývá obličej, vstupuje na naši loď, natahuje se a chopí se Bree. Ta se kroutí, ale nemůže se mu silou vyrovnat. Zvedne ji jednou rukou a odnáší ji pryč.
“BREE! NE!” křičím.
Bojuji vším, co mám, ale je to k ničemu. Jsem přinucena tam stát a sledovat, jak Bree táhnou pryč, na jejich loď, brání se zuby nehty. Jejich loď odplouvá po proudu, směrem k Manhattanu. Brzy už není skoro vidět.
Jak sleduji svou mladší sestru, která se stále více a více vzdaluje ode mne, vím, že tentokrát jsem ji ztratila navždy.
Vykřiknu nepřirozeným jekotem, prosím, pláču po sestře, chci aby se ke mně vrátila.
Vzbudím se zpocená. Zpříma se posadím, ztěžka dýchám, dívám se kolem sebe a snažím se pochopit, co se stalo.
Byl to sen. Podívám se na Bree, která leží vedle mě, všichni na lodi spí. Byl to všechno jenom sen. Nikdo nepřišel. Nikdo Bree neodvezl.
Snažím se zpomalit dýchání, srdce mi stále buší. Posadím se a podívám se na horizont a uvidím, že začíná svítat, na horizontu se objevuje slabý proužek. Podívám se k loděnici a vidím, jak Ben sedí a hlídá. Vzpomínám si, že mě Logan vzbudil, vzpomínám si, že jsem také hlídala. Pak jsem vzbudila Bena, dala jsem mu zbraň a on převzal moje místo. Musela jsem potom usnout.
Jak se podívám na Bena, uvědomím si, že se sesunul. I odtud vidím v matném světle úsvitu, že také spí. Má být ale na stráži. Jsme bezbranní.
Najednou si všimnu pohybu, stínů ve tmě. Vypadá to jako skupina lidí nebo stvoření, které se k nám blíží. Přemýšlím, jestli se mi to jenom nezdá.
Ale potom mi v hrudi začne divoce bít srdce a v ústech mi vyschne, protože si uvědomím, že to není jen optický klam.
Nejsme připraveni. A lidé nás obkličují.
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“BENE!” Vykřiknu a posadím se.
Ale už je příliš pozdě. Za vteřinu na nás zaútočí.
Jeden z nich přemohl Bena, zatímco zbylí dva po dvou skocích naskočili do naší lodi.
Loď se divoce rozhoupe, jak obsadí naše plavidlo.
Logan se vzbudí, ale ne včas. Jeden z mužů jde přímo po něm, má tasený nůž a chystá se jej zabodnout mu ho do hrudi.
Mé reflexy se nastartují. Sáhnu po noži u svého pasu, nakloním se a hodím jej. Nůž letí vzduchem a přetáčí se.
Je to perfektní zásah. Zabodne se přímo do mužova krku vteřinu předtím, než by bodl Logana. Bez života na něj zkolabuje.
Logan se posadí a odhodí to tělo, které dopadne se šplouchnutím do vody. Naštěstí je dostatečně při smyslech, aby nejprve vyndal můj nůž.
Dva další muži zaútočí na mě. Se sílícím světlem vidím, že to nejsou muži: jsou to mutanti. Napůl člověk, napůl nevím co. Ozářeni z války. Šílenci. To mě děsí: tyto typy, na rozdíl od Ruperta, jsou super silní, super divocí a nemají co ztratit.
Jeden z nich se žene na Bree a Rose a to mu nemohu dovolit. Vrhnu se po něm a skolím ho na zem.
Oba ztěžka padneme a loď se divoce houpe. V koutku oka vidím Logana, který se vrhá na toho druhého, těžce ho zasáhne a vrhá jej přes palubu.
Dva z nich jsme zastavili. Ale třetí proletí kolem nás.
Ten, na kterého jsem zaútočila já, se mnou zatočí a přitlačí mě k zemi. Je nade mnou a je silný. Natáhne se a těžce mě udeří do obličeje, cítím, jak mě pálí tvář.
Rychle přemýšlím: pozvednu koleno a tvrdě ho narazím mezi jeho nohy.
Je to perfektní zásah. Zamručí a žuchne sebou a v ten okamžik se napřáhnu a tvrdě ho udeřím loktem do obličeje. Zazní zakřupání, zlomím mu čelistní kost, pak zkolabuje na lodi.
Hodím ho přes palubu a rovnou do vody. Byl to hloupý tah. Měla jsem mu nejprve vzít jeho zbraně. Loď se divoce rozhoupe, jak ji opustí jeho tělo.
Nyní se otočím k tomu poslednímu a Logan udělá totéž.
Ale ani jeden z nás není dostatečně rychlý. Proběhne kolem nás a z nějakého důvodu zaútočí přímo na Bree.
Penelope vyskočí do vzduchu, vrčí a zakousne mu zuby do zápěstí.
Třese s ní jako s hadrovou panenkou a snaží se ji setřást. Ale Penelope drží, ale nakonec ještě divoce zatřese a ona letí přes celou loď.
Ještě předtím, než se k němu mohu dostat, chystá se vrhnout se na Bree. Srdce mi poskočí, když si uvědomím, že to nestihnu.
Rose vyskočí, aby zachránila Bree a vstoupí mu do cesty. Ten Rose vyzdvihne vysoko, nakloní se a zakousne se jí do paže.
Rose nadpozemsky vykřikne, protože jí zuby trhá maso. Je to nechutný, hrůzný pohled, který se mi navždy vryje do paměti.
Muž se zakloní a chystá se ji znovu kousnout – ale nyní se k němu dostanu včas. Vytáhnu náhradní nůž ze své kapsy, napřáhnu se a připravuji se s ním mrštit.
Ale ještě předtím mě Logan předběhne, zamíří svou pistolí a vystřelí.
Všude se rozletí krev, jak toho muže střelí do zátylku. Ten zkolabuje na lodi a Logan přistoupí a vrhne jeho tělo přes palubu.
Přispěchám k Rose, která hystericky křičí, ani nevím, jak ji utěšit. Odtrhnu pruh ze své košile a rychle jej obmotám kolem silně krvácející paže, snažím se zastavit krvácení, jak nejlépe mohu.
V koutku oka spatřím pohyb a uvědomím si, že šílenec přitlačil Bena na mole k zemi. Zaklání se a připravuje se vykousnout kus z Benova krku. Otočím se a hodím nožem. Letí, točí se a zabodne se do mužova zátylku. Jeho tělo ztuhne a pak žuchne na zem.
Ben se posadí a je jako omráčený.
“Zpátky na loď!” křičí Logan. “HNED!”
V Loganově hlase slyším zlobu a také ji sama cítím. Ben hlídal a přitom usnul. Nechal nás všechny vystavené útoku.
Ben zavrávorá zpět na loď a v ten okamžik se Logan natáhne a odřízne provaz. Jak pečuji o Rose, která mi ječí v náručí, Logan se chopí kormidla, nastartuje loď a přidává plyn.
Vystřelíme z průplavu za svítání. Dělá dobře, že vyrazil. Ty výstřely mohly někoho zalarmovat; kdo ví, kolik času máme nyní.
Vyřítíme se ven z průplavu do purpurového denního světla a za sebou necháváme plavat několik těl. Náš úkryt se brzy změnil na místo hrůzy a já doufám že už jej nikdy neuvidím.
Ženeme se znovu prostředkem Hudsonu, loď poskakuje, jak ji Logan žene. Jsem na pozoru, dívám se všemi směry a hledám známku po otrokářích. Jestli jsou někde poblíž, nemáme se už kam skrýt: zvuk výstřelů, křiku Rose a řvoucího motoru nás bezpochyby nedělají nenápadnými.
Jen se modlím za to, že se někdy během noci otočili zpět a hledali nás a jsou dále na jihu, než jsme my; a jestli ano, jsou někde za námi. A jestli ne, dojedeme přímo k nim.
Jestli budeme mít opravdové štěstí, vzdali to, otočili se a zamířili zpět do Manhattanu. Ale nějak o tom pochybuji. Nikdy jsme takové štěstí neměli.
Jako ti šílenci. To byla opravdu nešťastná náhoda, zaparkovat zrovna tady. Slyšela jsem o gangu dravých šílenců, kteří se stali kanibaly, kteří přežívají tím, že pojídají jiné, ale nikdy jsem tomu nevěřila. Stále nemohu uvěřit, že by to byla pravda.
Držím pevně Rose, z rány jí vytéká krev přímo na mou ruku, houpu ji a snažím se ji utěšit. Její narychlo uvázaný obvaz už je rudý, tak utrhnu nový kus z mé košile, až mám břicho vystavené mrazivé zimě, a vyměním jí obvaz. Není to hygienické, ale je to lepší, než nic a nějak to krvácení musím zastavit. Kéž bych měla léky, antibiotika, nebo alespoň léky proti bolesti – cokoli, co bych jí mohla dát. Jak sundám nasáklý obvaz, vidím na její paži kus chybějícího masa a pohlédnu jinam, snažím se nemyslet na tu bolest, kterou musí pociťovat. Je to příšerné.
Penelope jí sedí na klíně, kňučí, dívá se na ni, také chce pomoci. Bree vypadá znovu traumatizovaně, drží Rose za ruku a snaží se utišit její křik. Ale není k utišení.
Zoufale si přeji, abych měla něco na utišení – cokoli. A pak si najednou vzpomenu. Ta lahev šampaňského, napůl vypitá. Spěchám na příď lodi, vezmu ji a ženu zpět k ní.
“Vypij to,” řeknu.
Rose hystericky pláče, bolestí křičí a nechce mě ani vzít na vědomí.
Přidržím ji u jejích rtů a nutím ji, aby se napila. Skoro se tím zadusí, něco vyplivne, ale trochu se napije.
“Prosím, Rose, pij. Pomůže ti to.”
Znovu jí to přidržím u úst a mezi jejím bědováním si několikrát srkne. Nemám dobrý pocit z toho, že dávám mladé dívce alkohol, ale doufám, že to pomůže otupit její bolest a nevím, co jiného udělat.
“Našel jsem léky,” zazní hlas.
Otočím se a vidím Bena, který tam stojí a poprvé vypadá při smyslech. Ten útok, co se stalo Rose, ho z toho musel dostat a snad protože cítí vinu, kvůli tomu, že na stráži usnul. Stojí tam a drží malou krabičku s pilulkami.
Vezmu si ji a prohlédnu ji.
“Našel jsem ji v kóji ,” řekne. “Nevím, co to je.”
Přečtu si nápis: Ambien. Prášky na spaní. Otrokáři si to museli schovat, aby jim to pomohlo usnout. Je to ironické: sami nenechají ostatní spát a sami si schovávají prášky na spaní. Ale to je pro Rose perfektní, přesně to, co potřebujeme.
Nevím, kolik jich jí mám dát, ale potřebuji ji utišit. Podám jí znovu šampaňské a ujistím se, že ho spolkne, a pak jí dám dva prášky. Zbytek si schovám do kapsy, aby se neztratily, a pak bedlivě pozoruji Rose.
Za pár minut začínají alkohol i prášky fungovat. Její kvílení se pomalu změní v pláč a potom už je tlumenější. Asi za dvacet minut jí začínají padat víčka a usne mi v náručí.


Počkám ještě dalších deset minut, abych se ujistila, že skutečně spí a pak se podívám na Bree.
“Můžeš ji držet?” zeptám se.
Bree ke mně přispěchá a já pomalu vstanu a vložím jí do rukou Rose.
Stoupnu si, v nohou mám křeče, a přejdu na příď lodi k Loganovi. Pokračujeme proti proudu řeky, nebe se vyjasňuje a já pohlédnu na vodu a nelíbí se mi, co vidím.
Na Hudsonu se za tohoto mrazivého rána začínají tvořit malé kusy ledu. Slyším, jak se odráží od lodi. To je to poslední, co potřebujeme.
Ale pak mě něco napadne. Nahnu se přes loď, voda mi stříká do obličeje, a vkládám ruce do mrazivé vody. Na dotek to až bolí, ale přinutím se sáhnout tam celou svojí rukou a za jízdy chytit malý kus ledu. Jedeme ale příliš rychle a nemůžu žádný chytit. Vždycky mě o kousek mine.
Konečně se mi to po další hrůzné minutě podaří. Vyndám ruku, třesu se zimou, přispěchám k Bree a podám ji led.
Vezme si ho s doširoka otevřenýma očima.
“Podrž to,” řeknu
Vrátím se a vezmi si ten druhý, krvavý obvaz a omotám ho kolem ledu. Podám ho Bree.
“Přidrž jí to na ráně.”
Doufám, že to ztlumí její bolest a snad se tím zastaví otok.
Pak se znovu zaměřím na řeku a podívám se všude kolem sebe, jak se ráno stále rozjasňuje. Ženeme se dále a dále na sever a ulevuje se mi, protože po otrokářích není nikde ani stopy. Neslyším žádné motory a nevidím ani na jedné straně řeky žádný pohyb. To ticho je hrozivé. Čekají na nás?
Přistoupím vedle Logana k sedadlu spolujezdce a podívám se na nádrž. Máme méně než čtvrt nádrže. To nevěstí nic dobrého.
“Třeba už jsou pryč,” odvažuji se vyslovit. “Třeba se otočili a vzdali to hledání.”
“Na to nesázej,” řekne.
Jako na zavolanou najednou zaslechnu řev motoru. Srdce se mi zastaví. Je to zvuk, který bych poznala kdekoli na světě: je to jejich motor.
Otočím se k zádi lodi a pohlédnu na horizont: a je to tak, jsou tam, otrokáři, asi na míli daleko. Ženou se k nám. Dívám se, jak se blíží, a cítím se bezmocně. Už nemáme skoro žádnou munici a oni jsou tak dobře vybaveni, mají dost mužů, tuny zbraní a munice. Nemáme šanci, budeme-li s nimi bojovat a nemáme šanci, abychom jim ujeli: a pořád se blíží. Také se nemůžeme znovu pokusit se schovat.
Nemáme jinou možnost, než se jim postavit. A to by znamenalo prohrát. Je to jako rozsudek smrti, který se k nám přibližuje po horizontu.
“Možná bychom se měli vzdát!” vykřikne Ben a s hrůzou se ohlíží.
“Nikdy,” řeknu.
Nemohu si představit, že bych se znovu stala jejich vězněm.
“Jestli mě dostanou, pak jen jako mrtvého,” souhlasí Logan.
Snažím se přemýšlet a nutím svou hlavu přijít s nějakým řešením.
“Můžeš jet ještě rychleji!?” tlačím na Logana, zatímco sleduji, jak se k nám blíží.
“Jedu co nejrychleji to jde!” křičí přes řev motoru.
Nevím, co jiného udělat. Cítím se tak bezmocná. Rose je nyní vzhůru, znovu sténá, a Penelope štěká. Cítím, jako by se nade mnou uzavíral celý svět. Když něco rychle nevymyslím, za několik minut bude po nás.
Prohlédnu si loď a hledám nějaké zbraně, cokoli, co bych mohla použít.
Tak rychle. Rychle.
Najednou si něčeho všimnu a mám bláznivý nápad. Uvědomuji si, jak je to šílené, ale možná to bude fungovat.
A bez čekání začnu jednat. Přeběhnu přes loď, zamířím přímo na ohromný chumáč slaňovacího lana, který jsem zachránila v otcově domě. Okamžitě jej začínám rozmotávat.
“Pomoz mi!” zakřičím ostře na Bena.
Přispěchá a spolu uvolňujeme a rozmotáváme stovky yardů slaňovacího lana.
“Drž tenhle konec,” řeknu “já budu držet tenhle. Oko po oku ho narovnej, co to jen jde.”
“Co děláte?” křičí Logan a ohlíží se.
“Mám nápad,” řeknu. Podívám se přímo před sebe a vidím, jak se řeka zužuje. To je perfektní. Z jednoho břehu na druhý je to asi sto yardů. Podívám se dolů na ohromný chomáč lana a hádám, že ho máme asi dvakrát tolik.
“Jestli se mi to podaří uvázat od břehu ke břehu ještě předtím, než k nám doplují, pak je do něj můžeme chytit. Jako nástražný drát. Je to riskantní, ale možná to bude fungovat.”
“Nakonec nemáme moc na výběr,” řekne. “Zkusíme to.”
Jsem ráda, že se konečně přestal hádat a přidal se k nám.
“Potřebuji, abys stočil loď k jednomu z břehů,” křičím, zatímco dokončuji rozmotávání.
Důkladně prohledávám horizont, prohlížím si břehy a hledám něco, k čemu bych lano přivázala. Uvidím zrezivělou kovovou tyč, zakopanou do břehu, kde bývalo molo.
“Támhle!” Ječím na Logana. “Ta kovová tyč!”
Logan zprudka zatočí, jak jsem mu říkala, a spěchá přímo ke kovové tyči. Konečně začal důvěřovat mému úsudku.
Spěchám na příď lodi, zatímco Logan obratně připluje ke kovové tyči. Chytím jeden konec lana, natáhnu se a několikrát ho obmotám kolem kovové tyče a udělám pevný uzel. Prudce za něj zatahám, abych ho vyzkoušela. Drží.
“A teď na druhou stranu!” vykřiknu.
Logan dupne na plyn a ženeme se přes řeku a na její druhou stranu. A mezitím odtlačím Bree stranou od rychle se odmotávajícího lana; nechci, aby ji zranilo.
Chytím konec lana, zatímco se bláznivě rozmotává, protože nechci, aby přepadlo přes palubu. Připlujeme k druhému břehu a naštěstí je lano dostatečně dlouhé a ještě ho hodně zbylo.
Jak Logan přistaví loď, chytnu za konec lana a seskočím na písek, zběsile hledám něco, za co bych ho mohla připevnit. Všimnu si stromu u vody. Spěchám k němu a obmotám kolem něj lano a pevně ho přitáhnu. Otočím se a vidím, že se zvedlo a vyvstalo z vody. Perfektní. Potom ho povolím, aby lano trochu sjelo dolů a leželo na vodě. Nechci, by ho otrokáři viděli. 
Naskočím zpět do lodě a nechávám si zbytek lana. Zbylo z něj asi padesát yardů.
Podívám se přes rameno a vidím, jak se otrokáři rychle blíží. Jsou už jen asi čtvrt míle daleko. Doufám, že si neuvědomí, co právě dělám. Vypadá to, že jsou dost daleko na to, aby to neviděli.
“Jeď vpřed!” vykřiknu na Logana. “Ale pomalu a ne moc daleko. Jen asi padesát yardů. Potom vypni motor. Nech loď zastavit přímo ve volném prostoru.”
“Vypnout motor?” ptá se Logan.
“Věř mi,” řeknu.
Poslechne mě. Jede s námi pomalu kupředu, zpět doprostřed Hudsonu. Jak jede, zbytek lana se odmotává z lodi. Když už je skoro odmotaný, vykřiknu “STOP!”
Logan vypne motor a nastane strašidelné ticho. Všichni tam sedíme a pohupujeme se, otáčíme se a díváme se na přijíždějící otrokáře. Jsou už jen několik stovek yardů daleko.
“Sundej si kalhoty!” zakřičím na Bena.
Zmateně se na mě podívá.
“Teď! Honem!”
Rychle ze sebe shodí kožené kalhoty, které má na džínách, ty, které jsem mu dala minulou noc, potom mi je podá. Pevně je obmotám kolem rukou a použiji je jako rukavice, aby mi lano neroztrhalo kůži.
Logan si konečně uvědomí, co dělám. Přispěchá ke mně a sundá si svou bundu, obmotá si ji také kolem rukou a společně oba držíme slaňovací lano a čekáme.
Díváme se na horizont a já se třesu. Stále se více a více přibližují a ženou se k nám plnou rychlostí. Vidím, jak zvedají své zbraně. Doufám, že si neuvědomili, že se něco děje.
“Bene, zvedni ruce jako by ses vzdával!”
Ben vykročí vpřed a zvedne ruce vysoko nad hlavu. Funguje to. Otrokáři dávají dolů své zbraně a hovoří mezi sebou.
Ale nezpomalí. Stále se k nám ženou. Nevidí lano, které volně leží na vodě. Nemají ani ponětí.
Jak se stále více a více přibližují k mému lanu, potím se. Držím povolené lano, třesu se, Logan je vedle mě. Čekáme. Jsou dvacet yardů daleko od místa, kde lano sedí na vodě.
Prosím, ať vás to nenapadne. Prosím, nezastavujte. Prosím.
Jsou deset yardů daleko. Pět.
Máme jen jediný pokus a musí to zafungovat perfektně. Lano musí být vytaženo do té správné výšky.
“TEĎ!” Vykřiknu na Logana.
Oba najednou napneme lano.
Slaňovací lano vyskočí vzhůru, nadzvedne se nad vodu a je asi osm stop ve vzduchu. Perfektní výška.
Lano je ve výšce hrudníku otrokářů, kteří stojí na lodi. Zasáhne je a sekne přímo do nich a já v ten okamžik pocítím ohromný zpětný tah lana. Držíme ho vší naší silou, jak jimi proniká.
Všech pět vyletí z lodi přímo do vody.
Loď jede sama dál vysokou rychlostí, ale už bez nich, jede dalších padesát yardů, než se dostane mimo kontrolu a narazí přímo do vystupující skály. S příšernou ránou se roztříští na kousky a pak vzplane.
A všichni otrokáři se zatím pohupují v mrazivé vodě a hází sebou.
Nemohu tomu uvěřit. Zafungovalo to. Ono to skutečně fungovalo.
S Loganem se na sebe v úžasu podíváme. Pomalu pouštíme lano.
Logan spěchá zpět ke kormidlu, nastartuje motor a odjíždíme.
Za sebou slyším výkřiky otrokářů, kteří se ohánění ve vodě, křičí o pomoc, zatímco my odjíždíme pryč. Jedna moje část z toho nemá dobrý pocit. Ale už jsem se poučila – až příliš mnohokrát.
Jak jedeme, stoupá slunce a poprvé za dlouhou dobu se začínám znovu uvolňovat. Za námi není už žádná další loď. A poprvé, co si vůbec vzpomínám, si začínám myslet, že se nám to může skutečně podařit.
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Pokračujeme po Hudsonu, nezpomalujeme, a ráno se postupně mění v pozdní odpoledne. Logan na to šlape, řev motoru je všudypřítomný, je odhodlán dostat se od otrokářů a od Manhattanu co nejdál to je možné. Celé dopoledne jsem nesvá, dívám se kolem a poslouchám, zda něco nezaslechnu. 
Ale pak, když nějaký čas uplyne, začínám se uklidňovat. Logan konečně trochu zpomalí, jede normální rychlostí a motor je tišší. Pohlédnu na Rose, která nyní tvrdě spí v Breeině náručí. Bree je opřená, má zavřené oči a Penelope je v jejím klíně. Ben sedí sesutě, hlavu má v dlaních. A Logan jen tak kouká, oči má upřené do vody a jako vždy nemá žádný výraz. Energie na naší lodi je trochu klidnější.
Logan ještě více zpomalí a já si říkám, proč, poté se podívám na vodu a vidím ohromné kusy ledu. Jak jedeme dál, zvětšují se a objevují se častěji. Logan zpomaluje, aby se jim vyhnul, a neustále uhýbá doleva, doprava a proplétá se mezi nimi. Všechen ten led mě znervózňuje a to především proto, že pociťuji štiplavý vítr, který mě kouše až do kostí, cítím, jak se každou chvíli ještě více ochlazuje. Nebe, které bylo ještě před několika hodinami jasné, je nyní zastřené a šedé. Na vodě se dokonce začíná objevovat mlha. Cítím, že přijde bouřka.
Najednou začnou z nebe padat sněhové vločky. Jsou to velké, měkké vločky a jak mi přistávají na tváři, uklidňují mě, jako by bylo ve světě stále něco čistého, co funguje tak, jak má. Vzpomenu si kvůli nim na dětství, na šťastnější chvíle, kdy jsem sníh milovala. Kdy znamenal nejít do školy a hrát si s kamarády. Ale teď jen představuje zimu a vlhko. Teď už je jen na obtíž.
Za několik minut je sněžení oslepující, bičuje nás do obličeje, celé nebe je od něj bílé. Je těžké vůbec něco vidět.
Logan ještě více zpomalí a já přemýšlím, jestli nám došlo palivo. Přispěchám a postavím se vedle něj a pohlédnu na palivovou kontrolku: méně než osmina nádrže, ale ještě není u červené čárky. Nerozumím, proč zpomalil, dokud se nepodívám před nás a neuvidím to sama: před námi sedí ostrov uprostřed Hudsonu. Není ohromný, ale zároveň není maličký: je snad půl míle dlouhý a polovinu tak široký. Je dlouhý a úzký, obklopený písčitým břehem a je pokrytý hustým lesem, který je z většiny borovicový a je zakrytý sněhem. Vidím, jak Logan hledí a vím, na co myslí. Otočí se a podívá se na mne.
“Už nemáme téměř žádné palivo,” řekne. “A pokračovat v této bouři si koleduje o problémy. Led je tlustší a řeka tuhne. Jestli takto budeme pokračovat, můžeme potopit loď. A brzy bude tma. Můžeme jet dál nebo můžeme zakotvit na tomto ostrově, počkat zde, dokud řeka nezačne tát a bouře nepřejde.” Prohlíží si nebe. “Jestli budeme pokračovat dál, může nám dojít palivo a budeme bez přístřeší. Víme, jak to dopadlo naposledy, když jsme zakotvili na břehu. Přebývat na ostrově může být bezpečnější.”
“Souhlasím,” řeknu. “Je to bezpečnější.”
Povzdychne si.
“Nechci zakotvit,” pokračuje. “Opravdu ne. Potřebujeme jet dál. Potřebujeme mezi námi a jimi vytvořit co největší možnou vzdálenost. Potřebujeme jet na sever a sehnat palivo. Ale potřebujeme přečkat tuto bouři. A já si myslím, že ostrov by mohl být bezpečným místem, kde bychom ji mohli přečkat. Možná zde zůstaneme několik hodin. Možná dokonce celou noc. Necháme ji přejít a pak budeme pokračovat. Kdo ví: třeba na něm něco najdeme, třeba nějaký úlovek nebo něco, co se dá ještě zachránit.”
“Myslím, že pro tentokrát oba souhlasíme,” řeknu a musím se usmát.
Logan potlačí úsměv, ale já si ho všimnu.
“Objeďme ho,” řeknu. “Ujistíme se, že tam není nic nebezpečného a najdeme nejlepší místo, kde zakotvit.”
“Platí,” řekne.


Logan otočí loď a pluje s námi po obvodu ostrova. Má mělký břeh, snad deset stop hluboký, vlny u něj lehce šplouchají. Okraj písku je lemován hustým lesem, který je ze všech směrů dobrou skrýší. Jak připlujeme na druhou stranu, z blízka si prohlížím les a hledám známku po nějakém pohybu. Žádný nezaznamenám. Ale nakonec, ten ostrov je zdánlivě velký a les je hustý: mohlo by se tam skrývat cokoli. Ale pochybuji, že tam jsou nějací lidé. Nevidím po nich žádné známky: žádné lodě, žádné stopy. Mohla by tam být nějaká zvířata. Snad srny nebo liška nebo snad něco jiného. Při té myšlence se mi zbíhají sliny.
Projíždíme kolem druhé strany a už jsme skoro zakončili kolečko, když jsem si všimla perfektního místa k zakotvení lodi: do vody vyčnívající skálu, ke které bychom mohli přivázat loď a byla by tak chráněná od živlů z obou stran. A co je ještě lepší, ta skála pokračuje na suchou zem a postupně se přeměňuje v malou horu, ve které je velký vstup do jeskyně. Nemohlo to být o nic lepší: v té jeskyni se můžeme schovat a přečkat vítr a bouři – zatímco můžeme dohlížet na naši loď.
Natáhnu se a ukazuji na ni.
“Už tam mířím,” řekne Logan. “Jsem krok před tebou.”
Jak se blížíme, vypne motor a doplouváme ke skále, naše loď je natočena stranou. Uchopím provaz, vyrazím na příď lodi a jak se přiblížíme ke břehu, seskočím. Až po kotníky přistanu v ledové vodě, bodá a řeže mi do kožených bot. Ale jsem šťastná, že jsem zpět na pevnině a neplýtvám časem a chytnu loď a vytáhnu ji na písek. Logan vyskočí z lodi a pomáhá a společně se nám podaří ji vytáhnout dobrých pět stop na písek. Bezpečně uvážu provaz kotvícím otvorem na přídi lodi a pak jej podám Loganovi, který najde vrub na skále, kolem kterého jej obmotá. Několikrát jej testuje: je zabezpečena. Naše loď nikam neodpluje.
Nedostatek pohybu konečně vyruší Bena, který pozvedne hlavu a poprvé se kolem sebe rozhlédne. Podívá se na mě unavenýma očima.
“Kde to jsme?” zeptá se.
“V našem novém domově,” řekne Logan.
“Dokud nepřejde bouře,” dodávám.
Chvíli přemýšlím, jestli se Ben bude dohadovat, jestli bude mít jiný názor, třeba se na nás bude zlobit, že jsme rozhodli bez něj. Ale on jen pokorně vyleze z lodi. Jeho duše je zlomená a jen stěží si uvědomuje, kde vlastně je.
Naskočím znovu zpět na loď a spěchám k Bree a Rose. Hluboce spí a já jemně budím Bree. Jak otevře oči, okamžitě se podívá ne na mě, ale na Rose, v obličeji má strach a obavu.
Sama si Rose prohlédnu a mám stejné obavy. Nevypadá vůbec dobře. Je bledší, než jak jsem ji kdy viděla a já vím, že zatímco spí, nemohu si pomoci, ale cítím, že její obličej vypadá jako obličej umírajícího. Pohlédnu dolů na její paži a její obvaz a spatřím velké rudé skvrny, které se jí formují na obou stranách kousnutí. Je v něm infekce – a rychle se šíří.
Nesnadno polknu, mám sucho v puse, vím, že to není dobré. Cítím se bezmocná. Přeji si, abych mohla něco udělat, někam ji odvézt. Ale není co. Je patetické, že vše, co jí mohu nabídnout, je šampaňské a prášky na spaní.
Natáhnu se a vezmu Rose do náručí. Penelope odmítá opustit její klín, tak je držím obě a nesu je jako dítě. Rose je bezvládná a spí. Díky Bohu za to. Doufám, že teď nepociťuje žádnou bolest.
Bree vstane a jde po mém boku. Předám Rose Loganovi, potom seskočím a uchopím Bree a snesu ji z lodi. Všude kolem nás ještě více sněží. Dívám se na Logana, jak nese Rose do jeskyně a vezmu Bree za ruku a jdeme za ním.
“Vezmeš, prosím, ty zbylé pytle?” říkám Benovi. Nechci, aby byl úplně zbytečný, když už ne kvůli něčemu jinému, tak kvůli jemu samotném.
Ben udělá, jak je mu poručeno, natáhne se do lodi a uchopí pytle jídla a zásob. Otočím se s Bree a jdeme přes měkký písek, směrem k jeskyni.
“Bude Rose v pořádku?” ptá se Bree. “Kde to jsme?”
“Jsme na malém ostrově,” řeknu. “Zůstaneme tu, dokud nepřejde bouře.”
“Dokud se Rose neudělá lépe?” ptá se.
S obtížemi polknu, nevím, jak mám odpovědět. Kéž bych to samotná věděla.
“Udělám pro ni vše, co budu moci,” řeknu. “Slibuji.”
Dojdeme do vchodu do jeskyně a mně se uleví, když vidím, že pro nás bude perfektní skrýší. Asi 15 stop vysoká a 30 stop hluboká, se stropem 10 stop vysoko, není tak hluboká, abych neviděla, kde končí. Vidím, že zde nejsou žádná zvířata – nebo lidé – kteří by se uvnitř skrývali. A jak kráčím dovnitř, hned pociťuji, že je tu o několik stupňů tepleji – snad kvůli tomu, že sem nejde vítr. Podívám se na zem a vidím, že je také suchá, sníh dosahuje jen několik stop od vchodu.
Cítím, že zde můžeme založit oheň. Jsme chráněni před větrem a chráněni před očima kohokoli, kdo by mohl vyhlížet. Je to perfektní místo pro náš odpočinek a pro nabrání sil a pro to, abychom se zorientovali.
Logan jemně položí Rose na hliněnou podlahu; sundá si svou bundu a jemně ji podloží její hlavu. Překvapuje mě to, jak ho sleduji. Neměla jsem ponětí, že umí být tak jemný.
Penelope stojí Rose na hrudi, je na všech čtyřech a třese se. Zamotá se do klubíčka, lehne si a zaboří svou bradu do hrudi Rose, vzhlíží se svýma smutnýma očima a odmítá ji opustit.
“Ta infekce je hodně špatná,” řekne tiše Logan, když ke mně přispěchá. “Potřebuje léky.”
“Já vím,” řeknu. “Co navrhuješ udělat?”
Vážně zavrtí hlavou. “Nevím,” nakonec odpoví.


Ben vstoupí se všemi pytli jídla a zásob a položí je v jeskyni na zem. Logan se od něj odvrátí s výrazem odporu, stále je na něj rozčílen, že usnul na stráži.
Alespoň tady, v této jeskyni, budeme ve větším bezpečí. Nebude tolik potřeba stát na stráži. V podstatě neexistuje žádný způsob, jak by nás zde mohl někdo obklíčit bez toho, aby přijel lodí. A to by bylo slyšet. Podle mě, jestli je tento ostrov skutečně pustý, nemusíme se strachovat. Otočím se k Loganovi.
“Než se usadíme,” řeknu, “potřebujeme si být jisti, že na tomto ostrově není nikdo jiný, který se chystá nás překvapit. Také bychom toto místo měli prohledat, ještě než se bouře zhorší, abychom viděli, jestli tu nejsou nějaké pozůstatky, nějaké zásoby, které bychom mohli najít, nebo dokonce nějaké léky. Možná jsou tu dokonce nějaká zvířata, které bychom mohli ulovit – třeba si najdeme večeři.”
“Dobrý nápad,” řekne. “Ale neměla bys jít sama.” Otočí se a podívá se na Bena. “Šel bych s tebou, ale nemohu. Musím zůstat na stráži. Nenechám všechny naše věci – a naši loď – pod dohledem Bena.”
Řekne to dost hlasitě na to, aby to Ben zaslechl, ale Ben je stále mimo a nereaguje.
“Jdi,” dodá Logan, “a vezmi Bena s sebou.”
Otočím se k Benovi, čekám, že se bude dohadovat nebo bude zklamaný. Ale k mému překvapení není. Vypadá jako zlomený muž. Poklesne mu hlava.
“Je mi to líto,” řekne jemně. “Je mi moc líto, že jsem usnul.”
V jeho hlase slyším, že to myslí skutečně vážně. Je tak obtěžkán vinou – vinou za svého bratra a nyní za to, co se stalo Rose. Je těžké se na něj jen podívat a raději bych šla sama. Ale Logan má pravdu: měla bych mít společnost. A mít ho s sebou, aby mi kryl záda je, myslím, lepší, než nic.
Otočím se k Loganovi.
“Toto místo není tak velké. Budeme do hodiny zpět.”
“Jestli ne, nemohu vás jít hledat,” řekne, “aniž bych tím neohrozil ostatní.”
“Nechoď mě hledat,” řeknu. “jestli nebudu zpět, budeš vědět, že jsem mrtvá. A v každém případě vezmi dívky a loď a odjeďte.”
Logan na mě vážně pokývá a já v jeho očích vidím respekt.
“Vrátíš se,” řekne.
*
Plahočíme se s Benem pustým ostrovem, luk a šíp mám přehozené přes rameno. Nikdy předtím jsem z luku nevystřelila a pravděpodobně se mi to ani nebude dařit, ale myslím, že jestli najdeme nějaké zvíře, nějak už na to přijdu. Kvůli tomu, že ho mám, se alespoň nemusím cítit špatně za to, že jsme Rupertovi zastavili, když už kvůli ničemu jinému, tak proto, že máme jeho zbraň.
Jak v tichosti kráčíme, všude kolem nás padá sníh, svět je neskutečně nehybný. Slyším jen zvuk sněhu, který nám křupe pod nohama a vzdálené šplouchání vln. Nebe je za pozdního odpoledne naprosto šedé. Jsme pryč necelých deset minut a za ten čas mi nový sníh dosáhl až ke kotníkům.
Jak kráčíme, jsem na pozoru, ruku mám na noži na svém opasku. Přešli jsme před polovinu ostrova a stále není po ničem ani stopy. Tento ostrov je jako miniaturní les, hustě pokrytý stromy, bez známky po jakémkoli stvoření nebo lidech nebo dokonce po nějaké nedávné činnosti. Stále se cítím bezpečněji a více uvolněná.
V dáli zahlédnu vzdálený konec ostrova a směřuji k němu, proplétám se shluky stromů. Až tam dojdeme, uleví se mi a budu si jistá, že tu nikdo další není a dnes večer si můžeme v klidu odpočinout. Ale když nenajdu žádné zásoby, něco, co mohu zachránit, budu zklamaná, protože budu vědět, že se k Rose, která tam umírající leží, vracím s prázdnou náručí.
Prohlížím si znovu porost a hledám známku po jídle, po čemkoli. Zastavím se a Ben se zastaví vedle mně. Stojím tam a několik vteřin poslouchám. Ale vše, co slyším, je jen naprosté ticho. Zavřu oči a poslouchám a slyším, jak padají sněhové vložky, které se dotýkají mé kůže, a kromě toho lehké šplouchání řeky na břehu. Čekám šedesát sekund. Stále nic. Je to jako bychom byli v prehistorickém vesmíru úplně sami.
“Proč stojíme?” ptá se Ben.
Otevřu oči a rozejdu se. Jdeme několik minut v tichosti a směřujeme ke konci ostrova.
Čím déle jdeme, tím více začínám přemýšlet o Benovi. Nemohu přestat myslet na to, co přesně se mu tam v Manhattanu stalo. Co se stalo jeho bratrovi. Přemítám, jestli se mi podaří, aby se otevřel. Zdá se, že to potřebuje.
“Neviň se tolik,” řeknu mu a přeruším ticho. “Myslím tím to, že jsi tam usnul: mohlo se to stát komukoli z nás.”
“Ale nestalo. Stalo se to mně,” vyhrkne. “Byla to má chyba. To, že je Rose zraněná, je moje chyba.”
“Provinění a obviňování nikomu z nás teď nepomohou,” řeknu. “Nikdo tě neobviňuje. Já ne.”
Pokrčí rameny, vypadá nešťastně, zatímco jdeme v tichosti dál.
“Chceš si o tom promluvit?” Zeptám se nakonec, chci, aby to vyšlo na světlo. “Co se ti stalo ve městě? Tvému bratrovi? Třeba ti udělá dobře o tom mluvit.”
Zatímco kráčíme, dívám se na něj. Pohlédne dolů, jako by přemýšlel a nakonec potřese hlavou, že ne.
Zkusila jsem to. A respektuji jeho soukromí. Nejsem si sama jistá, jestli bych o tom chtěla mluvit, kdybych byla na jeho místě.
Dojdeme na vzdálený konec ostrova, stromy se rozestoupí na otevřený břeh, který je pokrytý sněhem. Kráčím až do výběžku a odtud mám široký výhled na Hudson, v každém směru. Je jako ohromné moře, které je všude kolem nás, všude kolem tvrdnou ohromné kusy ledu a na něj padá sníh. Vypadá to neskutečně, jako z pravěku. Jak mě vítr bičuje do obličeje, na chvíli pocítím, jako bychom byli dva poslední trosečníci v ohromném moři.
Pohlížím na břehy ze všech stran, hledám známku po stavbách, pohybu. Ale nic nevidím. Je to jako by se divočina, bez člověka, který by ji ovládl, opět navrátila.
Jak tam na břehu stojím, všimnu si něčeho na písku, trčí to skrze sníh. Udělám několik kroků dopředu, natáhnu se a zvednu to. Je to zelené a září to a já to vezmu a uvědomím si, že je to lahev – velká, skleněná lahev, která musela připlout na břeh.
Prohledám zbytek břehu a vidím něco dalšího, třpytí se to a pohupuje na vodě a naráží to do břehu. Přispěchám k tomu a vezmu to. Je to stará hliníková plechovka.
Nevím, co s těmi věcmi udělat – není to úplně truhlice s pokladem, kterou jsem doufala, že najdu. Ale i tak jsem si jistá, že s nimi můžeme něco udělat a alespoň se mohu s něčím vrátit.
Zhluboka se nadechnu, otočím se a připravuji se k odchodu. Tentokrát nás vedu podél druhé strany ostrova, jiným lesním porostem v naději, že něco najdeme, cokoli.
Tiše se plahočíme lesem a já jsem zklamaná, že jsem nenašla nic užitečného, ale také se mi ulevilo, že máme ostrov sami pro sebe. Přestávám se mít tak na pozoru, obzvláště když si uvědomím, že brzy budeme v teple jeskyně. Ruce a nohy mi více mrznou, jak kráčíme dál a já je zatínám a uvolňuji a snažím se rozproudit krev. Nohy mám unavené a těším se, až se v jeskyni posadím a odpočinu si u ohně.
To mi připomíná, že budeme potřebovat něco na rozdělání ohně. S radostí si vzpomenu na zápalky a svíčky, které jsem zachránila u otce. Ale uvědomím si, že také budeme potřebovat třísky na podpal – staré větve, borovicové jehličí, cokoli, co najdu. Také si uvědomuji, že bychom měli zpět přinést borovicové větve, abychom podlahu pro všechny více zvelebili.
“Hledej větve,” řeknu Benovi. “Suché větve. Malé. Nad zemí, které nejsou pokryté sněhem. Potřebujeme třísky na podpal. Také hledej větší větve s jemným jehličím, které můžeme dát na zem.”
Ben kráčí několik kroků za mnou a neodpoví, ale já vím, že mě slyšel, protože přistoupí ke stromu a já uslyším praskání větví.
Sama také spatřím suchou větev, která z něj trčí, natáhnu se a ulomím ji. Je perfektní. S plnou náručí větví budeme mít oheň na celou noc.
Jak jdu k dalšímu stromu, najednou uslyším prasknout větev. Ben stojí přímo vedle mě, takže vím, že od něj to nebylo. Zastaví se mi srdce. Někdo nás sleduje.
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Otočím se dokola, směrem odkud zaznělo zapraskání a uvidím pohyb. Ztuhnu, v krku mám sucho, jak si uvědomím, co to bylo.
Nemohu tomu uvěřit. Tam, jasně zřetelné, ani ne dvacet yardů daleko, jsou dvě srny. Zastaví se, zvednou hlavy a dívají se přímo na mě.
Srdce mi buší vzrušením. To by bylo dost jídla na to, abychom se najedli několik dní. Nemohu našemu štěstí uvěřit.
Bez rozmýšlení uchopím svůj nůž, udělám krok dopředu a vrhnu ho, vzpomínám si, jak to posledně fungovalo.
Ale tentokrát mám příliš studené ruce a netrefím se. Začnou utíkat pryč.
Rychle ze zad sundám luk, mezi prsty umístím šíp a zamířím na prchající srny. Ale s lukem jsem ještě více nemotorná a šíp se zapíchne do stromu a vůbec ne poblíž srn.
“Zatraceně!” vykřiknu. Je to malý ostrov, ale ony jsou příliš rychlé. Beze zbraně, ze které bych nikdy nevystřelila ze strachu, že na sebe upoutám pozornost, a bez profesionálních pastí nevidím možnost, jak bychom je mohli chytit.
Najednou Ben přistoupí blíž, vezme mi z rukou luk a jeden šíp. Udělá tři kroky dopředu přede mně, jako expert uchopí luk, vloží do něj šíp, napne hruď a potom vyčkává, následuje srny, které teď musí být alespoň padesát yardů daleko a velkými skoky běží pryč. Zároveň kličkují mezi stromy. Zásah není možný.
Ben pustí luk, který vyletí do vzduchu.
A potom, k mému překvapení, zazní vzdálený zvuk šípu, který se zabodl do těla. Jsem úplně v šoku, jak pozoruji padající srnu.
Otočím se a podívám se na Bena, pusa mi zůstala otevřená. Stojí tam, nehýbe se, a pomalu dá luk dolů. Vypadá smutně, jako by litoval toho, co udělal.
“To jsi mi neřekl,” řeknu tlumeným tónem, “že jsi profesionální střelec.”
Otočí se a pokrčí rameny, zatímco mi vrací luk.
“Nezeptala ses,” řekne nenuceně.
Ben se otočí a odchází směrem k srně. Já tam stojím, příliš ztuhlá překvapením na to, abych věděla, co říci.
Následuji ho, stále se snažím porozumět tomu, co se právě stalo. Neměla jsem ponětí o tom, že Ben má vůbec nějaké dovednosti – a vůbec ne lovecké. To byl neuvěřitelný, jedinečný zásah. Odepsala jsem ho, ale nyní si uvědomuji, jak je Ben zranitelný. A jak pozoruji novou energii v jeho chůzi, uvědomím si, že tato příhoda s ním něco provedla. Zdá se jako by mu pomohla se z toho dostat, dala mu pocit pýchy a cíle. Poprvé cítím, jako by byl zpět s námi, konečně přítomný, jako by byl členem skupiny.
Oba dojdeme k srně a stojíme nad ní. Leží na boku, krev vytéká na sníh, její nohy se stále třesou. Byl to perfektní zásah, přímo do krku.
Za několik vteřin se přestane třást, je mrtvá.
Ben se natáhne, přehodí si zvíře přes rameno. Otočí se a společně kráčíme k jeskyni. Jak jdeme, sbírám třísky na podpal, suché větvě, a plním si náruč. Potom vezmu široké borovicové větve, dávám dohromady budoucí velkou deku a polštář pro Rose.
Srdce se mi naplní optimismem. Nebe potemní a sněžení zesílí a vítr nás bičuje vší svou silou, ale mně je to jedno. Máme přístřeší – skutečné přístřeší – čerstvé jídlo pro všechny a dřevo na podpal. Pro jednou mám pocit, že se nám věci daří.
*
Konečně se na nás snesl pocit klidu. Všichni sedíme schoulení pohromadě, hluboko uvnitř jeskyně, rozloženi kolem žhnoucího ohně. Ukázalo se, že zápalky, které jsem zachránila z otcova domu, byly nedocenitelné, stejně jako třísky na zápal, které jsem zvenčí přinesla. Vše pomohlo zapálit oheň a jak chytnul, všichni jsme se vystřídali a venku hledali malé kmeny, které byly sušší, a házeli je na neustále se zvětšující oheň. Otcovo nářadí přišlo také vhod, protože jsem použila kladivo a šroubovák k odlomení mokré kůry, k tomu, abych se zbavila všech mokrých vrstev a získala co nejsušší dřevo. Nyní oheň plápolá a dodává nám vše tak zoufale potřebné teplo, po kterém jsme toužili celé dny.
Jak tam sedím, mám ruce vztažené k ohni, třu si dlaně, cítím, že se mi pomalu uvolňují končetiny. Neuvědomila jsem si, jak byly ztuhlé, jak zmrzlá jsem byla. Cítím, jako bych roztávala a stávala se znovu sama sebou. Je úžasné, jak se zde otepluje. S plápolajícím ohněm a úkrytem od větru a sněhu to je téměř jako bychom byli uvnitř domu.
Jak pohlédnu ven, na vstup do jeskyně, vidím, že je tma. Bouře zesílila, je mnohem horší, sníh stále těžce a tiše padá a hrozivě se před jeskyní hromadí, nyní je téměř stopu vysoko. Vítr píská a občas zavane dovnitř jeskyně obzvláště silný poryv větru několik sněhových vloček. Ale převážně jsme všichni dobře ukryti. Toto místo nám poslalo samo nebe. Nevím, jak bychom jinak přežili.
Logan sedí sám u vchodu do jeskyně, dívá se ven na bouři, pozoruje tmavnoucí nebe a většinu času nespouští oči z lodi. Šla jsem k ní a sama jsem ji několikrát zkontrolovala. Bylo to vždycky stejné: divoce se houpala na rozbouřené vodě, ale byla bezpečně přivázaná a tak schovaná před bouřkou, jak to jen šlo. Loď nikam neodpluje. Co oko dohlédne, není nikoho vidět. A se zuřícím větrem a sněhem a lodí schovanou z obou stran, nemyslím si, že by ji někdo mohl vidět. Myslím, že je Logan paranoidní. Ale jestli mu to dělá dobře, sedět tu a dívat se na ni, tak ať. Nakonec bude stejně muset přijít k ohni a zahřát se.
Vedle mě je Ben, který se naklání nad ohněm. Překvapil mě svými dovednostmi: k mému překvapení vzal můj lovecký nůž a začal pracovat na srně a za několik minut ji měl staženou z kůže. Potom ji nařezal na dokonalé kusy, věděl přesně, kterých částí se má zbavit. Potom nakrájel maso na pět velkých porcí, každou napíchnul na naostřený klacek a zapřel je nad žhnoucími plameny. Často maso obrací a ta vůně naplňuje mé smysly celou hodinu, kručí mě z toho v žaludku. Nádherně voní a při myšlence, jak jím skutečné jídlo, mi tečou sliny. 
Znovu pohlédnu na Rose. Přenesla jsem ji blíže k ohni, pod ní je tlustá vrstva borového jehličí, vidím, že nedobře spí, má zamračené obočí. Znovu jsem jí před několika hodinami vyměnila obvaz a přitom jsem se zhrozila nad tou barvou. Její zranění bylo velmi zaníceno a rozšířilo se jí na paži oběma směry a začalo zapáchat. Dostala gangrénu. Nelíbí se mi, jak rychle se jí obvaz nasaje krví.
Rose vypadá jako by blouznila. Každých pár hodin jí dám prášek na spaní, ale nevím, jak dlouho to ještě bude fungovat. Nevím, co bych pro ni jiného mohla udělat. Cítím se tak bezmocná.
Co skutečně potřebuje jsou léky. Specializované léky. A já nemám ani ponětí, kde se po nich začít shánět. I kdybych se nějak mohla vydat do tohoto počasí, vzala loď a vydala se do bouře se zbytkem paliva, i kdybych mohla někde najít nějaké město, neměli bychom šanci najít funkční lékárnu. Vím, že by to byla marná práce – a jen by ohrozila všechny ostatní.
Tak dělám, co mohu, aby byla alespoň v pohodlí, a modlím se. Přejdu k ní, natáhnu se a pomalu uvolním obvaz, který je plný krve.
Rose zabručí bolestí, jak ho sundávám. Znovu proklínám šílence, který ji kousl.
Nechám obvaz sundaný a ránu, aby dýchala a jdu do vchodu jeskyně, vezmu do dlaně sníh, jak už jsem předtím udělala několikrát. Vrátím se s ním zpět a kleknu si vedle ní a položím ho na Roseino zranění. Ona při tom sebou škube a skučí. Doufám, že bude mít sníh očišťující a chladící efekt. Vezmu čistý obvaz, který uschnul u ohně a jemně ho obmotám kolem zranění. 
Rosa otevře oči a podívá se na mě. Oči má malé a plné strachu.
“Děkuji ti,” řekne.
Srdce mi při zaslechnutí jejího hlasu puká. Je tak milá, tak statečná. Kdybych byla v jejím věku, pochybuji, že bych byla z poloviny tak statečná. Každá jiná dívka by ječela a bědovala.
Skloním se a políbím ji na čelo a jsem zhrozená, když ucítím, jak je vlhké. Srdce se mi roztříští na milión kousků; vím, že to nemůže skončit dobře. Nevidím, jak by to mohlo skončit jinak.
Chce se mi křičet na celý svět, na tu nespravedlnost všeho. Není to fér. Aby nám byla vzata taková milá a krásná a úžasná dívka jako je ona. Nemám slov a dělám co mohu, abych se ubránila slzám a byla pro ni silná.
“Budeš v pořádku,” řeknu a snažím se najít hlas plný sebedůvěry.
Slabě se usměje, jako by mě měla přečtou. To mě přiměje vzpomenout si na něco, co mi jednou někdo řekl: umírající mají dar prohlédnout všechny naše lži.
Bree, která sedí po boku Rose, se natáhne a hladí ji po vlasech. Bree vypadá více ztrápená, než Rose; nikdy za celý svůj život jsem ji neviděla tak smutnou. Je to téměř jako by ona byla tou, která je zraněná.
Penelope se opře o hruď Rose a občas jí olíže obličej.
“Budeš něco jíst?” ptám se Rose.
“Mohu to zkusit,” řekne slabě. “Ale nemám moc hlad.”
Přitáhnu pytel a vyndám zavařovačku s džemem a otevřu ji. Cítím to až tady: je třešňová. Voní úžasně.
“Máš ráda třešňovou?” ptám se jí.
“Má nejoblíbenější,” odpoví.
Dám do ní prst a trochu naberu a položím jí ho na rty. Olízne ho, zavře oči a usměje se. Podám jí další, ale ona zakroutí hlavou, že ne. “Už mi to stačilo,” řekne.
Podám zavařeninu Bree, ale ta zatřese hlavou.
“Bree, prosím, musíš jíst.”


“Dej za mě Rose,” řekne a hledí smutně dolů.
Podám plný prst Penelope a ona ji bez váhání zhltne.
“Je to hotové,” zazní hlas.
Otočím se a vidím, že Ben sundal opečené kusy masa z ohně. Podává mi klacky a já si jeden vezmu a podávám ho Bree. Vezmu další a držím ho pro Rose. Nakloním se, zvednu jí hlavu a jemně jí přiblížím k ústům jídlo.
“Prosím, Rose,” řeknu. “Musíš si něco dát. To ti udělá dobře.”
“Nemám hlad,” řekne. “Opravdu.”
“Prosím. Kvůli mě.”
Vidím, že opravdu nechce, ale Rose to udělá kvůli mě a malý kousek si z kusu masa ukousne. Slabě žvýká a dívá se na mě.
“Připomínáš mi moji matku,” řekne.
Zvlhnou mi oči a zadržet slzy mě stojí veškeré úsilí.
“Milovala jsem ji,” řekne Rose.
“Co se jí stalo?” Zeptám se. Vím, že bych neměla. Ať už je odpověď jakákoli, nebude dobrá.


“Nevím,” odpoví. “Vzali mě od ní. Snažila se mě zachránit. Ale bylo jich příliš mnoho. Nikdy už jsem ji neviděla. Myslíš, že je v pořádku?” zeptá se.
Snažím se usmát se.
“Myslím, že je v pořádku,” zalžu. “A víš, co ještě?”
Rose pomalu zakroutí hlavou.
“Vím, že kdyby tu zrovna teď byla, byla by na tebe velmi pyšná.”
Usměje se.
Znovu k ní přiblížím jídlo, ale tentokrát důrazně zakroutí hlavou. “Nemůžu,” řekne. “Strašně to bolí,” řekne a z bolesti přimhouří oči.
Snažím se přemýšlet, co jiného pro ni mohu udělat. Jediné, co mě napadá je jí udělat pohodlí. Možná bych jí měla dát další prášek na spaní.
Přispěchám k ohni a uchopím skleněnou lahev, ve kterém roztál sníh a je v ní nyní voda. Přinesu ji zpět k Rose. “Pij,” řeknu, zatímco jí na jazyk položím pilulku. Napije se.
Sedím vedle ní a hladím ji po vlasech. Vidím, jak se jí už zavírají oči a cítím, že za několik minut bude spát.
Podívám se na Bree a vidím, že se jídla ani nedotkla.
“Bree, jez,” řeknu. “Prosím.”
“Ty nejíš,” řekne.
Má pravdu.
“Budu, když budeš jíst ty,” řeknu. “Potřebujeme to. Když nebudeme jíst, Rose se tím neudělá o nic lépe.”
Natáhnu se k ohni a vezmu svůj klacek s masem a kousnu si. Maso je tvrdé a bez chuti, ale nestěžuji si. Možná není moc chutné, ale jak mi zaplní ústa, uvědomím si, jak jsem vyhladovělá. Znovu a znovu si kousnu a mám potíže zpomalit. Cítím, jak se mi živiny dostávají do těla a nemohu si vzpomenout, jak dlouho už to je, co jsem měla skutečně čerstvě uvařené maso.
Hlad nakonec Bree přesvědčí a také začíná konečně jíst. Vždy se po pár kousnutí zastaví a odtrhne proužek pro Penelope, která jí ho vytrhne z ruky. Dříve by se Bree chichotala; ale nyní zůstává vážná.
Ben sedí u vzdálené stěny naproti mě a v tichosti žvýká. Na ohni vidím zbývající klacek a podívám se na Logana, který stále sedí na stráži u vchodu do jeskyně. Pohlédnu dolů a vidím, že Rose vedle mě spí, takže se zvednu, vezmu jeho klacek a přejdu s ním k němu.
“Pojď si sednout k ohni,” řeknu. “Tím, že budeš hledět do tmy, ničeho nedocílíš. Na tomto ostrově nikdo není a nikdo nejde po naší lodi. Nevidíme dál, než dvě stopy před nás. Pojď. Nejíš a nespíš a to nikomu z nás nepomůže. Potřebujeme, abys byl silný.”
Váhavě se poddá, stoupne si, vezme kus masa a následujeme mě zpět k ohni.
Sednu si vedle Rose a Bree, nohy máme u ohně a Logan se k nám přidá. Sedne si a jí.
Všichni se uvelebíme a sedíme tu dlouho v tichosti, jen dřevo praská a venku je slyšet bičování větru. Poprvé po dlouhé době se cítím uvolněná, jak tu každý z nás sedí, hledí do plamenů, každý z nás ztracen ve vlastním světě. Nemohu si pomoci, cítím, jako by každý z nás jen čekal na smrt, každý svým vlastním způsobem.
Rose najednou zabručí a vykřikne ze spaní. Bree k ní přispěchá a chytne ji za ruku, zatímco Penelope vyje.
“To je v pořádku, Rose,” ujišťuje ji Bree a hladí ji po vlasech.
Nemohu se na to dívat; nemohu ji vidět, jak trpí.
“Jestli něco neuděláme, zemře,” řeknu tiše Loganovi.
Zašklebí se. “Já vím,” řekne. “Ale co můžeme udělat?”
“Nevím,” řeknu a cítím zoufalství a beznaděj.
“To proto, že nemůžeme vůbec nic udělat. Projeli jsme stovky mil a kolem je jen suť. Myslíš, že když se teď vydáme ven, za noci, za bouře, že najdeme za několik mílí město, než nám dojde palivo? Město, ve kterém budou léky, které potřebuje?” Pomalu zakroutí hlavou. “Když se teď vydáme ven, všichni jen uvízneme. Kdybych byl přesvědčen o tom, že máme nějakou šanci, že najdeme to, co potřebuje, šel bych do toho. Ale ty víš stejně dobře jako já, že ji nemáme. Umírá. Máš pravdu. Ale jestli se vydáme ven, také všichni zemřeme .”
Rozhořčeně poslouchám jeho slova, ale zároveň mě napadly stejné myšlenky. Vím, že má pravdu. Jen říká, co si všichni jen myslíme. Jsme v nemožné situaci. Nemůžeme udělat nic jiného, než přihlížet, jak umírá. Chce se mi z toho křičet.
“Ne, že by se mi tu chtělo sedět,” řekne. “Musíme pokračovat dál. Potřebujeme zbraně. Potřebujeme náboje. A jídlo. Spoustu jídla. Potřebujeme zásoby. A palivo. Ale nemáme na výběr. Potřebujeme přečkat bouři.”
Podívám se na něj.
“Jsi si tak jistý, že najdeme to místo v Kanadě, které hledáme?” Ptám se. “Co když neexistuje?”
Zamračí se do ohně.
“Když cestou najdeš lepší možnost, než to, co hledáme, dej mi vědět. Když najdeš bezpečné místo, kde je spousta jídla a zásob, zastavím. Možná tam k čertu i zůstanu. Ale já jsem ho neviděl. Ty ano?”
Pomalu, zdráhavě, zatřesu hlavou.
“Tak než se tak stane, budeme pokračovat dál. Tak to vidím já. Nepotřebuji najít ráj,” říká. “Ale taky nezůstanu ve zničené pustině.”
Najednou jsem zvědavá, odkud má Logan svůj instinkt k přežití. Odkud on vlastně pochází. Jak skončil tam, kde skončil. 
“Kde jsi předtím byl?” ptám se jemně.
Poprvé odvrátí zrak od ohně a podívá se mi přímo do očí. Potom svůj pohled odvrátí. Jedna moje část se k němu chce více přiblížit, ale ta druhá si stále není jistá. Stále si nejsem jistá, co si o něm myslet. Je jasné, že mu dlužím. A že on dluží mně. To je bez pochyby. Jeden druhého potřebujeme k přežití. Ale jestli bychom byli jinak spolu, je něco úplně jiného. Přemýšlím nad tím.
“Proč?” ptá se.
To je celý on. Vždy opatrný.
“Jen mě to zajímá.”
Hledí znovu do ohně a uplyne několik minut. Oheň praská a lupe a já začínám přemýšlet, zda vůbec někdy odpoví. A potom promluví:
“Jersey.”
Zhluboka se nadechne.
“Když vypukla občanská válka, přidal jsem se k armádě. Stejně jako všichni ostatní. Šel jsem do výcvikového tábora a byl jsem ve výcviku celých devět let. Trvalo mi roky, než jsem si uvědomil, že bojuji v cizí válce. Ve válce politiků. Nechtěl jsem toho být součástí. Jeden druhého jsem zabíjeli. Bylo to tak hloupé. Pro nic.”
Odmlčí se.
“Padaly bomby a celá moje jednotka byla vyhlazena. Měl jsem štěstí – byl jsem pod zemí, když byli napadeni. Pak jsem odešel a vrátil se ke své rodině. Věděl jsem, že se musím vrátit a ochraňovat je.”
Odmlčí se a zhluboka se nadechne.
“Když jsem se vrátil domů, moji rodiče byli mrtví.”
Na dlouhou dobu se odmlčí.
“Zanechali zprávu,” řekne a odmlčí se. “Jeden druhého zabili.”
Podívá se na mě a má vlhké oči.
“Hádám, že viděli, co se se světem stane – a nechtěli být jeho součástí.”
Jsem jeho příběhem překvapená. Je mi těžko u srdce. Nedokáži si představit, čím si prošel. Není divu, že je tak ostražitý.
“Je mi to líto,” řeknu. Nyní lituji, že jsem se vůbec zeptala. Cítím se, jako bych strkala noc do věcí, do kterých mi nic není.
“Bylo mi více líto mého bratra, než mě,” řekne. “Bylo mu 10. Našel jsem ho doma, jak se schovává. Byl traumatizován. Ale přežil. Nevím, jak. Chystal jsem se ho odvést pryč, když se objevili otrokáři. Obklíčili nás a byli v převaze. Bojoval jsem a několika jsem se zbavil. Ale nemohl jsem nic jiného udělat. Bylo jich prostě příliš mnoho.”
“Udělali mi nabídku: nechali by mého bratra jít, kdybych se k nim přidal. Řekli, že bych se nikdy nemusel nikoho zmocnit – jen stát v aréně na stráži.”
Na dlouhou dobu se odmlčí.
“Odůvodnil jsem si to. Chtěl jsem, aby můj bratr žil. Nakonec, slyšel jsem o mnohem horších arénách, než o Aréně Jedna.”
Ta myšlenka mě naplňuje panikou: nikdy jsem si nepředstavila, že by tam venku mohlo být ještě něco horšího.


“Jak je to možné?” ptám se.
Zakroutí hlavou. “Venku existuje spousta hrůzných věcí,” řekne. “Gangy. Kanibalové. Mutanti. A další arény, které z čísla Jedna dělají naprosté nic.”
Povzdychne si.
“No, dal jsem svému mladšímu bratrovi dvě plně nabité zbraně, jídlo na dva týdny, mou motorku, a poslal jsem ho pryč na Route 80, na západ. Řekl jsem mu, ať jede směrem k domu strýčka Jacka v Ohiu, jestli ještě vůbec stojí. Alespoň to byl nějaký cíl. Ujistil jsem se, že vyjel na dálnici a jel tím správným směrem. A to bylo naposledy, co jsem ho viděl.”
Povzdychne si.
“Otrokáři mě odvezli a stal jsem se jedním z nich a stál jsem na stráži v aréně. Měsíce, každou noc, sledoval jsem hry. Bylo mi z toho zle. Každou noc jsem viděl lidi přicházet a odcházet. Ale nikdy jsem nikoho neviděl, že by se odtamtud dostal živý. Nikdy. Dokud jsi nepřišla ty.”
Podívá se na mě.
“Ty jsi byla jediná.”
Překvapeně se na něj podívám.
“Když jsem tě viděl bojovat, věděl jsem, že nastal můj okamžik. Musel jsem to místo opustit. A musel jsem udělat cokoli pro to, abych ti pomohl.”
Vzpomínám na tu dobu a pamatuji si, jak jsem ho poprvé potkala, jak vděčná jsem mu byla, že nám pomohl. Vzpomínám si na naši cestu do města, jak o mě pečoval, když mi bylo zle, jak vděčná jsem mu opět byla.
“Jednou jsi mi něco řekl,” řeknu. “Zeptala jsem se tě, proč jsi to udělal. Proč jsi mi pomohl. A ty jsi řekl, že ti někoho připomínám.” Podívám se na něj a srdce mi bije. Vždycky jsem se ho na to chtěla zeptat. “Koho?”
Odvrátí se zpět k ohni. Je zticha tak dlouho, že začínám přemýšlet, jestli mi vůbec kdy odpoví. 
Nakonec řekne tichým hlasem. “Mou přítelkyni.”
To mě uzemní. Nějak si nedokážu Logana představit s přítelkyní. Představuji si ho ve vojenských kasárna. Jsem také šokována, že mu ji připomínám. To ve mně budí zvědavost. Kým byla? Vypadala jako já? Tak proto to udělal? Když mě vidí, vidí ji? Anebo mě má opravdu rád? 
Místo toho se mi podaří najít odvahu se zeptat, “Co se s ní stalo?”
Pomalu zakroutí hlavou. “Je mrtvá.”
Vyptala jsem se příliš. V jinou dobu a na jiném místě by to byly neškodné otázky; ale tato doba, ve které žijeme, není není neškodná a tady a teď vede i ta nejnevinnější otázka ke smrtelným odpovědím. Měla jsem si vzpomenout na to, co jsem se naučila před lety: je lepší se nikoho na nic neptat. Je lepší žít jen v tichosti, v pustině. Je lepší vůbec nemluvit.
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Otevřu oči, dívám se kolem, snažím se přijít na to, kde jsem. Sedím opřená o kamennou zeď jeskyně a dívám se okolo a vidím, že všichni leží kolem ohně a tvrdě spí. Něco není v pořádku.
Cítím, že mi něco leze po noze a podívá se dolů a uvidím ohromnou tarantuli, jak mi cestuje vzhůru po lýtku. S trhnutím vyskočím, setřesu ji a šílím. Cítím jich na sobě víc, točím se dokola a zběsile je odhazuji.
Podívám se na zem a vidím, jak jich všude po zemi lezou tucty. Tarantule jsou na zdech, jsou jich celá hejna a zdi jako by byly živé.
Otočím se a pohlédnu na vstup do jeskyně. A v ten okamžik do ní najednou vtrhne tucet otrokářů. Mají na sobě masky a drží zbraně, jak si to míří přímo na nás. Je jich příliš mnoho a přibližují se příliš rychle, míří zbraněmi. Nejsem ozbrojená a nemohu nic udělat. Našli nás.
Přijdou přímo ke mně a ten, co je nejblíž, pozvedne zbraň k mé hlavě. V krku mám sucho, okamžik předtím, než zaslechnu výstřel.
Vzbudím se lapající po dechu, plácám rukama a nohama, snažím se dostat ze sebe pavouky. Podívám se kolem sebe a pomalu si uvědomím, že to byla jen noční můra.
Jsem v jeskyni, jsem opřená o kamennou zeď, před žhavými uhlíky vyhasínajícího ohně. Všichni tvrdě spí – kromě Logana, který sedí u vstupu a stoicky vyhlíží, je na stráži. Svítá.
Sedím tam, jsem zadýchaná, snažím se uklidnit. Bylo to jako skutečnost.
“Jsi v pořádku?” zazní jemný hlas.
Pohlédnu na Logana, který se na mě znepokojeně dívá. Za ním je do výšky nahromaděný sníh, nejméně jeden a půl stopy vysoko a stále sněží. Nemohu tomu uvěřit. Bouře ještě neustala.  
Zhluboka se nadechnu a pokývu.
“Jen špatný sen,” řeknu.
Kývne a otočí se zpět a dívá se ven.
“To znám,” řekne.
Stoupnu si, potřebuji ze sebe setřást pavučiny, jdu k němu. Stojím u vstupu do jeskyně a dívám se ven. Světlo úsvitu je nádherné, s proužky červené na horizontu, kontrastující s hustými šedými mraky. Hudson se místy proměnil v led. Na všechno sedl opar a mlha a já se cítím, jako bychom byli v neskutečné zimní pohlednici.  
Je to velmi poklidné. Cítím se tu zastrčená a bezpečná. Pohlédnu na naši loď, pokrytou sněhem, stále se pohupující na vodě. Ano, venku je to ošidné, ale zároveň to znamená, že se k nám nemůže nikdo dostat. Zdá se, že je další den za námi; je jasné, že v tomto nemůžeme nikam jít.
“Vypadá to, že dnes nikam nepojedeme,” řeknu.
“Vypadá.”
Otočím se a hledám Rose, srdce mi bije. Není možné, abychom se vydali ven a v tomto počasí pro ni hledali léky, to je jediná stinná stránka.
Spěchám k ní a prohlížím ji. Její dech je povrchní a rychlý. Vypadá víc bledě, než včera a její obvaz je zelený a hnědý, ze stran vytéká hnis. Cítím ho na několik stop a srdce se mi při tom pohledu trhá.
Kleknu si a pomalu to obvážu. Ona se zatím vrtí a škube sebou, jemně skučí. Rozmotám to, kape z toho hnis. Její zranění je úplně černé, podebrané, mám z toho dávicí reflex. Srdce se mi tříští na kousíčky. Jen stěží si dokáži představit tu bolest a utrpení, které nyní pociťuje. Vypadá to nevyléčitelně. Chce se mi brečet, protože vím, co na ni čeká. Dala bych cokoli za to, abych byla doktor, abych tu právě teď měla doktora. Je to jako bezmocně pozorovat, jak moje mladší sestra umírá.
Potřebuji cítit, že něco dělám, tak přispěchám ke vstupu do jeskyně a popadnu čerstvý sníh a jemně ho položím na zranění. Škube se při tom. Vezmu čerstvý obvaz, který jsem nechala uschnout u ohně, a obmotám ho jak nejlépe umím.
Otočím se zpět a přijdu k Loganovi. Sednu si vedle něj, podívám se do sněhu a oči se mi zalijí slzami.
“Je to špatné, co?” zeptá se.
Pokývám, nedívám se na něj.


“Děláš vše, co můžeš,” řekne.
“Ne, nedělám,” řeknu.
Neodpoví.
Vzpomínám a přemýšlím, jak jsme tomu mohli zabránit. Měla jsem tu noc dávat větší pozor, když mutanti zaútočili. Nikdy jsem neměla Bena nechat na stráži. Věděla jsem, že je příliš zranitelný, příliš labilní. Nemohu si pomoci a cítím, že je to moje vina.
“Není to tvoje vina,” řekne k mému překvapení Logan, jako by mi četl myšlenky. “Je to jeho chyba,” řekne a hlavou ukáže dozadu na Bena, který spí podél zadní zdi.
Logan odmítl nechat Bena předchozí noc stát na stráži, stále mu nevěřil. Cítím jeho zlobu a vztek vůči němu a vím, že to k ničemu není. Ano, Ben usnul. Ale i kdyby byl vzhůru, kdo ví, jestli by věci dopadly jinak.
“Neměl bys vůči němu být tak přísný,” řeknu. “Právě přišel o svého bratra.”
“To není žádná výmluva. Měl zůstat vzhůru nebo když už nemohl, měl vzbudit jednoho z nás. Je to jeho chyba, že je pokousaná.”
“Máš pravdu. Měl zůstat vzhůru. Ale i kdyby byl vzhůru, opravdu si myslíš, že by věci dopadly jinak? Myslíš, že by je Ben zastavil?”
“Ano, myslím,” řekne. “Alespoň by nás vzbudil. Mohl jsem zareagovat dřív.”
“Byli v převaze. Oni byli rychlí. I kdyby nás vzbudil, nevím, jestli by to něco změnilo.”


Logan pokrčí rameny.
“No nic, zlost a obviňování nám teď nepomůžou,” řeknu. “Benovi to je líto. Musíme držet při sobě. Je potřeba, abyste se přes to přenesli a vycházeli spolu.”
“Já s nikým nemusím vycházet,” řekne Logan.
Podívám se na něj a přemýšlím, jestli si myslí, že celý jeho život je jako ostrov.
“Přesvědčuj se o tom.”
*
Jak s Benem kráčím, z Hudsonu se valí mlha, boty nám na sněhu křupou, odpoledne jdeme napříč ostrovem a hledáme jídlo. Bouře stále zuří, je ještě horší, než předtím, vítr nás bičuje občasnými poryvy. Je to neskutečné. Je to jako by nepřestalo sněžit už několik dní. Sníh mi sahá až ke kolenům a každý krok je namáhavý. Když zafouká vítr, vidím snad sto stop daleko; když nefouká, nashromáždí se mlha a já stěží vidím na deset. Mezi mlhou a sněžením nabývám pocitu, že dnešní lov je zbytečná námaha. Myslím, že to Ben vidí stejně. 
Ale musíme to zkusit. Víme, že tu jsou někde srny a nemají kam jít. Musíme je najít a získat tak alespoň jedno dobré jídlo pro všechny ještě než odjedeme. Bree zoufale potřebuje protein a Rose.... Když na ni pomyslím, zabolí mě u srdce.
Venku je škaredé počasí, nohy a obličej mám necitlivé – ale v určitém slova smyslu je to lepší, než být v jeskyni. S umírající Rose se jeskyně stala malou, napjatou, klaustrofobickou a plnou smrtelného zápachu. Musela jsem ven. A myslím, že Ben také. Logan chtěl, samozřejmě, zůstat pozadu a být na stráži a střežit loď. Nemyslím si, že bude kdy důvěřovat Benovi, aby znovu strážil.
Ben drží luk a šípy, které má přehozené přes rameno a já mám jen svůj lovecký nůž. Samozřejmě, že jestli zahlédneme srnu, je Ben naší největší nadějí. Ale dokonce i s jeho dovednostmi nevidím možnost, jak by ji mohl zasáhnout. Je to pravděpodobně ztracený případ – a přesto je to vítané rozptýlení.
Jdeme s Benem v tichosti, ani jeden nemluvíme. Ale je to příjemné ticho. Cítím, že se od včerejška otevřel. Možná má více sebedůvěry, možná se cítí lépe poté, co přinesl tu srnu. Nyní si uvědomuje, že není k ničemu.


“Kde ses naučil tak střílet?” ptám se.
Překvapeně se na mě podívá; jsou to první slova, kterými jsme prolomili dlouhé mlčení.
Předtím, než odpoví, ujdeme dalších několik kroků.
“Když jsem byl mladší,” řekne, “před válkou. Na denním táboře. Lukostřelba mě bavila. Byl jsem na střelnici celé hodiny, dlouho poté, co všichni odešli. Nevím, proč, ale vždycky jsem to miloval. Vím, že je to hloupé,” řekne a odmlčí se, vypadá jako by se styděl, “ale měl jsem sen zúčastnit se Olympijských her. Před válkou jsem pro to žil.”
To mě překvapuje; zrovna od něj jsem takovou věc nečekala. Ale vzpomínám si na jeho zásah, byl neobyčejný.
“Ráda bych se to naučila,” řeknu.
Podívá se na mě, obočí má překvapeně zvednuté.
“Naučím tě to,” řekne.
Podívám se na něj a usměji se. “Myslím, že na to už je trochu pozdě.”
“Ne, není,” řekne rozhodně. “Nikdy není příliš pozdě.”
V jeho hlase slyším rozhodnost a jsem překvapená, když vidím, jak je odhodlaný.
“Chci tě to naučit,” trvá.
Překvapeně se na něj podívám. “Teď?” zeptám se.
“Proč ne? Už jsme tu několik hodin a po srně ani stopy. Nemyslím, že ji ztratíme, když se jí nebudeme několik minut věnovat.”
Myslím, že má pravdu.
“Ale nemáme tu zrovna střelnici,” řeknu. “Nemáme terče ani nic jiného.”
“Jak se mýlíš,” řekne s úsměvem. “Podívej se kolem. Vše před tebou je lukostřelcův terč. Stromy jsou dokonce jeden z nejlepších terčů.”
Rozhlédnu se a les hned jinak vnímám.
“Kromě toho,” řekne, “jsem už unaven z chůze. Nevadilo by mi si na chvíli odpočinout. Pojď sem,” řekne a ukazuje.
Moje nohy jsou také unavené a vlastně bych se to velmi ráda naučila. Nerada spoléhám na druhé lidi a chci se naučit něco, co mě udělá samostatnější. Mám pochybnosti, jestli mohu získat skutečnou dovednost, obzvláště za těchto podmínek, ale jsem ochotná to zkusit. A co víc, je to poprvé, kdy je ke mně Ben laskavý a cítím, jako by se oprošťoval od svého šoku. Jestli mu toto pomůže, pak jsem ochotná do toho jít.
Přejdu k němu, on sundá luk z ramene a podá mi ho.
Držím luk svou levou rukou a pravou držím za tětivu a zkouším ji. Je těžší, než jsem si myslela, pod jeho velkou dřevěnou konstrukcí mi ztěžkla paže. 
Ben ke mě přijde zezadu, natáhne ruku a svou levou ruku dá na mou levou, přes rukojeť luku. V ten moment mě zamrazí. Překvapil mě. Nečekala jsem, že přijde tak blízko nebo že mi dá na svou ruku tu jeho. Jeho dotek je jako elektrický šok.
Druhou ruku položí na mou pravou ruku, na tětivu. Cítím, jak se jeho hruď tře o má záda.
“Drž to takhle,” řekne. “Podepři si ramena. Když to budeš držet příliš vysoko, nikdy se netrefíš. A drž to blíž,” řekne a přiblíží mi luk více k hrudi. “Přibliž oči k zářezu. Jsi moc napjatá. Uvolni se.”
“Jak se mám uvolnit, když tahám za tětivu?” ptám se.
Ale nemohu se uvolnit kvůli něčemu jinému: jsem nervózní. Nebyla jsem tak blízko chlapce už celá léta. A uvědomuji si, že je na Benovi něco, co se mi vlastně líbí. Co se mi vždycky líbilo, od té doby, co jsem ho potkala.
“Paradox lukostřelby,” řekne. “Musíš být napjatá a zároveň celou dobu uvolněná. Taháš za tětivu, která je spojená se dřevem a to napětí vystřelí šíp. Zároveň musíš mít ohebné svaly, abys ho usmrtila. Když se napneš, netrefíš se. Uvolni ramena, ruce, zápěstí i krk. Nesoustřeď se na luk, ale na cíl. Zkus to. Vidíš ten strom, ten ohnutý?”
Zaduje vítr a na chvíli se zvedne mlha a v dáli uvidím velký, ohnutý strom, který tam stojí sám, asi třicet yardů daleko.
Ben udělá krok zpět, pustí mě a mě jeho dotyk hned chybí. Zatáhnu za tětivu a zamířím. Zavřu jedno oko a snažím se soustředit se na zářez na konci dřeva, snažím se ho mít na stejné úrovni se šípem.
“Dej luk trochu dolů,” řekne.
Udělám to.
“Teď se zhluboka nadechni a potom pomalu pusť.”
Dýchám zhluboka a vydechnu, pustím. Tětiva vystřelí a šíp vyletí. 
Ale jsem zklamaná, když vidím, že nezasáhne strom. Netrefila jsem se o několik stop.
“Říkala jsem ti, že to je jenom ztráta času,” řeknu otráveně.
“Nemělas pravdu,” odpoví. “To bylo dobré. Problém je ten, že ses správně nepostavila. Nech luk, ať tě vede. Tvá síla je v tvých nohou a v tvých bocích. Musíš se pevně postavit. Postav se. Zkus to znovu,” řekne a podá mi další šíp.
S obavou se na něj podívám.
“Co když se netrefím?” řeknu.
Usměje se. “Neboj. Já ty šípy najdu. Neodletí daleko.”
Vezmu si další šíp a položím jej na tětivu.
“Nenatahuj to hned úplně,” řekne jemně. “Tak je to správně,” dodá, když ji začnu natahovat.
Tětiva je tentokrát více napnutá – možná protože jsem nervózní, možná protože cítím, že jde o víc. Jak ji držím nataženou, cítím, jak se mi luk třese a je těžké to zastavit.
“Je těžké ho držet nehnutě,” řeknu. “Mířím na všechny strany.”
“To proto, že nedýcháš,” řekne. “Uvolni ramena, dej je dolů a přitáhni si to k hrudi.”
Přijde ke mně zezadu, natáhne se a dá svou ruku na mou. Cítím jeho hruď na svých zádech a pomalu můj třes ustává.
“Dobře,” řekne a udělá krok vzad. “Tak, zhluboka se nadechni a pusť.”
Udělám to.
Je vzrušující pozorovat šíp, jak letí vzduchem, do bouře, a pozorovat, jak zasáhne strom. Nezasáhne ho doprostřed, jak jsem doufala, ale zasáhne ho po straně. I tak je to trefa.
“Ohromné!” Ben vykřikne a je skutečně nadšený.
Nevím, jestli je jen hodný, nebo to je skutečné; ale i tak jsem vděčná za jeho nadšení.
“Nebylo to tak dobré,” řeknu. “Kdyby to byla srna – a obzvláště pohybující se srna – nikdy bych ji nezasáhla.”
“Nebuď na sebe tak krutá,” řekne. “Byl to tvůj první výstřel. Zkus to znovu.”
Natáhne se a podá mi další šíp. Tentokrát ho vložím do luku, jsem už jistější, a zatáhnu. Tentokrát zatáhnu snadněji, rozhodněji a pamatuji na vše, co mě naučil. Rozkročím se a snížím luk. Mířím doprostřed stromu, zatáhnu a zhluboka se nadechnu, zatímco pustím.
Ještě předtím, než vyletí, už vím, že to bude dobrý výstřel. Je to zvláštní, ale ještě předtím, než zasáhne, vím, že se trefím.
A trefila. I tady slyším zvuk šípu, jak se zabodne do dřeva – ale přivalí se mlha a nevidím, kam jsem se trefila.
“Pojď,” řekne Ben a vzrušeně vykročí směrem ke stromu. Následuji ho a jsem stejně tak zvědavá na výsledek.
Dojdeme ke stromu a nemohu tomu uvěřit. Je to perfektní zásah. Přesně doprostřed.
“Bingo!” vykřikne a zatleská. “Vidíš? Máš přirozený talent! To bych ani já napoprvé nedokázal!”
Poprvé za dlouhou dobu se cítím sebevědomě, že jsem v něčem dobrá. Je to skutečný a ryzí pocit. Možná mám k lukostřelbě vlohy – alespoň dostatečné na to, abych občas chytila něco k jídlu. Tento výstřel mohla být jen šťastná náhoda, ale i tak cítím, že tomu časem přijdu na kloub. Je to dovednost o které vím, že využiji. A obzvláště tady.
“Děkuji,” řeknu a myslím to vážně, zatímco mu vracím luk.
On si ho vezme, vytáhne šípy ze stromu a vrátí je zpět do toulce.
“Chceš ho mít u sebe?” ptá se. “Chceš si vystřelit na srnu, jestli ji najdeme?”
“V žádném případě. Jestli ji najdeme, máme jen jednu šanci. Nechci, aby všichni přišli o večeři.”
Otočíme se a pokračujeme dál, směřujeme dále přes ostrov.
Několik dalších minut jdeme v tichu, ale nyní je to ticho jiné. Něco se změnilo a jsme si bližší, než předtím. Je to jako by se to ticho změnilo z nepříjemného ticha na intimní ticho. Začínám v Benovi vidět věci, které se mi líbí, věci, které jsem předtím neviděla. A cítím, že je čas mu dát druhou šanci.
Pokračujeme dál, procházíme lesem, když najednou k mému překvapení ostrov končí. Došli jsme na malou písečnou pláž, která je nyní pokrytá sněhem. Stojíme tam a díváme se na Hudson, který je nyní jen jednou bílou stěnou. Je to jako hledět na stěnu z mlhy. Jako hledět na nic.
A tam, k mému překvapení, stojí na pláži ohnutá srna a pije vodu z Hudsonu. Není ani dvacet stop před námi a neví o nás. Je na otevřeném prostranství, je to téměř snadný cíl. Jedna moje část ji nechce zabít.
Ale Ben už má v ruce luk s nataženým šípem a ještě předtím, než mohu něco říci, natáhne ho.
Při tom jemném zvuku srna zvedne hlavu a otočí se a já cítím, jak se dívá přímo na mě.
“NE!” vykřiknu na Bena.
Ale je příliš pozdě. Srna při mém výkřiku vyrazí, ale šíp už je ve vzduchu. Letí rychlostí blesku a zasáhne srnu do krku. Srna ujde několik kroků, zavrávorá, potom padne, čistý bílý sníh se okamžitě zbarví do ruda.
Ben se otočí a překvapeně se na mě podívá.
“Co to mělo být?” zeptá se.
Hledí na mě, jeho velké, světle modré oči jsou plné překvapení. Díky záře ze sněhu jsou uchvacující.
Nemám ponětí, jak odpovědět. Stydím se. Ze studu odvrátím svůj pohled, nechci se mu podívat do očí.
“Nevím,” řeknu. “Bylo to hloupé. Promiň.”
Čekám, že mi Ben řekne, že jsem houpá, že jsme kvůli mě téměř přišli o večeři, že jsem měla mlčet. A měl by pravdu.
Ale místo toho natáhne jednu ruku a vezme mou ruku do té své. Podívám se na něj a on na mě hledí velkýma oduševnělýma očima a řekne:
“Chápu.”
*
Nálada je zasmušilá, zatímco sedíme okolo ohně a hledíme do plamenů poté, co jsme se najedli. Noc už je tu a je to neuvěřitelné, ale stále sněží. Venku musí být nyní napadány tři stopy a myslím, že všichni přemýšlíme nad tím, jestli odtud vůbec někdy odjedeme.
Samozřejmě, že bychom si neměli stěžovat: poprvé za dlouhou dobu máme skutečné přístřeší, oheň, teplo, nemáme strach z útoku a máme skutečné jídlo. Dokonce i Logan není konečně tak na pozoru, uvědomil si, že za těchto podmínek se na ostrov nemůže nikdo dostat. Konečně přestal sedět na stráži a sedí s námi a hledí do plamenů.
Ale i tak jsme všichni rozmrzelí. Protože vedle nás leží a sténá Rose. Je jasné, že došla do bodu, ze kterého není návratu, a že každý okamžik může zemřít. Z kůže jí zmizela všechna barva, černota z infekce se jí rozšířila přes rameno a na hruď a ona tu leží, teče z ní pot a svíjí se bolestí. Breeiny oči jsou rudé od pláče. Penelope sedí Rose na hrudi, nesouvisle kňučí a odmítá odejít. Cítím, jako bych dělala noční hlídku smrti.
Normálně bych se cpala čerstvým masem, ale dnes v noci jím rozpačitě, stejně jako ostatní. Bree se dokonce svého jídla ani nedotkla. Dokonce ani Penelope ne, když jsem jí podala kousek, odmítla si ho vzít. Samozřejmě, že Rose si ani nekousla.
Láme mi srdce, vidět ji takto trpět. Nevím, co jiného udělat. Dala jsem jí zbytek prášků na spaní, tři najednou, doufala jsem, že ji to uspí, pomůže jí to od bolesti. Ale nyní má takové bolesti, že je to k ničemu. Pláče a běduje a kroutí se bolestí. Sedím tu, hladím jí vlasy, dívám se do plamenů, přemýšlím, kdy to všechno skončí. Cítím, jako bychom všichni uvízli v nekonečném utrpení, jehož konec není na dohled.
“Vyprávěj mi příběh,” řekne Bree.
Otočím se a vidím, že se na mě dívá rudýma očima.
“Prosím,” žadoní.
Jednou rukou ji obejmu a pevně ji držím; hlavu si položila na mé rameno a jemně pláče.
Zavřu oči a snažím se vzpomenout na slova Štědrého stromu. Většinou mě okamžitě napadnou – ale dnes večer s tím mám problém. V hlavě mám chaos.
“Já…” začnu, ale potom ztratím hlas. Nemohu tomu uvěřit, ale mám okno. “Je mi líto. Nemohu si vzpomenout.”
“Tak mi řekni nějaký příběh,” řekne. “Cokoli. Prosím. Něco, co bylo před válkou.”
Vzpomínám si, snažím si na něco vzpomenout, na cokoli. Ale jsem tak unavená, tak rozervaná, mám okno. A potom si najednou vzpomenu.
“Vzpomínám si na jednu noc, když jsi byla malá,” začnu. “Byly ti asi čtyři. Mně bylo jedenáct. Byli jsme s matkou a otcem. Byla letní noc, naprosto perfektní a nádherná noc, tak klidná, bez vánku, a nebe bylo plné hvězd. Matka a otec nás vzali na venkovní karneval, nevzpomínám si, kam. Byla to nějaká farmářská oblast, protože si vzpomínám, jak jsem procházela všemi těmi kukuřičnými poli. Bylo to jako bychom šli celou noc, magická procházka otevřenými farmami, nahoru a dolů po mírných kopcích. Vzpomínám si, jak jsem se dívala nahoru a byla udivená všemi těmi hvězdami. Bylo jich tolik a byly tak jasné. Vesmír jako by ožil. A já jsem se necítila sama.
“A pak, po vší té chůzi uprostřed ničeho, tam, uprostřed těch venkovských polí, byl malý městský karneval. Svítil do noci. Byly tam hry a popcorn a cukrová vata a sladká jablka a všechna možná zábava. Vzpomínám si, že jsi milovala sladká jablka. Byl tam jeden stánek, ve kterém jablka plavala a ty jsi ponořila hlavu do vody a snažila ses do jednoho kousnout. Zkusila jsi to asi stokrát.”
Pohlédnu dolů a vidím, jak se Bree usmívá.
“Zlobili se matka a otec?”
“Znáš otce,” řeknu. “Je netrpělivý. Ale ty jsi byla tak vytrvalá, čekali. Nezlobili se. Nakonec ti otec dokonce fandil. Říkal ti, jak to máš udělat a dával ti instrukce. Víš, jaký je.”
“Jako když jsme v armádě,” řekne.
“Přesně.”
Povzdychnu si a přemýšlím, snažím se vzpomenout si na víc.
“Vzpomínám si, že nám všem koupili lístky na Ruské kolo a všichni čtyři jsme seděli vpředu spolu. Zbožňovala jsi to. Nechtěla jsi z toho slézt. A nejvíc se ti líbily hvězdy. Opravdu sis přála, aby se zastavilo, když jsme byli nahoře, abys byla blíž nebi, když jsi na něj hleděla. Nutila jsi matku a otce, aby se svezli znovu a znovu až jsi nakonec dostala to, co jsi chtěla. Byla jsi tak šťastná. Tak dobře znáš nebe: ukázala jsi na Mléčnou dráhu a Velký vůz a všechno. Věci, které jsem ani neznala. Nikdy jsem tě neviděla tak šťastnou.”
Bree se nyní skutečně usmívá, zatímco má hlavu položenou na mém rameni. Cítím, že její tělo se začíná uvolňovat.
“Pověz mi víc,” říká, ale nyní je její hlas slabým šepotem, usíná.
“Později jsme šli do Zrcadlové síně. A potom na show podivínů. Byla tam žena s plnovousem a muž, který vážil 600 liber a muž, který byl dvě stopy vysoký. Vyděsilo tě to.”
“Otcova oblíbená hra byly zbraně. Přinutil nás zastavit u BB zbraní a potom znovu a znovu střílel. Když se netrefil, zlobil se a obviňoval manažera za špatnou zbraň. Trval na tom, že se vždy trefuje, že s tou zbraní něco je, a že chce vrátit peníze. Znáš otce.”
Když na to teď myslím, nad tou myšlenkou se pousměji. Jak by na něčem tak titěrném nyní, v tuto dobu, nezáleželo.
Pohlédnu dolů v očekávání, že uvidím Bree, jak se na mě směje, ale zjistím, že tvrdě spí.
Rose bručí a znovu se kroutí, leží u ohně a tentokrát se zdá, že z toho je Logan opravdu smutný. Vstane, přejde ke vchodu do jeskyně a pohlédne ven na sníh pod záminkou, že hledí na naši loď. Ale já vím, že se na ni nedívá; venku není nic vidět. Jen nemůže unést tu bolest a to utrpení. Znepokojuje ho to možná více než ostatní.
Ben sedí naproti mě, také hledí do plamenů. Zdá se, že se z toho více a více dostává. Jsem si jistá, že musí pociťovat hrdost proto, že nás obě noci nakrmil.


Sedím tu v tichosti, dívám se do ohně snad celé hodiny, Bree mi spí v náručí. Nevím, kolik uběhlo času, když Ben promluví:
“Co se stalo v New Yorku bylo strašné.”
Překvapeně na něj pohlédnu. Dívá se přímo na mě, jeho velké oduševnělé oči hledí a já vidím, že chce mluvit a chce, abych to věděla. Je připraven. Chce mi vše povědět.





 
D E V Ě T
 
“Chytil jsem vlak, ve kterém byl můj bratr,” řekne Ben, “a ten mě odvezl hluboko do tunelů. Zastavil v ohromné těžební stanici, hluboko pod zemí. Stovky chlapců byly k sobě připoutány řetězem, pracovali jako otroci. Hledal jsem ho všude. Všude. Ale nemohl jsem ho najít.”
Vzdychne si.
“Vplížil jsem se k jednomu z chlapců a zeptal jsem se ho. Schoval jsem se ve stínu, zatímco se on ptal kolem. Popsal jsem ho dokonale. Konečně se ke mně dostala zpráva. Řekli, že je mrtvý. Byli si jistí. Viděli jednoho z otrokářů, který se na něj rozčílil, protože se nepohyboval dost rychle, a řekli, že ho zbili řetězem. Viděli, jak zemřel.”
Panuje dlouhé ticho a potom tlumený pláč a já vidím, jak si Ben otírá slzy. Nevím, co mám říci. Nemohu porozumět vině, kterou musí cítit.
“Nikdy jsem ho neměl nechat o samotě,” řekne Ben. “Zpátky v horách. Jsem ho nechal o samotě jen na hodinu. Nemyslel jsem si, že přijdou. Neviděl jsem je celé roky.”
“Já vím,” řeknu. “Také jsem si to nemyslela. Ale není to tvoje chyba. Je to jejich chyba, ne tvoje.”
“To, co je nejhorší je, že jsem to sám neviděl,” řekne Ben. “Nevidět ho mrtvého. Nebýt si jistý. Nemohu to vysvětlit, ale nevěřím, že je mrtvý. Část ze mě si myslí, že si ho ti chlapci spletli s někým jiným. Znám ho. Nezemřel by. Ne takto. Je silný. Chytrý. Chytřejší než já, silnější, než já. A vydrží víc, než já. Myslím, že utekl. Skutečně si to myslím. Myslím, že šel proti proudu řeky. Myslím, že se vrátí zpět do našeho domu a počká tam na mě. Zpátky v horách.”
Podívám se na Bena a vidím v jeho očích zběsilý pohled a uvědomím si, že se sám naučil této představě věřit. Nechci mu jeho představu zničit. Nechci mu říci, že je to téměř nemožné. Protože v tuto dobu všichni potřebujeme své sny, stejně jako potřebujeme jídlo a vodu.
“Myslíš?” ptá se mě a dívá se přímo na mě. “Myslíš, že je stále na živu?”
Nemám to srdce, říci ne.
Tak místo toho se na něj podívám a řeknu, “Všechno je možné.”
Protože jedna moje část ví, že není prospěšné žít fantazií – ale jiná část se naučila, že někdy je fantazie vše, co máš.
*
Otevřu oči, jsem dezorientovaná. Nerozumím tomu, co se děje. Podlaha v jeskyni je vyložená tisícovkou jasně barevných květin, nachových, bílých a růžových. Podívám se dolů a vidím, že ležím na posteli z květin, vidím, jak se do jeskyně dere sluneční svit. Venku je teplý, vlhký, krásný jarní den, od řeky vane jemný vánek. Před vstupem do jeskyně vidím bujné stromy, všude jsou květiny, ptáci švitoří. Slunce je tak jasné a tak silné, je to jako by z nebe zářilo světlo. Jak se podívám kolem sebe, všimnu si jemné bílé záře ve vzduchu; přemohl mě ohromný pocit klidu.
Sednu si a vidím, že přede mnou stojí Rose a za ní září světlo. K mému překvapení teď vypadá naprosto zdravě a šťastně, na obličeji jí září velký úsměv.
Přistoupí blíž a obejme mě. Políbí mi tvář a šeptá: “Miluji tě, Brooke.”
Odtáhnu se, podívám se na ni a políbím ji na čelo, jsem tak šťastná, že ji znovu vidím zdravou.
“Také tě miluji,” řeknu.
Cítím to teplo a lásku, která z ní vyzařuje. Pomalu se odtáhne. Snažím se jí držet, ale ona mi uvolní ruce a já cítím, jak se vytrácí.
“Rose?”
Před očima mi začne odplouvat. Nese se vzhůru a shora se na mě usmívá.
“Neboj se,” řekne. “Teď jsem šťastná.”
Je více a více průhledná, až se rozplyne ve světle. Nese se ven z jeskyně do nebe, výš a výš, vše je bílé, její obličej se na mě shora dívá a usmívá se. Cítím její intenzivní lásku a cítím stejnou lásku k ní. Chci ji držet, nechci, aby šla pryč. Ale cítím, jak odchází.
Vzbudím se, dívám se po jeskyni. Přemýšlím, jestli se mi to tentokrát zdálo a chvíli mi trvá, že tentokrát jsem skutečně vzhůru.
Jeskyni zalije světlo a je mnohem tepleji, než včera. Sníh je nahromaděný do výšky, ale už se rozpouští a od něj se odráží světlo. Vzpomínám si, že jsem byla celou noc vzhůru s Rose; chvěla se, třásla se, a celou noc hořela. Ale nepustila jsem ji. Houpala jsem ji a šeptala do ucha, že vše bude v pořádku.
Nyní se podívám a vidím, že je Rose stále v mém náručí. Pomalu se zakloním, podívám se na ni – a srdce mi ztuhne, když vidím, že má otevřené oči. Zatuhle otevřené. Několik vteřin se dívám, než si uvědomím, že je mrtvá.
Podívám se kolem sebe a vidím, že všichni spí, a uvědomím si, že jsem se vzbudila první.
Držím Rose pevně, kolébám ji, oči se mi zalily slzami. Penelope jí sedí na klíně, kňučí a kňučí a začíná štěkat. Líže ruku Rose a znovu a znovu štěká.
Ostatní v jeskyni se probudí. Bree se vzbudí a přispěchá a já se přichystám. Nakloní se nad Rose a podívá se jí do obličeje. A pak se jí najednou obličej svraští k pláči. Začne hystericky plakat.
“ROSE!” běduje. Obejme ji a drží ji pevně. Vzlyká a vzlyká.
Ben a Logan si sednou a podívají se, v obličeji mají vážný výraz. Vidím Logana, jak si otře slzu a pak se otočí, nechce, abych to viděla.
Ben na druhou stranu, nechá své slzy volně stékat. Cítím vlhko na tvářích a uvědomím si, že také stále pláču. Ale je zvláštní, že mám také pocit míru. Můj sen byl tak skutečný, tak živý – cítím, jako by se to skutečně stalo, že Rose byla skutečně se mnou. Cítím, že se opravdu rozloučila a nyní je na poklidném místě.
“Zdálo se mi o ní,” říkám Bree a snažím se ji utěšit. “Viděla jsem ji. Byla šťastná. A usmívala se. Nyní je na dobrém místě. Je šťastná.”
“Jak to víš?” ptá se Bree.
“Řekla mi to. Je šťastná. Miluje tě.”
Zdá se, že to Bree pomohlo. Její pláč je mírnější a jemně se odtáhne.
Podívám se ven a uvědomím si, že v tomto počasí nebudeme schopni Rose pohřbít. I v tento teplý den je země jistě zmrzlá na kost. Bude to muset být pohřeb do řeky.
Dojde mi, že čím dříve to uděláme, tím lépe. Musíme jít dál. Potřebujeme jít dál.
“Chceš pomoci ji nést?” zeptám se Bree a chci, aby se zapojila.
Stoupnu si, chytím Rose za paže a nechám Bree, aby ji vzala za nohy. Společně s ní vyjdeme z jeskyně. Ben a Logan a Penelope nás následují.
Vyjdeme ven na měkký sníh, který mám po lýtka, do zářivého světla a jsem na okamžik oslepená. Je to jako letní den. Ptáci švitoří, je snad o dvacet stupňů tepleji a většina sněhu roztála. Bouře přešla. Je to jako by nikdy nebyla.
Penelope se ztratí ve vysokém sněhu a Logan se natáhne a zvedne ji.
“Kam ji neseme?” zeptá se Bree.
“Nemůžeme ji pohřbít,” řeknu. “Země je zmrzlá a nemáme lopaty. Budeme ji muset pohřbít do řeky. Je mi to líto.”
“Ale já ji nechci dát do vody,” řekne Bree, její obličej se svraští, jak začne znovu plakat. “Nechci, aby ji snědly ryby. Chci ji pohřbít tady, na tomto ostrově.”
Logan, Ben a já se na sebe s obavami podívám. Nevím, co říci. Rozumím tomu, jak se cítí. A já pro ni nechci věci dělat horšími, než jsou. Ale pak, není to praktické. Ale jak znám Bree, nevzdá se. Musím najít alternativní řešení.
Pohlédnu na řeku a mám nápad.
“A co led?”
Bree se otočí a pohlédne na řeku.
“Vidíš ty ohromné plovoucí kusy ledu? Co když na jeden z nich položíme Rose? Necháme ji unášet po řece? Odpluje pryč, nesená na ledu. Odpluje pryč jako anděl. A nakonec se led rozpustí a voda si ji vezme. Ale ještě ne.”
Sbírám síly a doufám, že bude Bree souhlasit.
K mé velké úlevě pomalu souhlasně kývne.
Všichni společně kráčíme k okraji řeky a jak se přiblížíme, dívám se a čekám na jeden z občasných kusů ledu, které plují po řece. Je jich tam jen pár, ale občas jeden připluje. Jeden pluje kolem, ale je dobrých patnáct stop od břehu – nemohu na něj dosáhnout.
Čekáme a čekáme a konečně se odtrhne jeden velký kus ledu, asi šest stop dlouhý, a pluje k nám, jako by ho vedl kouzelný proud. Je pár stop od břehu a zrovna, když se snažím přijít na to, jak se přebrodit a dostat se k němu, zatímco držím Rose, najednou se do toho Ben a Logan pustí. Spěchají kolem mě, brodí se vodou a každý z nich chytne za jeden konec. Jejich boty jsou nasáklé a jsem si jistá, že řeka mrazí, ale nesou to poklidně. Je hezké je pro změnu vidět pracovat společně.
Přitáhnou led blíže ke břehu a všichni společně na něj položíme Rose. Vypadá na něm jako anděl.
Zatímco držíme led, Bree se nad ni postaví a pohlíží na ni.
“Miluji tě, Rose,” řekne.
Penelope zaštěká.
Nakonec, po několika minutách ticha, Bree ustoupí. Všichni čtyři jemně odtlačíme kus ledu na řeku.
Všichni stojíme na břehu a díváme se, jak se kus ledu chytí proudu a začne odplouvat po řece, na něm leží Roseino malé tělo. Měla jsem pravdu: vypadá jako anděl, který pluje mezi tou bělobou. Doufám, že ať pluje kamkoli, dopluje na mírumilovné místo.
Logan už pokukuje po naší lodi. Jde k ní a začne z ní vybírat sníh, připravuje ji.
“Měli bychom jít,” řekne a vyndává sníh oběma rukama, neztrácí čas.
“Chci jet také pryč,” řekne Bree. “Nenávidím toto místo. Nikdy už se sem nechci vrátit.”
“Kam půjdeme?” zeptá se Ben. Jsem překvapená. To je poprvé, co se zeptal na naše plány a ukázal zájem.
“Co ti na tom záleží?” odsekne Logan. “Předtím jsi nikdy nic neřekl.”
“Ale teď něco říkám,” řekne Ben. Cítím mezi nimi napětí.
“Míříme na sever,” odpoví Logan. “Jako vždycky. Do Kanady.”
“Jsme tu čtyři,” řekne Ben. “A já do Kanady jet nechci.”
Logan se na něj podívá, oněmělý úžasem. Jsem také v šoku.
“Jak jsi řekl, jsme tu čtyři,” řekne Logan. “To znamená pravidla většiny. Já chci odjet a stejně tak Bree. Tak to jsou dva. Brooke?” zeptá se a podívá se na mě.
Vlastně teď, když se mě ptá, si nejsem jistá. Jedna moje část cítí, že na tomto ostrově je nám dobře. Je těžké se na něj dostat a obklíčit ho. Máme jeskyni, úkryt před větrem a živly. Jedna moje část přemýšlí, jestli tu můžeme žít. Bylo by to nudné, ale bezpečné a chráněné. Když nám dojde jídlo, mohli bychom přeplout lodí na břeh a lovit. Ulovit něco k jídlu a přinést to zpět sem. A možná bychom zde v létě mohli něco pěstovat. A rybařit.
Zhluboka se nadechnu, nechci způsobit rozepři.
“Nevím, co tam na nás čeká,” řeknu. “Možná bude bezpečnější, pokračovat na sever. Ale možná to bude nebezpečnější. Osobně si myslím, že by bylo bezpečnější zůstat tady. Nevím, proč bychom odtud měli tak spěchat. Nevím, jak by nás tu otrokáři mohli najít. Jestli se bojíš o to, že uvidí naši loď, můžeme ji vytáhnout na břeh a schovat mezi stromy. Myslím, že to pro nás může být venku mnohem horší. Já hlasuji pro to, abychom zůstali.”
Logan je oslepen.
“To je směšné,” řekne. “Za několik dní nám dojde jídlo. Možná najdeme další, možná tu přežijeme několik týdnů. Ale co potom? Otrokáři jdou stále po nás. A toto je jen ubohý pruh země. Co když je tam někde město? Skutečné město, které má vše, co potřebujeme navždy k životu?”
“Vše, co potřebujeme, máme přímo tady,” řeknu. “Jídlo. Úkryt. Bezpečí. Co dalšího potřebuješ?”
Logan zatřese hlavou. “Jak jsem řekl, hlas většiny. Já hlasuji, abychom odjeli. Stejně tak Bree. Ty hlasuješ, abychom zůstali. Bene?”
“Já také hlasuji, abychom odjeli,” řekne Ben.
To mě překvapilo.
Logan se usměje. “Tady to máš,” řekne Logan. “Odjíždíme.”
“Ale já hlasuji pro to, abychom pluli na jih,” dodá Ben.
“Na jih?” zeptá se Logan. “Zbláznil ses?”
“Chci jít zpět do svého domu,” řekne Ben. “Je v horách. Chci tam počkat na mého mladšího bratra. Možná, že se vrátí.”
Srdce mi poskočí, když to slyším. Chudák Ben, drží se svých představ.
“V žádném případě se tam nevrátíme,” řekne Logan. “Měl jsi svou příležitost. Měl jsi něco říct předtím.”
“Dělejte, co chcete,” řekne Ben. “Já jdu zpátky domů.”
Všichni čtyři tam stojíme na mrtvém bodě. Není hlas většiny. Všichni jsme rozpolcení, všichni chceme něco jiného, ani jeden neustupujeme.
Najednou zazní zapraskání. Blízko nás spadne větev a chvilku mi trvá, než mi to dojde. Ten zvuk zazní znovu a spadne další větev a pak si to uvědomím: byl to výstřel. Někdo po nás střílí.
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Další výstřel a náboj proletí přímo kolem mě a zasáhne zemi jen několik stop od míst, kde stojím.
“KRYJTE SE!” křičí Logan.
Všichni běžíme zpět do jeskyně, zatímco zazní další výstřel a odstřelí kus větve stopu nad mojí hlavou. 
Doběhneme zpět do jeskyně a stojíme schoulení uvnitř, v šoku se díváme jeden na druhého.
“Co to k čertu je?” ptám se.
“Ostřelovač,” řekne Logan. “Někde na břehu. Nepřichází to z ostrova – úhel je příliš strmý. Musel tam na nás čekat.” Logan se otočí a podívá se na mě. “Stále tu chceš zůstat?”
Má pravdu. Ale je mi lhostejné, kdo měl pravdu a kdo ne; jen chci, abychom se odtud všichni rychle a bezpečně dostali.
“A co teď” ptám se.
“V pistoli mi zbývá už jen pár nábojů,” řekne Logan. “Nemám šanci ho zasáhnout. Je příliš daleko. Má zbraň na dlouhý dostřel. Jsme tu uvězněni.”
Ben přejde jeskyni, vezme luk a šípy. Má nový výraz – tvrdý, nebojácný – takový, který jsem předtím neviděla.
“Kam jdeš?” ptám se.
Ale on si to jen bez váhání vykračuje z jeskyně, pod otevřené nebe.
“Bene!” křičím. “Nedělej to! Zabije tě!”
Ben kráčí dál a při tom zazní další výstřel, který ho o kousíček mine.
Ben jde dál a ani sebou necukne. Je neuvěřitelný. Kráčí si to s bradou vzhůru, odhodlán, kráčí přímo skrz les, směrem odkud vychází výstřely. Je to jako by chtěl spáchat sebevraždu.
A pak mi to dojde: on chce spáchat sebevraždu. Možná se cítí tak přemožen vinou kvůli svému bratrovi, že jedna jeho část chce, aby zemřel.
Spěchám k východu z jeskyně, stejně jako ostatní, stoupneme si tam a díváme se.
“Chystá se nechat se zabít,” řeknu.
“To je jeho volba,” řekne Logan.
Ben jde mezi stromy, všude kolem něj lítají kulky a jen tak tak ho v zákrytu stromů míjí. Dojde na pobřeží, stojí tam na otevřeném prostranství. Výstřel zasáhne písek poblíž a mine ho.
Jako by měl všechen čas na světě, Ben pomalu sundá luk z ramene, vezme si šíp a prohlíží si vzdálený břeh. Na horizontu, na druhé straně Hudsonu, vysoko na útesu, je osamocený ostřelovač, který dolů míří se svou zbraní. Jeho zbraň se na slunci leskne.
Zazní další výstřely, ale Ben se ani nehne. Odvážně tam stojí. Přemýšlím, jestli je kurážný nebo sebevražedný. Nebo oboje.
Ben si do luku vloží jediný šíp, natáhne ho a zamíří. Několik vteřin ho tam podrží, čeká, míří. Zazní další výstřel a netrefí ho, ale on se ani nehne.
A pak konečně šíp pustí.
Vidím, jak šíp letí vzduchem, vysoko přes Hudson, dobrých sto yardů. Je to nádhera. Jsem ohromená.
Jsem ještě více ohromená, když se dívám, jak si najde svůj cíl: zabodne se přímo do hrudi osamoceného střelce. Za chvilku padne obličejem dolů, je mrtev.
V šoku pohlédnu na Bena.
Ben jde zpět za námi. Stojí u vstupu do jeskyně, drží svůj luk a šíp a my tam také stojíme a hledíme na něj. Další výstřely už nezazní. Nebyli to otrokáři. Musel to být osamocený, poblázněný střelec. Přeživší.
Ben se na nás beze slova dívá a poprvé v jeho očích vidím bojovníka, zcela jiného Bena, než kterého jsem viděla předtím. Také cítím, že jedna jeho část skutečně chtěla zemřít, chtěla, aby ho střelec zabil, chtěla se sejít s jeho bratrem. Ale jeho přání se mu nesplnilo.
A zároveň se zdá, jako by byla ta příhoda očistná, jako ze sebe něco vymýtil. Něco jako vinu, kvůli svému bratrovi nebo Rose. Jako by čelil smrti a nyní byl znovu připraven žít.
“Jsem připraven na odchod,” řekne. “Pojďme na sever.”
*
Všichni čtyři sedíme v tichosti na lodi, každý z nás ztracen ve vlastním světě, zatímco naše loď pokračuje proti směru Hudsonu. Logan kormidluje a plujeme celé hodiny, pomalu plujeme svou cestou proti proudu řeky a vyhýbáme se kusům rozpadajícího se ledu. Všichni upřeně hledíme dopředu; nikdo z nás se neodvažuje otočit.
Všichni jsme za sebou nechali až příliš. Od toho střílení Ben už nemluví o tom, že by šel zpět domů. Já už také nemám co říci. Je jasné, že tu nakonec nebylo bezpečné zůstat. Ten střelec mohl být jen tulák – nebo jich tam mohlo být ještě mnohem víc.
Nálada je teď vážnější. Všichni pociťujeme to, že tu není Rose. Penelope sedí Bree na klíně a já cítím jako že všichni truchlíme za traceného kamaráda. Myslím, že nám její odchod všem připomíná, jak jsme byli blízko. Mohl to být jeden z nás – čistou náhodou se to stalo jí.
Nemyslím si, že si někdo z nás myslí, že budeme žít dlouho. Každý den hledíme vlastní smrtelnosti do tváře. Otázkou není jestli všichni zemřeme. Ale kdy.
Jedna moje část už je k tomu lhostejná. Jen hledím kupředu, jsem zaměřená na daleký sever, na vzdálený cíl, Kanadu. Mám to stále na mysli a snažím se to nepouštět z hlavy. Jestli je to skutečné nebo ne, to už je opravdu jedno. Alespoň je to něco. Cíl. Vítězí to nad bezcílným touláním, míříme, Bůh ví kam, Bůh ví proč. Je uklidňující myslet si, že míříme na místo, které se možná stane naším domovem.
Ben mě tam překvapil – všechny nás překvapil. Byla jsem si jistá, že se nechá zabít. Ať už byl jeho motiv jakýkoli, jeho chování bylo statečné, odstranil ostřelovače a všechny nás zachránil. Myslím, že Logan k němu má teď respekt. Já určitě ano. A myslím, že má Ben trochu více hrdosti a má vůči sobě trochu úcty. Je to jako by se konečně stal součástí našeho týmu.
Bree, na druhou stranu, se do sebe stáhla, od té doby, co od nás Rose odešla. Zdá se, že má zapadlé, prázdné oči a je více bez sebe, než jak jsem ji kdy zažila. Je to jako by část z ní zemřela spolu s Rose. Drží Penelope jako by držela kus z Rose a hledí do vody jako by nesla všechny strasti světa. Nemohu vystát ji takto vidět. Ale nevím, co jiného říci.
Logan je vedle mě a je potichu a já v jeho tváři vidím starosti. Stojí nad kormidlem, každých pár vteřin kontroluje ukazatel paliva. Nyní jsme oficiálně pod červenou kontrolkou. Prohlíží si břeh, stejně jako já, a hledá známky po městě, po pumpě – po čemkoli. Ale nic nikde není. Brzy nám dojde palivo. A uvízneme. Co bych teď dala jen za galon paliva. Nevím, co bez této lodi budeme dělat, pokud ji budeme muset opustit.
Najednou si všimnu něčeho, co se k nám blíží po řece. Nejprve přemýšlím, jestli se mi to zdá, ale potom vidím, že je to skutečné. Chopím se své zbraně, i když v ní už nezbyly žádné náboje a připravím se.
“K ZEMI!” křičím na Bree.
Ona i Ben zalehnou a vyhlíží přes zábradlí. Logan se na mě podívá, nerozumí, potom se zahledí a také to uvidí. Dřepne si a natáhne se pro svou zbraň.
Přímo k nám se blíží jiná loď. Je ohromná, kovová a zrezivělá, možná sto stop dlouhá a zpola tak široká – vypadá jako malý nákladní říční člun. Pluje směrem k nám, mezi kusy ledu, křivá a na šikmo. A pak si uvědomím, že s ní není něco v pořádku. 
Když je na ni lépe vidět, vidím, co je s ní v nepořádku. A uvolním se.
Je to jen duch lodi. Celý její trup je proděravělý a já vidím přímo skrze něj. Je neuvěřitelná: ohromná, prázdná, zrezivělá skořápka, která pluje po řece. Skřípe a vrzá, jak se houpe na řece, zmáčknutá mezi velkými kusy ledu, nakloněná. Nese se k nám a Logan nás odkloní, aby od ní byl dostatečně daleko.
Proplujeme přímo kolem ní a já vzhlédnu vzhůru, žasnu nad její velikostí, zatímco blokuje slunce. Je tajuplná. Je to jako dívat se na starou pirátskou loď. Přemýšlím, kdo s ní plul a přemítám kolik měsíců už pluje na řece. Je to jiné, tento přežitek starých časů, tento pozůstatek bývalého světa. Nutí mě přemýšlet, jestli ze světa vůbec ještě něco zbylo. 
Nikdo z nás nic neříká, když pluje kolem nás. Jsem méně ostražitá, žádné nebezpečí nehrozí.
Ale něco zaslechnu a pohlédnu dolů, protože naše loď začne zpomalovat. Nejprve mě napadne, jestli nám došlo palivo. Ale není to kvůli tomu. Najednou se přestaneme pohybovat, naše loď zasténá. Uvízli jsme.
Pohlédnu dolů a snažím se přijít na to, co se stalo.
“Narazili jsme na kámen?” zeptám se. “Nejsme příliš daleko od břehu?”
Logan zatřese hlavou a vyhlíží vážně.
“Led,” odpoví.
Nakloním se přes loď a vidím ho. Jsou tam, všude kolem nás, ohromné kusy ledy, a svírají nás. Tolik se jich kolem nás nashromáždilo, že už se nemůžeme pohnout. Nemohu tomu uvěřit.
“Co teď?” ptá se Ben a také se naklání.
“Musíme se z toho dostat,” řekne Logan.
“Potřebujeme nějaké nářadí,” řekne Logan. “Pilu. Nebo kladivo.”
Vzpomenu si na kladivo, které jsem zachránila z otcova domu a prohrabávám se pytlem a vytáhnu ho. Nakloním se přes palubu a tluču do ledu.
Ale nic to nedělá. Led je tak tlustý a moje kladivo tak malé.
Narovnám se, jsem vyčerpaná.
“Dobrý pokus,” řekne Logan.
Podívám se po řece a uvědomím si, že to je jako házet hrách na stěnu. Je to zlé. Mohlo by trvat celé hodiny, než led roztaje. A proud nás nyní nese zpět po proudu řeky.
Logan, Ben i já se na sebe všichni nervózně podíváme; nikdo z nás nemá žádný nápad.
“A co kotva?” zeptá se Bree.
Všichni se otočíme a podíváme se na ni. Stojí tam a ukazuje. Následuji její prst směrem na konec lodi, k malé kotvě na železném řetězu. Bree má pravdu. Je to vynikající nápad.
Logan k ní přispěchá a vrhne ji. Jsem ohromená jeho silou: musí vážit třicet liber, čisté železo.
“Ustupte dozadu,” řekne.
Nahne se přes palubu, natáhne řetěz a kotvu a hodí ji tvrdě na led. Dopadne na něj se zakřupáním a já přihlížím, jak led křupe a rozdělí se na několik částí. Logan to udělá znovu a znovu a brzy se ohromné kusy ledu oddělí. 
Pustí kotvu a otočí se s úsměvem k Bree: “Chytře vymyšleno,” řekne.
Přijdu k ní a položím jí ruku kolem ramen, pyšně se usmívá.
“Nevím, co bychom my dospělí bez tebe dělali,” řeknu.
Logan na to šlápne a prodereme se zbývajícím ledem, zpět na otevřenou vodu. Pohybujeme se, ale pomaleji, než předtím, Logan se snaží ze všech sil, aby se vyhnul plujícím kusům. Stojím vedle něj a dívám se na horizont.
“Vidíš to tam nahoře?” ptá se a ukazuje.
Zamžourám a uvidím to v dálce, na břehu, zbytky něčeho, co vypadá jako benzínka. Je to malý, rozpadající se dok, se zbytky zrezivělých pump. Vypadá jako by u ní kdysi tankovaly lodě. Sedí na periferii roztaženého města, zchátralého, jako všechna města, kolem kterých jsme pluli.
“Já říkám, že bychom to měli zkusit,” řekne. “Pravděpodobně prázdná, ale musíme to zkusit. Už jedeme jen na výpary.”
“Mohlo by být riskantní se znovu tolik přiblížit břehu,” řeknu.
“Nemáme na vybranou,” řekne Logan. “Nebude trvat dlouho a řeka nadobro zmrzne. A pokud jsou pumpy prázdné, můžeme prohledat to město.”
Ben a Bree stojí vedle nás a také se dívají.
“Námitky?” ptá se Logan.
Všichni mlčíme. Je to nejspíš ztráta času, ale má pravdu: nemáme na vybranou.
Logan se s námi stočí k doku. Přijedeme k němu a srdce se mi v očekávání rozbuší a potichu si přeji a modlím se, aby v těch pumpách bylo nějaké palivo. Vše, co potřebujeme je trochu paliva jen v jedné z pump. Jen několik galonů. Něco. Cokoli.
No tak.
Logan profesionálně připluje vedle doku, přiblíží se k hubici. Vyskočí ven, naše loď se houpe, zatímco on dopadne na dok dvě stopy daleko.
Zvedne zrezivělou hubici, vloží ji do lodi a zatáhne za páku. Srdce se mi zastaví, když slyším zasvištění. Potom je ticho.
Logan to zkusí znovu a znovu. Zakloní se a udeří do pumpy. Ale nic se nestane. Je prázdná.
S úšklebkem se všichni podíváme jinam. Víme, co to znamená.
“A co teď?” zeptá se Ben.
“Nemáme na výběr,” řekne Logan. “Musíme se pokusit najít nějaké palivo. Musíme prohledat toto město. Kanystr, cokoli. Možná to i vysát ze starého auta, pokud nějaké najdeme. Ta loď je nám teď k ničemu.”
Má pravdu. Vím, že má pravdu, ale nechci to přiznat. Nechci opustit bezpečnou loď, nechci jít zpět na pevninu. Ale vím, že je bez paliva k ničemu.
“Udělejme to,” řeknu.
Vyskočím z lodi a dok se rozhoupe, potom se otočím k Bree a vytáhnu ji nahoru. Ben váhá, zdráhá se opustit loď, ale potom nakonec vyskočí a přidá se k nám. Logan se natáhne a pustí kotvu.
“A co loď?” zeptá se Ben.
Logan zatřese hlavou.
“Nemůžeme ji vzít s sebou,” řekne. “Jeden z nás by mohl stát na stráži, ale to by byla ztráta času. Neboj se o ní,” řekne. “Bez paliva je k ničemu. Nikam nepopluje.”
Jak všichni následujeme Logana směrem do města, podívám se přes rameno a ještě jednou pohlédnu na loď. Nevím, proč, ale mám skličující pocit, že už ji nikdy neuvidím.





 
J E D E N Á C T
 
Jdeme po sněhem lemovaných troskách, přímo do centra hlavní ulice, a já se podívám na apokalyptické město, které se před námi rozkládá. Je to největší město, jaké jsem za léta viděla, táhne se na tucet budov daleko, kam jen oko dohlédne. Po obou stranách jsou rozpadající se vyhořelé budovy. Devastace je ohromná. Připomíná mi to fotky bombardovaných měst po 2. světové válce.


I když se sníh rozpouští, stále ho máme až po holeně a koukají z něj různé předměty, jako opomenuté hračky. Vidím trup ohořelého vozu, kola má zakrytá sněhem, střecha už celá zrezivěla. Za ním vidím zničený trakař.
Všichni jsme napnutí, jsme na pozoru, a pokračujeme hlouběji do tohoto bývalého města. Doufám a modlím se, abychom našli palivo. Vše, co potřebujeme, je jeden dům, jeden obchod, jeden pokoj – jen jedna jediná věc, která ještě nebyla objevena. Kdo ví? Možná dokonce najdeme i více paliva? Možná jídlo, zbraně, náboje.
Přijdeme k prvnímu obchodu, který vypadá, že by se v něm dalo najít cokoli a já prostrčím hlavu otevřeným rámem, kde bývalo kdysi okno. Podívám se dovnitř a nevidím nic, než trosky.
Chystám se jít dál, ale Bree najednou vstoupí dovnitř. Musela něco zahlédnout, protože jde přes práh a do obchodu a klekne si a sáhne do sutin. Něco vytáhne, na světle to září. Jsem překvapená, že si toho všimla. Drží to před námi a všichni si to prohlížíme. Je to stará, zrezivělá plechovka. Vypadá, jako by to bývala plechovka bonbónů. Otevře ji a já žasnu: uvnitř je několik červených cucavých bonbónů.
Každý sáhne dovnitř a jeden si vezme. Jeden si dám do úst a jsem přemožena jeho sladkou, cukrovou chutí, která se mi prožene krví. Chutná jako třešeň a je sladká a kyselá zároveň. Je to neuvěřitelné.
“Dobrý nález,” řeknu Bree.
“Mohu dát jeden Penelope?” zeptá se, ona se vrtí v Breeině náruči.
“Raději ne,” řeknu. “Mohla by se udusit.”
Pokračujeme dál, každý z nás je nyní více zabrán do důkladného prohlížení sutin. Ale přes Breein první nález nenajdeme nic dalšího. Vcházíme do obchodu za obchodem, domu za domem, a já se začínám cítit bezmocná.
“Nevidím, jak by tu ještě mohlo něco být, co už nebylo nalezeno,” řekne Ben. “Ztrácíme čas.”
“Nemáme na výběr,” řekne Logan. “Musíme najít palivo.”
“Ale palivo nepřinutíme, aby se objevilo, tím, že si to budeme přát,” řekne Ben. “Jestli tady žádné palivo není, pak tu není.”
“Někde musí být stará benzínová pumpa,” řekne Logan. “Třeba nějaká stará opravna.”
“Nemyslíš si, že by se do ní vybírači pozůstatků do ní ještě nedostali?” zeptá se otráveně Ben.
Nemohu si pomoci, ale cítím, že má Ben pravdu. Možná jen ztrácíme čas.
Logan se zastaví a přejede Bena svým pohledem, je stejně tak otrávený. 
“Máš nějaký lepší nápad?” zeptá se Logan.
Ben zaváhá. Je jasné, že je také vyveden z míry.
“Možná  bychom se měli rozdělit,” řekne. “Prohledáme větší plochu.”
“Dobře,” řekne Logan bez váhání. “Ty půjdeš tam a já tam.” 
Oba se otočí a podívají se na mě, jako by přemýšleli, s kým půjdu.
Cítím se rozervána, jako dítě rozdělované mezi rodiče. Nechci ani jednoho urazit. Ale jak se na ně dívám, nemohu si pomoci a cítím, že Ben více potřebuje moji pomoc, a že Logan je více schopný se o sebe postarat. Tak se otočím a jdu s Benem.
“Tak se tu všichni sejdeme za hodinu,” řeknu Loganovi. “Zakřič, když něco najdeš.”
V Loganově tváři si všimnu zraněného výrazu, jak se otočí a odchází svým vlastním směrem, a já si nemohu pomoci a mám pocit, jako bych ho zradila. Ale ještě, než stihnu něco říci, odchází pryč. Ben má stejně pravdu. Takto prohledáme větší plochu.
Bree se mě drží a všichni tři vyrazíme do postranní uličky. Jak kráčíme, otáčím se ze strany na stranu a dívám se do všech různých obchodů. Dívám se všude a hledám známku po opravně aut nebo benzínové pumpě. Žádnou nenajdu.
Ale jak zatočíme do další ulice, podívám se a nevěřím svému štěstí: vidím vybledlou ceduli, na které je napsáno: “Zbraně.” Okna jsou na střepy, a jsem si jistá, že tento obchod byl první, který byl přepaden, když vypukla válka. Ale i přesto vejdu.
Prohledávám sutiny, dívám se po něčem, co bychom mohli zachránit. Samozřejmě, že skleněné výstavní skříňky byly rozbity a všechny zbraně chybí. Na zemi vidím několik zakutálených nábojů. Ohnu se a jednu zvednu a začínám s ji prohlížet, když najednou uslyším vzdálený zvuk, něco jako výkřik.
Okamžitě se otočím a srdce se mi zastaví, když vidím, že tam Bree není. Jsem tam jenom já a Ben. Jsem v šoku: mohla bych přísahat, že šla za mnou.
“Bree?” zeptám se zoufale. “Kde je?”
Ben na mě hledí s vykulenýma očima a ještě předtím, než odpoví, vyrazím, vyběhnu z obchodu. 
Zpět na ulici se rozhlížím všude kolem a ve sněhu vidím Breeiny stopy. Také vidím otisky pacek Penelope a uvědomím si, co se stalo: Bree položila Penelope na zem a ta utekla. Bree běžela za ní.
Uslyším další výkřik a jsem si jistá, že je to Bree.
Běžím ulicí, sleduji stopu. Jímá mě panika a představuji si ty nejhorší možné scénáře.
“BREE!?” křičím zběsile.
Zatočím za roh a při tom pohledu se zarazím. Tam, na vzdáleném konci ulice, je Bree a vedle ní Penelope. Stojí jako zamrazená a neopovažuje se pohnout. Protože naproti ní stojí a naklání se nad ní ohromný, zuřivý, vyzáblý medvěd.


Medvěd řve, zatímco stojí nad Bree. Vypadá, jako by neměl nic k jídlu už celé roky.
S hrůzou přihlížím. Nemohu toho moc udělat: Bree je na druhé straně budovy a je ode mě příliš daleko. Nemám šanci se k ní včas dostat.
Ben ke mě přiběhne.
“Kde je luk!?” křičím na něj. “Zastřel ho!”
“Já ho nevzal s sebou!” odpoví zuřivě.
“BREE!” křičím. “Pomalu kráčej vzad!”
Ale Bree neposlouchá. Musí být ztuhlá strachem.
Začnu sprintovat. Medvěd se přiblíží a já nic nezmůžu. Bude příliš pozdě. Budu muset přihlížet, jak je má mladší sestra zabitá před mýma očima.
“BREE!” křičím.
Medvěd se k ní přiblíží a v ten moment najednou spatřím pohyb.
Za medvědem se zpoza rohu vynoří Logan, běží a v ruce drží staré páčidlo. Zaútočí a dostane se mezi Bree a medvěda, skočí a udeří medvěda právě včas, právě když jeho drápy dopadají. Nějak se mu také podaří odtlačit Bree v poslední vteřině stranou.
Bree letí, žuchne do sněhu a medvědovy drápy místo ní zasáhnou Logana do stehna. Logan bolestí vykřikne a všude stříká jeho krev a barví sníh do ruda.
Logan si vymění ruce, přehodí si páčidlo, zatočí se a řachne medvěda do čelisti. Medvěd vyjekne, otočí se a uteče do postranní uličky.
“Logane!” vykřiknu a běžím k němu.
Padne na kolena, zkolabuje, oběma rukama se uchopí za stehno. Srdce se mi zlomí, protože už vidím, jak hodně je zraněn.
Běžím k němu, kleknu si a uchopím ho, jednu ruku mu dám kolem ramen. Ben si klekne a podrží Logana jednou paží. Oba dva ho zvedneme a držíme. Je těžký, těžší, než jsem si myslela.
Ben se natáhne a z košile si utrhne pruh a obmotá ho pevně kolem Loganovy rány. Krvácení se zpomalí, ale rychle obvaz promáčí.
“Musíme se dostat zpátky na loď,” řeknu. “Můžeš jít?”
Logan vypadá otřeseně a zmateně.
“Nevím,” řekne.
Držíme ho a jdeme s ním. Zle kulhá a já na sobě cítím jeho tíhu. Podívám se na zranění a vidím, jak hluboko drápy zasáhly, téměř až ke kosti. Loganova krev za námi zanechává stopu.
Bree je hned vedle nás a brečí.
“Je mi to líto,” říká. “Je mi to tak líto. Je to moje vina.”
“Neudělala jsi nic špatně,” řeknu jí.
Jak spěcháme zpět ulicemi, přemýšlím, co bychom teď měli udělat. Nemám ponětí. Vím, že se musíme dostat zpět na loď a vytvořit Loganovi pohodlí. Toto město byla ztráta času. A cítím, že být na otevřeném prostranství je prostě příliš nebezpečné. Až se dostaneme zpět na loď, budu vědět, co mám udělat.
Jak zahneme za roh a uvidíme řeku, najednou jsem jako zamrazená. Nemohu uvěřit tomu, co vidím.
V ústech mi vyschne a srdce mi vyskočí až do krku. Jsem ochromená na to, abych se pohnula. Abych promluvila. Cítím, že se mi pod nohama točí celý svět.
Protože tam, v dáli, na vodě, sleduji, jak nám je kradena loď. Je od břehu tažena velkým motorovým člunem, který je celý černý. Nejsou to otrokáři – vypadají jako nějací piráti. Odřízli naši kotvu a přivázali naši loď k zádi té své a nyní ji táhnou rychle pryč. Je už v půli řeky a pluje Bůh ví kam. Naše loď je ta tam.
Jsme uvězněni. 





 
D V A N Á C T
 
Všichni čtyři jsme stále omámeni, zatímco kráčíme na sever, skrz les, podél Hudsonu. Jdeme podél řeky, po sněhem zakrytých kolejích, a jak jdeme, sleduji vodu. Část ze mě odmítá uvěřit tomu, že nám byla naše loď ukradena.
Ale už je to několik hodin a začíná mi docházet, že je navždy pryč. Že jsme uvízli a jdeme pěšky. A naše loď, náš jediný dopravní prostředek, je pryč.
Poté, co jsme objevili, že nám zmizela loď, jsme strávili čas odhrabáváním sněhu z aut, které stály na ulici, některé ležely na boku, pokroucené, vyhořelé. Byl to zoufalý tah, ztráta času. Samozřejmě, že žádné z nich nemělo klíče a většina z nich ani neměla motor – jen chuchvalec železa, pozůstatky z aut. Ani jedno z nich nefungovalo.
Věděli jsme, že nemůžeme zůstat ve městě. Došlo nám, že nejbezpečnější úkryt bude někde v lese, blízko řeky. Tak jsme vyrazili.
Nyní jsme tu, úplně sami. Nemohu uvěřit, jak jsme byli hloupí a nechali jsme loď bez dozoru. Ale na druhou stranu, komu by došlo, že se něco takového může stát? Byli jsme příliš laxní. Měli jsme to čekat.
Ale jak o tom přemýšlím, uvědomím si, že i kdybychom na lodi zůstali, pravděpodobně bychom toho moc nezmohli. Byla to velká skupina ozbrojených, profesionálních pirátů. Přeživších. Pravděpodobně by nás postříleli svými zbraněmi. A s naší lodí, ve které nebylo skoro žádné palivo, jsme se stejně nemohli nikam jinam dostat. Možná jsme měli štěstí, že si ji vzali, zatímco jsme byli pryč. Možná kdybychom se bránili, byli bychom teď všichni mrtví.
Chmurná realita, že nemáme dopravní prostředek nebo přístřeší, nám začíná docházet a na všechny těžce dopadá. Všichni pomalu kráčíme, pod nohama nám křupe sníh, který tvrdne. Teplota spadla nejméně o deset stupňů a vítr nabral sílu; sníh nyní namrzá a mění se v led. Do kostí mi zalézá zima a bodavě mnou prostupuje. Podívám se na ostatní a vidím, že prostupuje všemi. Všichni se choulíme, třeme si ruce, zoufale toužíme po teple.
A vše je ještě horší – mnohem horší – kvůli Loganovi. Byl zle zraněn a Ben a já mu musíme pomáhat s chůzí, paže má kolem našich ramen. Zpomaluje nás to a mám o něj velkou starost. Až doteď byl vždy naší hlavní oporou, naší silou; ale teď je břímě. Nemohu si pomoci, ale cítím, že se štěstěna obrací proti nám. Nápad dojet do Kanady je v tento moment skoro až směšný. Budeme mít štěstí, když ujdeme jednu míli.
Dostáváme se dál a dál od zbytků civilizace, hluboko do lesů a začínám mít pocit, že naše šance je mizivá. Už nám téměř došly zásoby, po přístřeší nikde ani stopy, začíná se stmívat, je zima a brzy budeme muset na noc zastavit. Dokonce Benův luk a šíp zůstali na lodi a jsou pryč.
Dostávám hlad, bolí mě žaludek a ostře mě v něm bodá. S každým krokem se cítím slabší, hlavně kvůli Loganově váze, pod kterou těžknu.
Jak pokračujeme po kolejích, pohlédnu na řeku a uvidím, že zamrzla – jeden velký kus ledu. Je to neuvěřitelné. I kdybychom byli nyní na lodi, nikam bychom se stejně nedostali.
Nevydržím už dlouho jít a cítím, že Ben a Logan také ne. V dáli vidím obzvláště hustý shluk stromů, který tvoří hradbu před přírodními živly. Směřujeme k nim.
Jak vstoupíme do shluku stromů, cítím, že jsou částečnou ochranou před větrem. Zastavím a ostatní se na mě otočí. 
“Myslím, že bychom si tu měli odpočinout,” řeknu. “Už je skoro tma.”
“Dobrý nápad,” řekne Ben a pomalu ze sebe sundá Loganovu paži.
Logan se přitom zašklebí bolestí. Podívám se dolů na jeho nohu: už je oteklá. Naštěstí nevypadá tak infikovaná, jako Roseina; možná studené počasí pomohlo. Ale i tak je to velmi zlé zranění.
“Jsi v pořádku?” zeptám se Logana.
Rychle kývne, zašklebí se, a Ben ho položí na zem. Ztěžka si sedne, zády se opře o jeden z tlustých stromů, a ostře bolestně dýchá, jeho obličej se svraští do miliónu vrásek. Ale nikdy nepláče a nestěžuje si. Ani jednou. Je to opravdový voják.
“Umírám hlady,” řekne Bree.
Nadávám si za to, že jsem naše jídlo nechala na lodi;  jediné, co jsem vzala s sebou je napůl snědená zavařovačka džemu. Vytáhnu ji z kapsy. Je malinová, Breeina oblíbená, otevřu víčko, Penelope zakňučí. Sáhnu do ní, naberu jí hodně a dávám ji do Breeiny otevřené dlaně. Pomalu jí, vychutnává si ji, potom se natáhne a dává trochu Penelope.
Podávám sklenici Benovi a potom Loganovi a oba si vyndají na prst a vychutnávají si to. Konečně také udělám totéž a ze sklenice vyndám zbytek. Rozplývá se mi v ústech, je to nejlepší malinový džem, jaký jsem kdy měla. Zavřu oči a snažím se vychutnat každou vteřinku. Co bych právě teď dala za celý tucet takových zavařenin.
Toužebně se podívám na prázdnou sklenici. Došlo nám jídlo. Bude to dlouhá, tvrdá noc.
*
Od té doby, co jsme se zde schoulili, uběhlo několik hodin. Přišla noc, všichni čtyři sedíme ve sněhu, zády jsme opřeni o stromy, mrzneme. Všichni se choulíme před větrem a zimou, které se zdají být každou minutou horší.
Díky Bohu, že se mi po několika hodinách snažení podařilo rozdělat oheň. Použila jsem poslední zápalky, které jsem v otcově domě zachránila, zapálila jsem poslední svíčku a využila chráněného místa bez větru, abych zažehla třísky, které jsem našla. Postavila jsem malou kupičku, ale i tak mě to stálo skoro všechny zápalky, než se to rozhořelo.


Nyní je před námi čtyřmi malý oheň. Je nám všem taková zima, že se nad ním doslova vznášíme, dáváme nad něj dlaně a třeme je. Každý vítr, který tu zavane, hrozí, že nám ho uhasí, a každých několik minut vstávám a přidávám klacky na oheň. Oheň má co dělat, aby zůstal hořet. Bojuje, stejně jako my čtyři.
Moc to pomáhá, ale vzhledem k těmto příšerným podmínkám, vydává málo tepla. Nikdy v životě mi nebyla taková zima. Zima mi zalézá do rukou, do chodidel, do nosu. Je těžké přemýšlet s čistou hlavou. Musím svírat a otevírat končetiny, snažím se vyvarovat se tomu, aby mé tělo zmrzlo. Cítím, že když usnu, už se nikdy neprobudím.
Nedokážu si představit, o kolik horší by to bylo bez ohně. Vím, že mít tady oheň není nejbezpečnější – mohlo by to přilákat nežádoucí pozornost. Ale už se o to nestaráme. Jestli bude zítra jako dnes, nedokážu si představit, jak se nám podaří přežít další den. Zmrzneme – pokud nejdříve neumřeme hlady. 
Podívám se na Logana, vypadá blouznivě. Spí, bolestí sebou škube, jeho noha vypadá ztuhle, na kost zmrzle. Nevím, jak budeme schopni ho zítra táhnout.
Ležím a jednu ruku mám kolem ramena Bree, třu ji a ona se o mě opírá, hlavu má položenou na mém rameni. Shledávám uklidnění v tom, že pokud všichni zemřeme, bude to alespoň podle nás. Ne jako otroci nebo vězni. Ale společně. Na svobodě.
Alespoň jsme měli hezký útěk. Myslím na to, jak daleko jsme se dostali, kolik jsme toho dosáhli – utekli jsme od otrokářů, dostali jsme se tam, kde dnes jsme. Alespoň to něco znamená.
Alespoň jsme přežili. A to jsem se naučila. Každý den, který přežijeme, je vítězství. Pro to žijeme. A mých sto dnů přežití bylo sto malých vítězství.
“Můžeš mi přečíst příběh?” zeptá se Bree.
Snažím se přemýšlet, znovu si rozpomenout na slova Štědrého stromu. Tentokrát se mi, k mému překvapení, slova vybaví.
“Byl jednou jeden strom, který miloval malého chlapce. A každý den k němu ten chlapec přišel, shromáždil listy a vytvořil z nich královské koruny a hrál si na krále lesa,” řeknu.
Cítím, jak se mi Bree v náručí uvolnila a pokračuji a z hlavy recituji knihu. K mému překvapení se mi celá vybavuje, řádek po řádku, a já jí recituji celou. Dojdu až na konec:
“‘No tedy, starý pařez je dobrý na to, aby se na něm sedělo a odpočívalo. Pojď, chlapče, posaď se. Posaď se a odpočívej.’ A chlapec tak učinil. A strom byl šťastný.”
Cítím, že mi Bree usnula v náručí. Je to dar, usnout v tomto počasí. Doufám, že se jí zdají sny o jiném světě, jiných místech, jiném čase.
Podívám se na Logana a vidím, že také usnul, trhavým spánkem, plným bolesti. Potom se podívám na Bena. Je vzhůru, oči má doširoka otevřené, dívá se do plamenů. Přemýšlím, na co myslí. Svého bratra? Co mohl udělat jinak?
Nemohu si pomoci a musím myslet na ten okamžik, na stanici Penn, předtím, než jsme se rozešli. Když se naklonil a políbil mě. Proč to udělal? Myslel to opravdu vážně? Už si nejsem jistá, jak se cítí.
“Bene?” zeptám se jemně, zuby mi drkotají.
Otočí se a podívá se na mě. Má zapadlé oči, jako by právě prodělal válku.
Jedna moje část si myslí, že tuto noc nepřežijeme všichni. Pokud ne, chci vědět, co ke mě skutečně cítí.
Teď, když se na mě dívá, nevím, jak se mám zeptat. Jsem nervózní. Ale přinutím se. Nakonec toho nemám moc co ztratit.
“Když jsi mě tam ve městě políbil,” řeknu. “Proč jsi to udělal?”
Pohlédnu na něj, hledám v jeho očích, čekám na jeho reakci. Nevím, proč, ale z nějakého důvodu je tu a tady, ze všech jiných míst, pro mě důležitý.
Několikrát otevře ústa a zase je zavře. Vypadá nervózně, jako by nevěděl, jak odpovědět.
“Já… Já…uhhh…” Podívá se dolů a znovu nahoru. “Je mi to líto,” řekne. “Byl jsem nesvůj.”
Jeho slova mě raní.
“Takže říkáš, žes to nechtěl udělat?” ptám se.
Srdce mi poskočí. Podívá se dolů a pak znovu na mě.
“To neříkám,” řekne. “Chtěl jsem to udělat. Plánoval jsem to udělat. Přál jsem si to udělat.”
“Tak proč je ti to líto?” zeptám se.
Zmateně se na mě podívá.
“Nejsi znepokojená z toho, že jsem tě políbil?” zeptá se.


Přemýšlím o tom. Byla jsem tenkrát překvapená. Ale ne...znepokojená. A nyní, jak na to myslím...ne, nejsem znepokojená.
Vlastně chci, aby to udělal znovu.
Ale jsem nervózní a nemohu vyřknout svá slova. Tak místo toho zatřesu hlavou. 
Pomalu se zvedne, křupe pod ním sníh, a udělá pár kroků ke mně.
Sedne si na volné místo vedle mě, u stejného stromu, a podívá se mi do očí. Natáhne jednu ruku a položí mi ji na tvář.
Buší mi srdce.
A potom se Ben pomalu nahne a políbí mě.
Nejprve váhám.
Ale potom, když mě políbí, ho také políbím. V hrudi mi bije srdce a poprvé za dlouhou dobu, co si jen pamatuji, už se neohlížím na to, co je kolem mě, na tu zimu, hlad, milión věcí, které jsou ve vesmíru zlé.
Myslím jen na Bena. A na svůj údiv, že mě dokáže vytrhnout z tohoto místa, tohoto času, jediným magickým polibkem.
 





 
T Ř I N Á C T
 
Vzbudím se za úsvitu, pomalu otevírám oči, je mi taková zima, jako nikdy předtím. Je nepochopitelná zima. Cítím, jako by mě někdo hodil do chladírny na maso a zavřel za mnou dveře, a nenechal mě vyjít ven celý týden.
Oheň dávno vyhasl a popel je nyní zakrytý sněhem. Vzhlédnu a vidím, že celá země je pokrytá sněhem – a že všechny stromy jsou také namrzlé. Na všem, až do poslední větvičky, je led. Nemohu tomu uvěřit. Ledová bouře.
Svět je stejně tak nádherný, jako je ledový, vše je zmrzlé a v brzkém raním slunci září. Cítím, jako bych se vzbudila v paláci Supermana.
Snažím se pohnout a cítím, že mám tělo pokryté ledem a jsem přimrzlá ke stromu. Zvednu své ruce a ramena a odlomím malé kousky ledu. Ben usnul vedle mě a opírá se o stejný strom a Bree spí po mé druhé straně. Dvě stopy od nás leží Logan, leží přesně tak, jak jsem ho zanechala, opírá se o svůj vlastní strom. Všichni spí, kromě mě. Vypadají zmrzle. Vlastně všichni vypadají jako mrtví a chvíli přemýšlím, jestli všichni neumrzli.
Sedám si a mé srdce divoce bije. Zatřesu s Bree. Penelope se vzbudí, vzhlédne ke mě, její oči jsou ospalé, a potom Bree také konečně otevře oči. Pocítím úlevu. Ještě nejsme mrtví.


Natáhnu se a zatřesu s Benem, potom vstanu a zatřesu s Loganem. Naštěstí se každý z nich vzbudí, i když všichni vypadají zmrzlí a napůl mrtví. Vím, že tady už ležet nemůžeme.
“Musíme vstát,” řeknu. “Musíme pokračovat dál. Jestli ne, zmrzneme tu. Pojďme. Vstávejte,” řeknu a snažím se o nejrozhodnější hlas, potřebuji je uvést do pohybu.
Pomůžu jim na nohy a pomalu každý z nich vstává, jak se staví na nohy, je slyšet praskání ledu. Logan to několikrát zkusí, ale nemůže se postavit na tu špatnou nohu, která je pokrytá ledem. Doufám, že ten led alespoň pomohl zredukovat zánět. Ohnu se a dám jeho paži kolem svých ramen a Ben vezme tu druhou. Společně ho postavíme na nohy. Záda se mi přitom hrbí: je to jako by vážil tisíc liber.
Logan skučí, zatímco se staví na nohy a nejistě vrávorá.
“Nemohu stát,” řekne.
“Povedeme tě,” řeknu.
Podívám se na Bena, který pokývá a společně začneme s Loganem kráčet, ten se o nás těžce opírá a kulhá po jedné noze. Bree k nám přispěchá a drží Penelope. Naposledy se ohlédnu za naším malým tábořištěm, na zmrzlý oheň, na blyštící se dřevo všude kolem nás. Jsem ráda, že toto místo opouštíme. 
Belháme se lesy, všichni čtyři, kráčíme do rozednění, všichni jsme ztuhlí a vyčerpaní. Dojdeme na mýtinu a najdeme koleje a pokračujeme podél nich, pod nohama nám s každým krokem křupe. Musí být deset stupňů. Nikdy v životě mi nebyla taková zima. Je to mysl otupující zima, která mi brání v tom, abych přemýšlela s čistou hlavou.
“Kam jdeme?” ptá se Bree a konečně naruší ticho.
Sama nad tím samým přemýšlím. Jen vím, že směřujeme na sever, do nějakého vzdáleného města v Kanadě, které pravděpodobně ani neexistuje. S každým krokem cítím víc a víc marnosti, nepravděpodobnost našeho cíle. S každým krokem také zpomalujeme a vážně pochybňuji, zda vůbec přežijeme do večera.
“Nevím,” řeknu popravdě Bree.
Jak jdeme, hledám přístřeší, ale žádné nevidím. Nic, než nekonečný les a koleje a zmrzlou řeku po našem boku. Žádnou známku po městech, žádné lodě, žádné staré domy – nic. Jsme uprostřed rozlehlé divočiny a jdeme a jdeme. S každou chvílí se ochlazuje, je to těžší a nohy mě více bolí.
“Stop,” řekne Logan.
Ben i já se zastavíme a otočíme se, abychom se na něj podívali. Sténá bolestí, má ztrhaný obličej, je příliš bledý. Vypadá jako chodící mrtvola.
“Už nemůžu jít dál,” řekne. “Nechte mě tady. Beze mě budete rychlejší. Stejně to nepřežiju.”
“Neopustíme tě,” řeknu.
Logan z našich ramen sesune paže a najednou zkolabuje na zem. Leží tam a nehýbe se.
“Už nemůžu dál,” řekne a leží tam.
Všichni se na sebe s obavou podíváme.
“Nechte mě,” řekne. “Myslím to vážně.”
Nevím, co udělat. Vím, že ho tu nemůžu nechat. Ale pokud odmítá jít, nemohu ho k tomu nutit.
Uvědomím si, že má pravdu: takhle nepostupujeme. Zpomaluje nás. Ale zároveň mi to je také jedno. Vzpomínám si na to, jak mi pomohl. Nenechal mě zemřít. A já ho také nenechám zemřít. A to obzvláště kvůli tomu, že se zranil, když chránil Bree.
“Můžeme tu stát celý den, jestli chceš,” řeknu mu shora. “Nejdeme bez tebe. Jestli nemůžeš jít, uděláme tu tábořiště.”
Logan oslabeně zakroutí hlavou, je příliš unaven, aby se hádal.
Jak tam stojím, poslouchám skučení větru, cítím větší zimu, než kdy předtím, snažím se vymyslet, co dělat a najednou něco zaslechnu.
Ben a Bree to také museli slyšet, protože se všichni ve stejný okamžik otočíme a pohlédneme na horizont.
Stojím tu a dívám se na horizont a přemýšlím, jestli se mi to jen zdá. Nejprve je to hluboký hřmot, jako zvuk motor. Nejprve mě napadne, jestli to není loď otrokářů, která se nějak, i přes ten led, žene po Hudsonu, a jede za námi. Ale potom si uvědomím, že ten motor zní jinak. Jako nějaké vozidlo. Snad náklaďák.
Dívám se všude kolem a nevidím žádné známky po silnici. Ale nějak to zesiluje a přibližuje se to. Dokonce pod sebou začínám cítit otřesy.
“Vlak!” vykřikne vzrušeně Bree.
V ten moment, co to řekne, si uvědomím, že má pravdu. Nemohu tomu uvěřit. Nemám tušení, jak je to možné. Vlak? Jedoucí? Neviděla jsem jedoucí vlak už několik let. Ale vlastně jsem na této straně řeky také nikdy nebyla.
Ale vlak kam? Odkud? Kdo s ním jede? Nezdá se to pravděpodobné.
Skutečně, jak se dívám, vidím na horizontu, jak se začíná objevovat ohromný, zrezivělý nákladní vlak, který jede po kolejích přímo na nás. Supí, jede pomalu a vypouští ohromná oblaka zplodin.
Uvědomím si, že to je to, co potřebujeme. Poslalo nám ho samo nebe. Jestli se nám nějak podaří dostat se na ten vlak, třeba bude vytápěný – nebo pokud nebude vytápěný, alespoň bude chráněný před živly. Ať je to cokoli, bude tam tepleji, než tady venku. A mohli bychom do něj nastoupit a odpočinout si, ať už jede kamkoli, alespoň míří na sever. A kdo ví? Třeba jede na nějaké civilizované místo?
Nemáme na výběr. Tady umrzneme.
“Logane, musíš vstát!” křičím na něj. “Jede sem vlak! Musíme do něj nastoupit!”
“Ne,” zaúpí.
Ben se dá do práce: ohne se a vší svou silou zvedne Logana. Chytne ho za ramena a vytáhne ho na nohy, Logan skučí bolestí. Přijdu k nim a pomáhám a podaří se nám ho zvednout.
Logan otevře oči a podívá se na mě.
“Logane, prosím,” řeknu. “Jednou jsi mě zachránil. Dovol mi, abych zachránila já tebe. Dovol nám zachránit tě. Prosím. Přežij. Nechceme být bez tebe.”
Loganovy oči se na chvilku otevřou a obměkčeně pokýve.
Stojíme stranou, zatímco se k nám vlak přiblíží. Naštěstí jede pomalu, snad pět mil za hodinu. Hádám, že se snaží šetřit palivem.
Ale nám se to výborně hodí. Budeme mít příležitost na něj doslova naskočit a dostat Logana na palubu
Čekáme, až projede, díváme se a já vidím, že má asi dvacet vagónů. Vagóny jsou vyrobené ze dřeva, zvětralého dřeva, a některé dveře jsou otevřené a jejich vagóny prázdné. Znovu přemýšlím nad tím, k čemu slouží.
Zaujmeme pozici a táhnu Logana blíže ke kolejím.
“Logane, musíš nám pomoci,” řeknu. “Jak se přiblížíme, Ben vyskočí nahoru a otevře dveře. Vytáhne tě nahoru a já budu tlačit. Bree, až Ben vyskočí nahoru, vyskočíš tam s ním a půjdeš dovnitř. Všichni připraveni?”


Jak se přiblíží další vagón, všichni se otočíme.
“TEĎ!” křičím.
Ben vyskočí do vagónu, otočí se a natáne ruku. Vedle mě Bree naskočí s Penelope, a snadno se do vagónu dostanou. Strkám a tlačím Logana vší svou silou a Logan z posledních svých sil chytne Benovu ruku a vytáhne se nahoru. Ben vytáhne Logana, co mu síly stačí. Já ho naposledy postrčím a on vyleze po hlavě na vagón. Koukají mu nohy, ale jinak je vevnitř.
Vagón mě minul, tak se ženu, abych ho dohnala. Nohy se mi pohybují pomalu, jsou ztuhlejší, než jsem si myslela, a zakopnu. Vlak se mi vzdaluje.
“Brooke!” vykřikne Bree.
Postavím se na nohy a nutím se, abych běžela rychleji, studený vzduch mě řeže do plic.
V hlavě mi zvoní hlas mého otce.
No tak, vojáku. No tak!
Běžím navzdory bolesti, která mi vystřeluje zmrzlými končetinami a ztěžka dýchám. Běžím rychleji, než jak jede vlak, doběhnu vagón, potom se natáhnu a chytnu Bena za ruku. Stoupnu si na železnou západku a on mě vytáhne nahoru. Svalím se dovnitř vagónu.
Zpříma se posadím, podívám se kolem a nemohu tomu uvěřit. Jsme uvnitř. Podařilo se nám to. Všem čtyřem. Penelope štěká.
Začnu se smát vítězným smíchem. Je nakažlivý a všichni tam sedíme a smějeme se. Podařilo se nám to. Jsme ze zimy a jsme v pohybu.
Tady je mnohem tepleji, v porovnání s kousavou zimou venku. Je to pauza, kterou potřebujeme, kterou jsme potřebovali, abychom se rozmrazili. Odpočinuli si. A dokonce nám dává výhodnou pozici, ze které můžeme sledovat za jízdy krajinu, dovoluje nám hledat města – nebo cokoli – co mineme.
“Podařilo se nám to,” řeknu.
Podívám se dolů a vidím, že se na zemi ležící Logan usmívá.
“Otázka je, kam jede?” zeptá se Ben. “Kam tento vlak míří?”
Je to stejná otázka, nad kterou přemýšlím i já.
“Ať je to kamkoli,” řekne Ben, “nemůže to být dobré. Hádám, že jediní lidé, kteří jsou dostatečně organizovaní na to, aby vyjeli s vlakem, jsou otrokáři.”
“Mohla by to být nějaká státní nebo vojenská jednotka,” řeknu. “Možná dokonce i z toho města v Kanadě, o kterém mluvil Logan.”
Ale jak to jen vyřknu, vím, že je to nepravděpodobné. Vím, že má Ben pravděpodobně pravdu.
“A co když ne?” zeptá se.
“Já to vidím takto, jsme ukryti před zimou a dává nám to výhodnou pozici k prohledávání krajiny. Jestli přejedeme kolem měst, úkrytů, budov, lodí – kolem čehokoli vhodného – můžeme vždycky seskočit. Být uvěznění v divočině nám moc nepomáhá.”
Ben pokrčí rameny, není přesvědčen.
“Je to riskantní,” řekne. “Nevíme, kdo ho řídí. Nebo co na nás čeká.”
Jedna moje část ví, že má pravdu; ale zároveň nevidím, že máme na výběr. Musíme se tímto vlakem svézt a uvidíme, kam nás odveze.
Doufám a modlím se jen za to dobré.
*
Otevřu oči a hned jsem v pozoru. Něco není v pořádku. Podívám se kolem a vidím Bree, Logana, Bena a Penelope, všichni leží přede mnou a spí. Mezerami v prknech prosvítá tlumené odpolední světlo. Vše se zdá být velmi poklidné. Ale já vím, že něco není v pořádku. Cítím to.
A pak si uvědomím: nejedeme. Vlak zastavil.
Snažím se zorientovat se a vzpomenout si. Sedím přesně, kde jsem dosedla, když jsem nastoupila, přímo podél prken u dveří vagónu, abych se mohla dívat ven. Vzpomínám si, že jsem tu seděla a pozorovala ubíhající krajinu celé hodiny. Dívala jsem se ven na jedné straně a Ben na té druhé. Slíbili jsme si, že si řekneme, když uvidíme něco, pro co stojí seskočit dolů. Ale dívala jsem se celé hodiny a nic jsem neviděla. Nebylo tam nic, než zpustošenost. Sníh a led, kam až oko dohlédne. Byla to holá pustina: bylo to jako přecházet po povrchu Měsíce.
A potom jsem musela usnout. To bylo ode mne hloupé. Měla jsem zůstat vzhůru a hlídat. Ale jak se dívám kolem, vidím, že ostatní také usnuli. Byli jsme tak unavení.
A nyní stojíme. Nevím, proč nebo kde. Pohlédnu ven a nevidím nic, než divočinu.
Srdce mi buší, jak přemýšlím, do jakého cíle jsme dojeli. Mám všechny vzbudit? Měli bychom teď seskočit?
Ještě předtím, než se rozhodnu, zaslechnu hluk. Nejprve je slabý a potom se stane jasnější. Ve sněhu a na ledu se k nám blíží kroky. Křupání je hlasitější, jak se blíží několik párů nohou. Připravím se, uvažuji, kdo by to mohl být. Mám pocit, že ať je to kdokoli, nemůže to být dobré.
Podívám se po ostatních a můj první instinkt je ochránit je. Sáhnu k pasu, cítím svůj nůž a položím na něj ruku, připravená ho použít, budu-li muset.
“Bene,” zasyčím.
Neodpoví, spí.
“Bene,” zasyčím znovu.
Konečně otevře oči a několikrát dezorientovaně zamrká.
“Máme společnost.”
Ben si sedne, je v pozoru. Logan je také nyní vzhůru a přisune svou zbraň Benovi, který si ji vezme.
Najednou se dveře vlaku otevřou a vagón zalije světlo. Světlo je oslepující a na chvíli nevidím, co se děje. Kleknu si stranou, jsem mimo dohled; naštěstí jsou Ben, Logan a Bree také stranou. Všichni jsme schovaní v tmavých rozích a není možné, aby si nás někdo všiml, aniž by se bedlivě podíval. V hrudi mi buší srdce a uvažuji, kdo by to mohl být.
Slyším tlumený pláč a sténání několika lidí a za pár okamžiků je přes práh do vagónu vrženo několik těl. Jedno po druhém, těla přistávají se žuchnutím na podlaze, k nám do vagónu. Jsou svázaní a mají roubíky, za zády mají pevně svázané ruce a jejich nohy jsou k sobě uvázané, ztěžka dopadnou na zem a kroutí se. Uvědomím si, že je musí dovnitř někdo vhazovat.
Jsou to zajatci. Ale čí? A proč? A kam je vezou?
Připravím se, přemýšlím, jestli po nás někdo půjde, jestli budu muset bojovat.
Ale hlavní dveře se stejně rychle zatáhnou a zabouchnou se s prásknutím. Uslyším nový zvuk, ze kterého mi poskočí srdce: je to zvuk těžké železné zástrčky, která zapadla. A potom mi to dojde: právě jsme tu byli zamčeni. 
Vlak znovu nastartuje a rozjedeme se.
Jsem přemožena rozporuplnými emocemi. Jedna moje část se chce okamžitě dostat ven, je to silná reakce, chce rozbít dveře a otevřít je. Nesnáším být kdekoli zamčená. A nyní se cítím jako vězeň. 
Ale druhá moje část mě nutí, abych zůstala klidná, abych přišla na to, co se děje. A počkala. Nakonec není na výběr z žádných jiných dobrých možností.
Ben upustí zbraň a já položím svůj nůž. Všichni čtyři se na sebe ostražitě podíváme a hledíme na naše nové hosty.
“Brooke?” zavolá Bree nervózně.
“To je v pořádku, Bree,” vyslovím sebevědomě napříč vagónem.
Šest zajatců se otočí za zvukem našeho hlasu; zavrtí se a podívají se mým směrem. Mezi prkny proniká dostatek světla, takže je vidím. Jsou staří, jako mi. Náctiletí. Vyhublí. Vypadají unaveně, nemocně a zmrzle. Vypadají jako živé mrtvoly. Hledí na mě zoufalýma prázdnýma očima. Jedné z nich, dívce s neúhlednými hnědými vlasy, které se jí lepí na obličej, se podařilo vyndat si roubík.
“Prosím, pomozte mi,” šeptá mi, její hlas je chraplavý. “Prosím, rozvaž mě. Prosím tě.”
Pohlédnu na Bena a ten pokývá.
“Nedělej to,” zazní hlas.
Logan sedí, zápolí se svou nohou. “Nerozvazuj je.”
“Proč?”
“Neznáš je. Nevíš, jak budou reagovat.”
“Já vám nic neudělám,” zasyčí dívka na Logana.
“Vím, že mě nezraní,” řekne. “Ale mohla by přivést pozornost, kterou nepotřebujeme.”
Dívám se na ni a na Logana a přemítám. Logan je tak cynický; nesdílím jeho názory. A nemohu si pomoci a cítím se kvůli ní špatně.
Přispěchám k ní a použiji svůj nůž, kterým přeříznu provazy za jejím zápěstím. Potom přeříznu provazy, kterými má k sobě svázané nohy. Okamžitě se nahne a tře si zápěstí a kotníky, ztěžka dýchá a strhává si svůj roubík.
Prohlédne si vagón, vyhlíží divoce, oči má dokořán otevřené.
“Musíte se dostat ven, pokud to ještě jde,” řekne rychle a zoufale. “Nerozumíte. Nerozumíte, co vám udělají.”
Dívá se všude kolem sebe jako šílenec, jako by hledala způsob, jak utéci.
“Kdo jsou to oni?” zeptám se. “Kdo jsi? Kam tě vezou?”
“Musím se dostat ven,” řekne a vyskočí na nohy. “Nemohu jim dovolit, aby mě vzali.”
“Vzali kam?” ptám se a mé obavy rostou. Vrhá hlavou na všechny strany a najednou si stoupne a přeběhne po vagónu.
“Počkej!” křičím a obávám se toho, co udělá, bojím se, že k nám přivede pozornost. Logan měl pravdu. Neměla jsem ji rozvazovat.
Ale už je příliš pozdě. Přežene se přes vagón a běží k malým dveřím, které propojují dva vagóny. Snaží se je otevřít, ale nejdou.
Zakloní se a vykopne dřevo bosýma nohama. Znovu a znovu kope, i když si přitom pořezala chodidla. Ať už utíká od čehokoli, je skutečně zoufalá. Vrhne se svým tělem skrze dřevo a konečně ho rozbije. Poryv ledového vzduchu vletí do vagónu.
“Stůj!” vykřiknu a běžím k ní.
Ale nedostanu se k ní včas. Skočí mezi vagóny a potom seskočí dolů a přistane bosá ve sněhu a na ledu.
Zdá se, že jí to je jedno. Dívám se na ni, zatímco ona utíká pryč, žene se od vlaku jak nejdále to jde. 
Najednou se vlak náhle zastaví a já přeletím přes vagón a udeřím se hlavou do zdi.
Otočím se podívám se mezi laťkami a vidím, že běží přes pole. Potom uvidím otrokáře. Vykročí, pozvedne zbraň a vystřelí.
“Ne!” křičí Bree, stojí vedle mě a také se dívá.
Střelil ji do hlavy a přistála obličejem na zem, mrtvá.
Otrokář se otočí a dívá se na náš vagón. Cítím, jako by se díval přímo na mě.
“Promiň,” řekne Bree. “Neměla jsem křičet.”
Srdce mi poskočí, když vidím, jak se otrokář začne přibližovat k našemu vagónu.
“Musíme se odtud dostat,” řeknu naléhavě.
“Jdou sem!” křičí Bree a stále se dívá skrze latě. Otočím se a podívám se: otrokáři. Jsou jich davy. Jdou přímo k našemu vagónu. Je po nás.
Byla jsem tak hloupá. Neměla jsem tu dívku osvobodit.
“Musíme se vzdát!” řekne Ben. “Zabijou nás.”
“Ne!” křičím a jsem odhodlaná nenechat se znovu chytit. “Nevzdáme se. Až otevřou dveře, střílej!”
Držím svůj nůž, připravená ho hodit.
Najednou se západka dveří uvolní a odsunou se.
Hned jak je Ben uvidí, střílí. Prvního otrokáře zasáhne přímo do hrudi. Padne obličejem na zem, přímo do vagónu.
V ten moment otrokářova zbraň vypadne z jeho ruky a sklouzne se po podlaze, přímo ke mě. Skočím po ní.
Kleknu si, zády se opřu o vzdálenou stěnu a střílím. Zasáhnu jednoho po druhém. Ben jich také několik zasáhne. Těla se hromadí. Nemohu uvěřit, jakou se nám daří nadělat škodu.
Přemýšlím, kolik mi zbývá nábojů, když se najednou za mnou otevře stěna. Neměla jsem ponětí, že na druhé straně vagónu byly také pojízdné dveře a nyní si uvědomuji, že jsem neměla záda opřená o stěnu, ale o dveře. Otevřou se za mnou a cítím, jak mě chytne ruka a trhne se mnou dozadu.
Celý svět a nebe kolem mě prolétnou, zatímco já letím vzduchem a ztěžka přistanu na záda do sněhu. Cítím, že jsem hlavou a zády dopadla na tvrdý led, cítím, že jsem ztratila dech.
Jsem otřesená, ležím na zádech, dívám se na modré nebe, na mraky a potom nade mnou stojí několik otrokářů a mračí se na mě skrze své masky. Ještě než mohu zareagovat, jeden z nich pozvedne svou botu.
Poslední věc, kterou vidím je, že se přímo na můj obličej blíží jeho tlustý gumový vzorek.
A potom můj svět zčerná.





 
Č T R N Á C T
 
Vzbudím se s palčivou bolestí hlavy. Celá levá strana mého obličeje je nateklá a na hlavě cítím ohromnou bouli. Bolest je tak silná, že pro jednou necítím hlad nebo zimu. Je to jako kombinace opravdu špatné opičky a tvrdého úderu do obličeje.
A potom se rozpomenu: otrokáři. Náš boj. Ta bota, která se mi blížila k obličeji.
V náhlé panice se snažím přijít na to, kde jsem. Slyším známý zvuk pohybujícího se vlaku na kolejích a cítím, jak dovnitř vane ledový vítr a uvědomím si, že jsem zpět v tom samém vagónu. Ale věci jsou nyní jinak: ležím na zemi na boku a když se snažím pohnout rukama a nohama, uvědomím si, že jsem spoutaná. Ruce mám za zády pevně svázané k sobě hrubým plátěným provazem a nohy mám svázané u kotníků. Kroutím se, snažím se pohnout, ale nemohu. Provaz se mi tvrdě zařezává do kůže. Dobře ho utáhli.
Zvednu hlavu, dívám se všude kolem a zoufale se snažím vidět, kdo tu je ještě se mnou. Nejprve hledám Bree. Několik těl je poházeno na podlaze vagónu a nejprve nemohu rozpoznat, kdo je kdo. Je nás tu alespoň deset. Nyní jsme jako ta první skupina, která sem byla vhozena: svázaní. Bezmocní.
Jímá se mě panika a přemýšlím, jestli je Bree stále u mě, jestli je živá nebo mrtvá. Dívám se všude kolem, všemi směry, pohybuji tělem jak nejlépe umím a konečně ji k mé velké úlevě spatřím. Je také svázaná a leží tam. Uleví se mi, že je tu a ještě více se mi uleví, když vidím, že má otevřené oči a dívá se přímo na mě. Schoulená u jejího břicha leží Penelope, třese se, krčí se.
“Bree? Jsi v pořádku?”
Pokýve, ale oči má otevřené doširoka a já v její tváři vidím strach.
“Jsi zraněná?” ptám se. Prohlédnu si její tělo, nevidím žádné známky poranění, a když kroutí hlavou, že ne, ještě více se mi uleví. Měli jsme štěstí. Několik jsme jich zabili. A vše, co udělali, je, že mě a ostatní na oplátku svázali. 
Ale jak o tom přemýšlím, uvědomím si, že jsme možná neměli takové štěstí. Jestli se rozhodli nás svázat, někam nás odvézt, místo toho, aby nás zabili, pak pro to musí být dobrý důvod. A to může znamenat, že nás vezou někam, aby nás týrali. Nebo nás použijí na sport. Nebo ještě hůře: nás přinutí bojovat v další aréně.
Žaludek se mi při tom pomyšlení sevře. Podívám se po vagónu a spatřím Bena a Logana, oba jsou svázaní. Také se podívám na ostatní děti, všichni jsou svázaní, leží na zemi, nehýbou se. Nemohu uvěřit tomu, že jsem znovu skončila v této situaci. Zajatec. Nedokáži si představit, že bych byla přivedená do další arény. Zavřu na chvíli při té bolestné myšlence oči, snažím se jí zbavit.
Jízda vlakem je hrbolatá, hlavou se bouchnu do dřeva a to mě vzbudí. Uvědomím si, že jsem usnula. 
Najednou zaslechnu hlasité bušení na dveře vagónu. Jsem zmatená, protože vlak se stále pohybuje. Bušení znovu zazní na obou stranách, jako by do dřeva narážely kroupy.
Přetočím se ke dveřím vagónu a zvednu hlavu, dívám se skrze latě. Nemohu uvěřit tomu, co vidím.
Vlak zpomalí, jak vjedeme do zbytků města. Je to velké místo, budovy jsou vyhořelé, zbyly jen hromady suti. Ulice jsou plné odpadků, odpadu a k mému překvapení: lidí. Mutantů. Bioobětí. Jejich obličeje jsou zdeformované a rozteklé, jejich těla vyhublá. Vypadají šíleně, jako by blázinec najednou vypustil všechny své zajatce. Vypadají, že by nás roztrhali na kousky, kdyby mohli. Pro jednou jsem šťastná, že jsou dveře vagónu zavřené na západku.
Davy se jich belhají k vlaku a jak jedeme, hází po nás kameny. Někteří přijdou přímo až ke dveřím a buší do nich klacky. Skandují a křičí a já se snažím porozumět tomu, co se děje.
Jak projedeme městem, mineme budovu za budovou, uvědomím si, že nás vezou někam pro zábavu těmto lidem. Že jsme tu pro zábavu. Hluk z předmětů, které naráží do vagónu, je ohlušující.
Snažím se přijít na to, v jakém jsme městě. Jeli jsme tak dlouho na sever a hádám, že musíme být hluboko ve státu New York. Jak se podívám ven na siluetu města, myslím, že rozpoznávám, co bylo kdysi Buffalo. V dáli vidím řeky, které křižují městem a jsem překvapená, když na nich vidím několik motorových člunů. Dobře střežené lodi otrokářů, tucty vojáků, jsou úplně všude.
To mi něco připomíná. Jsme vezeni směrem k nim. A to může znamenat jedinou věc: novou arénu.
Údery jsou tak hlučné, že mám strach, že rozbijí dveře našeho vagónu. A právě v ten okamžik vlak najednou sjede dolů jako při jízdě na horské dráze. Až se mi propadne žaludek. Najednou město potemní. Koleje klesají, zajely do tunelu pod město. Nyní vidím jen rudá nouzová světla tunelu, která mineme asi každých dvacet stop. Náš cíl nemůže být daleko.
Převalím se přes vagón až k Bree. Chci se ujistit, že je v pořádku.
“Je to v pořádku Bree,” ujišťuji ji. “Jen se mě drž. Rozumíš? Ať se stane cokoli, zůstaň při mě.”
Pokýve a já vidím, že se snaží být statečná, ale kýve hlavou přes tiché slzy.
Najednou se vlak zastaví. Je slyšet, jak je z našeho vagónu sundána závora, je zataženo za zámek.
Penelope zaštěká.
“Běž Penelope!” křičí Bree.
Pohlédne zpět na Bree a zakňučí, nechce ji opustit.
“JDI! UTÍKEJ! UTEČ!” křičí divoce Bree.
Penelope konečně poslechne a jak se dveře vagónu otevřou, otočí se a vezme do zaječích a vyskočí ven. Běží tak rychle, letí bez povšimnutí otrokářů a zmizí pod kolejemi. Doufám, že odtud utíká daleko.
My takové štěstí nemáme. Několik párů ocelových bot vystoupí nahoru do vagónu a já vzhlédnu a skrze masky vidím obličeje, které se na nás dívají.
Nyní jsme jim vydáni na milost.
*
Otrokář jde přímo ke mně a vytáhne ohromný nůž. Ležím tam, svázaná a bezmocná, a zavřu oči, čekám, že mě propíchne. Připravím se. Nůž se přiblíží, on se nakloní a já vidím, jak se ostří blíží dolů. Cuknu sebou.
Ale k mému překvapení mě nebodne; místo toho vloží nůž mezi má chodidla a přeřízne provaz, který mi svazuje kotníky. Všude kolem mě dělají otrokáři totéž ostatním. Chtějí, abychom šli. Někam nás vedou.
Doufám, že také uvolní provazy na mém zápěstí, ale takové štěstí nemám. Otrokář mě zezadu chytne, za cíp mé košile, a hrubě mě vytáhne na nohy. Je příjemné znovu stát a třu si kotníky, snažím se zmírnit popálení od provazu. Provazy na zápěstí jsou stále až příliš těsné, omezují mi ramena a i když mohu jít, jen stěží se mohu nějak jinak pohnout.
Otrokáři také vyndají roubíky z úst vězňů. Jak to udělají, dívka, která je o pár let mladší než já, divoce vykřikne.
“Kam nás vedete!? Kam jdeme? Kde to jsme?”
Otrokář se natáhne a hřbetem ruky ji tvrdě udeří přes obličej. Vykřikne a upadne, spadne na nějaké prázdné krabice. Další otrokář ji vytáhne na nohy.
Poučení. Neodmlouvat.
Jsme vyhnáni z vlaku dolů na podlahu vlakového tunelu. Boty mi na štěrku křupou. Alespoň je tu sucho, není tu sníh. Ale je tma, osvětlení je pouze z nouzových žárovek, a je zima, prázdnými tunely se žene průvan. Všichni jsme nahnáni k sobě a já se ujišťuji, že zůstávám poblíž Bree. Jsme popichováni a poháněni a začínáme kráčet tunelem, hlouběji do temnoty. Přemýšlím, kam nás vedou.
Jsme tlačeni a pošťuchováni jedním tunelem za druhým, jsme ubohá skupina a za námi i před námi je velký počet otrokářů. Jdu vedle Bree na jedné straně a Logan a Ben jdou na druhé. Logan trpí, vidím to, zle kulhá a Ben a já děláme co můžeme, abychom ho mezi sebou drželi. Ostatní zajatci kráčí jako ovce, ani se nesnaží odporovat.
Zahneme za zatáčku a zastavíme před kamennou zdí. Před ní je jediná pochodeň a pod ní jen ztěžka zřetelný obrys ocelových dveří. Jeden otrokář přistoupí vpřed, odemkne je a trhne s nimi.
Jsem těžce kopnuta do kříže a letím, spolu se zbytkem skupiny, upadnu do místnosti. Ztěžka dopadnu na podlahu, svalím se na prašnou, špinavou podlahu, a potom za sebou slyším zabouchnout ocelové dveře.
Ruce za zády mám tak pevně svázané, že je pro mě těžké se vůbec dostat zpět na nohy. Letím tam vedle Bree a Logana a ostatních, dívám se nahoru, snažím se přijít na to, kde jsme.
Jsme v ohromné, jeskyni podobné místnosti, zdi jsou vysoko osvětleny pochodněmi. První věc, které si všimnu, je hluk. A ta druhá pohyb.
Pohlédnu vzhůru, mrkám, protože mám v očích prach, a vidím tucty lidí, jak se hemží po místnosti. Děti. Jsme jediní, kteří jsou svázaní, nové děti, vhozené na podlahu.
Jak se dívám, několik dětí k nám přispěchá a najednou začínají kopat do mladé dívky na podlaze, několik stop ode mě. Vykřikne, jak do ní kopou ze všech stran. Několik dětí poklekne a začne prohledávat její kapsy.
V momentě, kdy se chystám ohradit, pocítím tvrdé kopnutí do břicha. Podívám se nahoru a vidím, jak nade mnou stojí dítě. Cítím, jak ostatní prohledávají mé kapsy. Potom ucítím další kopnutí.
Kroutím se jak šílená, snažím se osvobodit se, ale ruce mám pevně svázané. Podaří se mi otočit se a volnou nohou jednoho z nich těžce kopnout do obličeje: vyzáblého chlapce kolem 15 let. Těžce zasáhnu jeho čelist a on padne. Ale okamžitě jsem kopnutá do žeber. Je jich příliš mnoho.
Podívám se na Bree a naštěstí vidím, že k ní ještě nedošli. Ale jak se dívám, vidím, jak za ní přiběhne jeden chlapec, snad jedenáctiletý, s pískově hnědými vlasy a zelenýma očima. Dokonce i v tomto světle si musím všimnout, že vypadá jinak, než ostatní – ušlechtile, inteligentně, dobrotivě. Je hezký, má v obličeji pihy.
Tak jsem překvapená, když vidím, jak vytáhne nůž s tím svým sladkým, andělským obličejem, a namíří ho přímo na Breeina obnažená záda.
“BREE!” vykřiknu zoufale.
Jak přihlížím, vzdálená několik stop, chlapec dá nůž dolů a k mému překvapení přeřízne provazy, kterými má svázané zápěstí. Osvobozuje ji.
Ucítím další kopnutí do žeber, těsně předtím, než uslyším Bree na něj vykřiknout: “Osvoboď ji!” a přitom ukazuje na mě.
Chlapec proklouzne mezi ostatními a za okamžik cítím, jak mi nožem odřezává provaz kolem zápěstí.
To je vše, co potřebuji. Za chvilku vyskočím na nohy a zhurta se vrhnu se na tu osobu přede mnou, 17tiletého hubeného chlapce. Odtáhnu ho několik stop daleko a tvrdě s ním hodím o zem, až ztratí dech. Vyskočím na nohy, zatočím se a dalšího chlapce tvrdě kopnu do obličeje, až upadne.
Potom se znovu zatočím jako šílená žena a jsem připravena čelit ostatním.
Ale nyní, když jsem osvobozená a způsobila jsem nějakou škodu, zdá se, že ostatní se mě bojí. Z toho tuctu vystoupí jen jeden a vyzývá mě. Chlapec, který nemá oko, je mu asi patnáct, ale je široký a tlustý. Jak zaútočí, mračí se, vztáhne své špinavé dlaně, aby mě udeřil do obličeje. 
Vyhnu se na poslední chvíli a on kolem mě proletí. A přitom se zakloním a prudce ho kopnu do kříže. Letí dopředu, obličejem napřed, a přistane na svém tlustém břiše. Nehodlám riskovat, přiběhnu za ním a prudce ho kopnu mezi nohy, zatímco leží. Zaskučí bolestí a přestane se hýbat.
Otočím se, abych čelila ostatním, ale ti se obávají. Všichni uhnou a začínají se vytrácet. Vidím, že Logan a Ben jsou stále svázáni a spěchám k nim, hledám chlapce, který nás osvobodil. Nevím, kdo to je, kam šel nebo proč to udělal – ale nyní ho nemohu najít. Ochranářsky nad nimi stojím a ostatní děti v místnosti se vzdálí.
Uvědomím si, že ty ostatní děti jsou vězni, stejně jako my. Nerozumím, proč nás takto přivítali.
“Dělají to se všemi nováčky,” zazní hlas.
Otočím se a vidím, že tam ten chlapec stojí a drží nůž.
“Jen se snaží vás oloupit. Vzít si, co jen můžou. Nakonec jste jejich soupeři. Chtějí vám ukázat, kdo je silnější.”
“Soupeři?” zeptá se Bree a přijde blíž.
Z toho, jak se na tohoto chlapce dívá vidím, že se jí líbí. A z toho, jak se dívá on na ni vidím, že se mu také líbí. Svůj nůž dá dolů.
Přispěchám k němu. “Mohu si to půjčit?” zeptám se.
S obavami se na mě podívá a zdráhá se vzdát se své zbraně.
Ukážu na Bena a Logana, kteří jsou stále svázáni na zemi. Chlapec se otočí, nechce se vzdát svého nože, a místo toho k nim sám přispěchá a přeřízne jejich provazy.
Ben se rychle postaví na nohy; je otřesen, ale není zle zraněn. Ale zato Logan se jen otočí. Z bolesti v jeho obličeji vidím, že se nemůže postavit na nohy. Jeho oteklá noha se zhoršila.
Je tu tepleji, mnohem tepleji, než venku. Ze všeho toho tepla z těl a pochodní tu musí být takových 60. Tu úlevu vítám; potřebujeme roztát. Není to ale dobré pro Loganovu nohu. Nemohu si pomoci a musím myslet na Rose, jak skončila. Modlím se k Bohu, aby ten samý osud nepotkal Logana. Je tak divné se na něj nyní dívat, jak tam bezmocně leží – když ještě předevčírem byl naším silným vzorem, páteří naší mise.
“Ano, naši soupeři,” pokračuje chlapec a otáčí se k Bree. “Myslíš, že jsi tady sama?”
“Kde je tady?” zeptám se. “Kde to jsme?”
“Jsi v kleci, stejně jako jsme my všichni ostatní. My jsme nyní ta zábava. Zítra začínají hry. Budeš v nich hrát, stejně jako my všichni. Všichni společně zemřeme.”
Otočím se a prohlížím si místnost, dívám se na všechny ty obličeje. Jsou to všechno děti, dospívající, stejně jako my. Jsou vychrtlí, jsou to přeživší, z krajiny shromážděni otrokáři. Někteří vypadají nemocněji, než ostatní. Jen několik z nich vypadá téměř v dobré kondici. Se zlým tušením si uvědomím, že půjdeme do další arény, brzy budeme přinuceni bojovat na smrt. Zabít jednoho z dětí v této místnosti.
Všimnu si pouze jedné osoby, která se zdá být silná, a jsem překvapená, že vidím dívku. Je stará asi jako já, stejně vysoká – ale je silněji stavěná, než já. Vlastně má postavu jako kulturista. Má na sobě úzké maskáčové kalhoty a roztrhanou zelenou košili a z nějakého důvodu stojí na druhém konci místnosti, zády ke zdi, a dívá se přímo na mě svým a černýma očima. Je to bodající, intenzivní pohled a já přemýšlím, co jsem udělala, že jsem si ji obrátila proti sobě. Vypadá jako respekt vzbuzující oponent.
“Neboj se jí,” řekne chlapec, který si všiml, kam se dívám. “To je moje sestra.”
Otočím se na toho chlapce, ale nevidím žádnou podobu.
“Jen na mě dává pozor.”
Otočím se a chlapce si prohlédnu a vzpomínám si, jak nám pomohl. Jsem tak vděčná.
“Děkuji, že jsi nás zachránil,” řeknu.
Usměje se na mě a pokrčí rameny. Je milý, nevinný, se svými pihami na nose.
Brooke k němu přijde. “Jo, díky,” opakuje.
On se otočí a podívá se na ni, usměje se a zdá se, že je jí ohromen.


Ona se podívá jinam a mohla bych přísahat, že jsem viděla, jak se začervenala.
“Chceš nás své sestře představit?” zeptám se.
“Jistě,” řekne.
Tento chlapec je příjemný, je bez obav, což mě překvapuje, jako by se ho to všechno netýkalo.
Jak se otočíme a následujeme ho, Ben a já táhneme Logana. Bree přispěchá a jde vedle nás. 
“Jak se jmenuješ?” zeptá se jí.
Bree se otočí a podívá se na mě, jako by si žádala svolení, a já kývnu.
“Bree,” řekne. “A tvoje?”
“Charlie,” řekne a natáhne svou ruku.
Bree chvilku počká a potom si s ním potřese.
“Charlie,” řekne. “To je zvláštní jméno.”
“Proč?” zeptá se.
“Nevím, prostě je.”
“Moje sestra se zblázní,” řekne mi, jak se přiblížíme. “Jen tě varuji. Šílí, když se bavím s lidmi. A obzvláště, když jim pomohu. Chce, abychom se věnovali jen sami sobě.”
Přiblížíme se a je na ni vidět, stojí pod pochodní: stojí u zdi, paže překřížené, a díky její košili bez rukávů vidím její ohromné svaly, které má vyboulené na ramenou a na pažích. Vypadá jako skála, jako součást té zdi. Je přehnaně vážná a má tvář bojovníka. Opak svého mladšího bratra. Měl pravdu: mračí se.
“Pojď sem,” vyštěkne na Charlieho.
On k ní přispěchá a stoupne si vedle ní, čelem k nám.
“Tvůj bratr nás zachránil,” řeknu jí. “Děkuji ti.”
“Měl vás nechat zemřít,” řekne.
Zamračí se na nás a myslí vážně každé své slovo.
Její odpovědí jsem překvapená. Nikdy jsem nepotkala tak nelítostnou osobu; je tvrdší, než byl kdy Logan.
“Tady to není žádná charita. Každý sám za sebe. A jestli musím každého z vás zabít během her, udělám to,” řekne. “Nemysli si, že si mě tím nakloníte.”


“Ani nevím, co ty hry znamenají,” řeknu.
Chladně se na mě dívá. “To uvidíš.”
“Nebuď na ně tak zlá, Flo,” řekne Charlie.
“Jaké hry?” zeptá se Ben a přistoupí.
Ona si ho prohlédne od hlavy až k patě a chladně si otipuje své soupeře. Vypadá to, jako by se rozhodla, že on za to nestojí.
“Důvod, proč jsme tady dole,” řekne. “Jsme návnada. Všichni zemřeme.”
“Kromě tebe!” přidává se pyšně Charlie. “Řekni jim to! Ona je jediná, kdo kdy přežil. Toto je její druhé kolo.”
Prohlédnu si ji s novou úctou. Nějak nejsem překvapená.
Ale její zamračení se jen prohloubí.
“Nejsem tak hloupá, abych si myslela, že to znamená, že znovu přežiji. Nová aréna začíná zítra. Budou nás sledovat, jak jeden druhého zabíjíme, dokud nebudou spokojeni. To, že jsem vyhrála, mě nikam neposunulo. Jsem tam, kde jsem začala. Není tu cena pro výherce. Je to jen oddálení smrti.”
“A co útěk?” zeptám se.
Hledí na mě, jako by to byl ten nejpřihloupější nápad na světě.
“Nemyslíš si, že kdyby to bylo tak jednoduché, už bych to dávno neudělala?”
Stojíme tam v ponurém tichu a já uvažuji nad těmito novinkami. Je to bezútěšné. Má pravdu: kdyby existovala cesta ven, jsem si jistá, že by ji našla. Uvízli jsme. 
“Nebo by se to podařilo někomu jinému,” dodá Flo. “Přiváží plné vlaky této lůzy. Tato místnost se jimi vždy zaplní. Jsou tak hloupí. Neuvědomují si, co na ně čeká. Někteří z nich se snaží utéct. Ale nedostanou se daleko. Vlastně je to jedno: všichni stejně zemřeme. Tady nebo tam venku.”
Podívám se a vidím, jak se Charlie vplíží za svou sestru; natáhne se a něco nenápadně podá Bree. Ta se natáhne a vezme si to.
“Charlie ne!” křičí Flo a tvrdě ho plácne do ruky. Je přichycen při činu, jak podává Bree malý kousek čokolády.
“Co se to s tebou děje!?” vyštěkne na něj.
“Jen jí chci dát malý kousek,” řekne.
“Těmto lidem na nás nezáleží,” vynadá mu.
Charlie se podívá zostuzeně dolů.
Mýlíš se, chce se mi říci. Mě na vás záleží. A obzvláště na Charliem, koho už nyní miluji jako svého bratra. Budu pro něj mít ve svém srdci navždy slabost za to, že nám pomohl a že dal Bree ten kousek čokolády. Tvé srdce až příliš ztvrdlo, chce se mi jí říci. Možná přežíváš, ale uvnitř už jsi zemřela.
Ale žádnou z těch věcí neřeknu, protože v ní vidím kus sebe sama. A to mě děsí. Je téměř jako verze mě, kterou bych se stala, kdybych zůstala na tak těžké cestě. Vzpomínám si na to, co se stalo, když jsem pomohla tomu muži zpět na Hudsonu a kus ze mě jí rozumí a respektuje ji – a přesto ji zároveň nemám ráda.
“Vezmi si to zpět,” řekne Bree a natáhne ruku, aby ji podala Flo.
Flo se na ni podívá a na setinu vteřiny se mi zdá, že se její výraz zjemnil.
A potom se zase utvrdí.
Otočí se zpět, chytne Charlieho a škubne s ním, aby s ní šel pryč. Mizí směrem do tmavšího rohu jeskyni podobné místnosti, jasně nám ukazuje, že její čas s námi je u konce.
Sledovala jsem, jak kráčí do temnoty, a Charlie už mi chyběl, už jsem cítila, jako bych ztratila přítele.
Bree se otočí a drží před námi čokoládu.
“Rozdělte si to,” řekne.
Ben zatřese hlavou a já také, i přes bolesti v žaludku.
“Je tvoje,” řeknu.
“Logane a co ty?” zeptá se. “Musíš něco jíst.”
“To je dobrý nápad,” přitakám a s Benem ho oba nadzvedneme.
Ochable se na ni podívá a zatřese hlavou.
Ale Bree odlomí kousek a dá mu ho do pusy. Hodí mu to do úst a on žvýká. Oči mu poprvé za několik dní zazáří.
“To je ta nejlepší čokoláda, jakou jsem kdy měl, dítě,” řekne jí.
Srdce se mi při zaslechnutí jeho hlasu láme, slyším, jak zeslábl. Přemýšlím nad tou ironií: ušli jsme ten ohromný kus cesty kvůli němu a on utrpěl zranění, zatímco zachraňoval Bree. Cítím se příšerně. A Bree také.
“Potřebuji si sednout,” šeptá Logan.
Všichni zamíříme ke vzdálené stěně a táhneme Logana s námi. Najdeme místo u kamene, kde můžeme všichni sedět, záda máme opřené o stěnu a světlo se pod pochodní třepotá. Je to výhodná pozice: můžeme si prohlížet celou místnost, vidět, co kdo dělá, ujistit se, že se na nás nikdo nechystá.
Usadíme se a čekáme, nad námi se rozprostře těžké ticho. Nemohu si pomoci a cítím, jako bychom všichni čekali na svou smrt.
*
Sedíme tam, všichni čtyři, zády ke zdi, vyhlížíme a sledujeme. Nevím, kolik času uběhlo. Zdá se, že se činnost v jeskyni uklidnila, většina ostatních sedí nebo leží podél strany jeskyně. Několik lidí přejde z jednoho konce na druhý, komunikují s ostatními. Většina jich je ostražitá a opatrná a hledí si sami sebe. Cítím, jako bychom byli ve vězení a nikomu nevěřím. Obzvláště po tom přivítání.
Podívám se na Bree, která sedí po mé pravé straně, a Bena vedle ní. Oba sedí s doširoka otevřenýma očima, vypadají otřeseně. Podívám se na svou druhou stranu a vidím, že Loganovy oči jsou zavřenyé. Má mělký dech, mám o něj strach. Natáhnu se a z očí mu odsunu vlasy, dám mu dlaň na čelo. Je studené a lepkavé. Bolestí zaskučí.
“Šššš,” řeknu. “To bude v pořádku.”
Podívám se na jeho nohu, vidím, že jeho zranění hnisá, a přeji si, abych mohla něco udělat. Abych měla nějaké léky, antibiotika – obvazy, alespoň to. Ale nemám nic. Vzpomínám si na dobu, kdy mě léčil, až jsem se uzdravila, ve městě, když jsem byla tak nemocná. Dostal mě z toho. Našel mi léky. Cítím se příšerně, že mu to nemohu oplatit.


Znovu a znovu ho rukou hladím po čele a snažím se ho uklidnit.
Pomalu zamrká a otevře oči. Dívá se na mě. Mírně se usměje. Potom znovu zavře oči.
“Nejsi tak špatná,” zašeptá se zavřenýma očima.
Nemohu si pomoci a musím se usmát.
Cítím, že se na nás Ben podíval; nemohu si pomoci a cítím, že žárlí, že se plně věnuji Loganovi. Nechci, aby žárlil. Já k Benovi něco cítím. Ale v tento moment také nemohu ignorovat Logana.
Opřu se a na minutku zavřu oči a přemýšlím, jak jsme se sem dostali. Nemohu uvěřit, že jsem znovu v této situaci, znovu před vstupem do další arény. Někde jsem udělala nějakou chybu. Snažím se přemýšlet o tom, co jsem mohla udělat jinak. Měla jsem být opatrnější, ostražitější. Možná jsme nakonec nikdy neměli zastavit v otcově domě. Možná, že kdybychom zůstali na řece, jak řekl Logan, kdybychom nikdy nezastavili, měly by se věci jinak. Možná jsme měli pokračovat dál. Ale kam? To je otázka za milión dolarů. Zdá se, že v tomto světě už nic nezbylo. Nic, než násilí a ďábel a arény, shromáždění toho, co zbylo z velkých měst. K tomu dospěla naše společnost.
Znovu pocítím ostrou bolest z hladu a točí se mi hlava. Nikdy v životě jsem neměla takový hlad a skutečně si nemyslím, že mohu přežít noc bez toho, aniž bych se najedla.
Jak na to myslím, objeví se přede mnou ze stínu boty. Velký dospívající, možná devatenáctiletý, široký, podsaditý, zastaví se před námi. Podívá se na nás dolů a dá si ruce v bok, zatímco si nás všechny bedlivě prohlíží. Obzvláště se podívá na Bree od hlavy k patě, jako by to byla kořist. Usměje se ďábelským úsměvem.
“Nováčci,” prohlásí.


Roste ve mě zlost, obzvláště když vidím, jak se dívá na mou sestru.
“Co chceš?” zeptám se ostře.
Pomalu se přestane usmívat
“Obchodně, hm?” řekne. “To se mi líbí.” Olízne si rty. “No, drahoušku, přišel jsem, abych vám udělal laskavost. Abych vám nabídl obchod. Chcete jídlo, je to tak? Všichni ho chcete, je to tak?”
Podívá se zleva doprava a prohlíží si nás.
“No,” pokračuje ještě předtím, než mohu odpovědět. “Já nějaké mám. Dobré jídlo. Čerstvé ovoce. Spoustu. Kolik budete chtít.”
Pohlédnu na tohoto podlézavce: je široký a podsaditý a vypadá jako dobře živený, mnohem lépe než ostatní. Vypadá jako silný a tvrdý soupeř. A pochybný, slizký. Nenávidím způsob, jakým si přede mnou olizuje rty. 
“Jak jsem řekla,” opakuji ostrým hlasem. “Co chceš?”
Usměje se.
“Chci obchod,” řekne, jeho studené a tmavé oči hledí přímo do mých. “Jídlo za sex.”
Nemohu tomu uvěřit; jsem příliš šokovaná, abych vůbec odpověděla.
“Ty budeš stačit,” řekne a podívá se na mě. “Za hodinu tě přivedu zpátky, až s tebou budu hotov, a dám ti dost jídla pro vás všechny.”
Směje se na mě, je na sebe pyšný, nikdy jsem nebyla za celý svůj život více znechucená. Chce se mi vstát a kopnout ho, ale nestojí za tu energii. Místo toho zakroutím hlavou a chci, aby se vrátil ke skále od které se připlazil. Ani si odpověď nezaslouží.
Ale potom se otočí a podívá se na Bree.
“Ale jestli mě necháš jít s touhle mladou,” dodá, “Dám ti dvakrát tolik jídla.”
Něco se ve mě zlomí a bez váhání zareaguji. Dlaněmi se podepřu o zem, nadzvednu se, švihnu nohou a tvrdě ho kopnu pod obě kolena, až se pod ním prolomí. Přistane tvrdě na záda.
Bez zaváhání vyskočím na jedno koleno, nakloním se nad ním, palcem a ukazováčkem zaryji hluboko do tlakového bodu na jeho krku.
On ke mě vzhlédne, oči mu lezou z důlků, a lapá po vzduchu. Chytne mě za ruku a snaží se ji odstranit, ale držím ho u země a síla, která mě ovládla, ho tam drží jako přibitá. Myslím na to, co řekl o Bree, a chci ho roztrhat na kousky. Nechávám ho bojovat o každý dech.
“Řeknu to jen jednou,” zavrčím přes k sobe stisknuté zuby. “Ještě jednou se k mé sestře přiblížíš nebo se jen na ni podíváš, a já tě zabiju. Rozumíš? Zabiju tě.”
Pomalu pokývá a já ho pustím. Sedne si, lape po dechu, potom vyskočí na nohy a odbíhá.
Otočí se, podívá se na mě a utíká.
“Jsi mrtvá!” křičí kňouravým hlasem. “Zítra v aréně. Dostanu tě. Jsi mrtvá!”
A s tím zmizí do tmy.
Otočím se a podívám se na ostatní. Bree vypadá vyděšeně a Ben tam sedí se zaťatými pěstmi.
“Jsi v pořádku?” zeptá se.
Pokývu, pomalu dýchám, srdce mi stále buší. Nakloním se a políbím Bree na čelo.
“On mi chtěl ublížit?” zeptá se.
“Neboj se, miláčku,” řeknu. “Nikdo ti neublíží. Ne, pokud budu na blízku.”
Pomalu se zakloním a vidím, jak se na mě Logan zubí.
“Hezký tah,” řekne chraplavým hlasem. “Samozřejmě, že bych s ním zamával jinak.”
Nemohu si pomoci a musím se usmát. Chystám se odpovědět něco vtipného, ale mé myšlenky jsou přerušeny.
Zazní hlasitý bzučák a já se ohlédnu a jsem překvapená, když vidím, jak se ve stropě jeskyně otevře ohromná díra. Dolů zazáří jasné světlo a najednou jsou všechna děcka na nohou a ženou se a běží k tomu světlu uprostřed místnosti. Nerozumím, co se děje – až najednou uvidím něco padat ze stropu a přistát na podlaze. Teče to přímo dolů a já nechápu, co to je. A pak si to uvědomím: jídlo.
Dolů tečou pomeje, přímo dolů na špinavou podlahu, kbelík za kbelíkem. Vypadá to jako ovesná kaše a s plesknutím to padne na špinavou podlahu. 
Vypadá to nechutně, ale ostatní děti se za tím ženou, vrhají se na to a lapají to plnými hrstmi a nabírají si to do úst.
Tam nahoře se přes okraj naklání tucet lidských obličejů a té podívané se smějí. Dovnitř hodí další kbelíky a něco z toho dopadne na záda dětí, které jsou na všech čtyřech. Ještě více se smějí. 
Neplýtvám časem. I když je to nechutné, je čas se najíst a můj žaludek se rozhodne za mě. Ben a Bree vyskočí na nohy a nepotřebují povzbuzovat.
Všichni spěcháme doprostřed, dostaneme se ke shluku dětí, které do sebe strkají lokty a snaží se ostatní odšťouchnout; dostanu se blíž a lidi mě divoce šťouchají lokty zleva i zprava. Po několika úderech se dostanu doprostřed a zakleknu na všechny čtyři a naberu plnou dlaň pomejí. Nacpu si to do pusy a žvýkám.
Je to slizká a snad ta nejohavnější věc, jakou jsem kdy jedla. Chutná jako surový ječmen, který není ani povařený. Ale je to jídlo a já si nabírám hrst za hrstí. Podívám se kolem a vidím, jak si Ben dává také plnou dlaň, ale pak vidím, jak je Bree vytlačována. Naberu pro ni plnou hrst a dám jí to do ruky; a potom naberu další dvě a udělám totéž.
Jak se na ni dívám, něco uvidím: o několik stop dál je Charlie, je na všech čtyřech a nabírá jídlo. Nevidí osobu, která se za ním vynořila – hubený chlapec, snad šestnáctiletý, s kudrnatými černými vlasy a akné. Vynoří se za Charliem a rychlým pohybem sáhne a vezme nůž z jeho pouzdra.
Potom se zvedne, napřáhne se a já vidím, jak zamíří: chystá se zaútočit Charliemu na záda.
Bez přemýšlení se vrhnu do činnosti. Pustím se do toho dítěte vteřinu předtím, než ho pobodá. Ztěžka ho zalehnu k zemi a nůž odletí. Otočím ho obličejem k zemi a za zády mu zakroutím paží až ji téměř zlomím. Vykřikne bolestí. 
Charlie je vedle mě, dívá se dolů a uvědomí si, co jsem udělala.
Podívám se na zem, hledám jeho nůž a jsem překvapená, že už je pryč. Pohlédnu vzhůru a vidím, jak tam stojí Flo a drží ho.
“Pusť ho,” řekne chladně.
Dám své koleno ze zad dítěte a uhnu. Teď je to její boj.
Flo chytí dítě za zátylek a bez zaváhání se nožem napřáhne kolem krku a podřízne ho, rychle a čistě, svaly se jí na pažích a ramenou zvlní. Dítě nemá ani čas zakřičet, po krku mu stéká krev. Zemře.
Flo stojí vzpřímeně, dívá se všude kolem sebe, jestli na ni někdo nechce zaútočit. Nikdo; všichni se rychle vrátí zpět k jídlu. Vidím v jejích očích nemilosrdný pohled a konečně si uvědomím, že je bezprostřední a vycvičený zabiják.
Flo udělá dva kroky kupředu a vloží nůž pevně zpět do Charlieova pouzdra. Chytne ho za ramena a podívá se mu do očí.
“Už nikdy nebuď takto nechráněný. Slyšíš mě?”
Charlie pokýve, je otřesený.
Flo se ke mě otočí a podívá se na mě. Její zamračení se pomalu zmírní.
“Zachránila jsi Charliemu život,” prohlásí.
Pokrčím rameny. “Jen jsem reagovala.”
Podívá se na mě odshora dolů, pokyvuje, jako by s novou úctou.
“Dlužím ti,” řekne. “A to je něco, co beru vážně. Následuj mě. Všichni. Nechte to jídlo. Mám ho dost.”
Otočím se a podívám se na Bena a Bree, kteří se tázavě dívají; všichni ji následujeme.
Vezmu jednu plnou dlaň pomejí pro Logana a spěchám k němu. Natáhnu se a dám mu to do pusy. “Žvýkej,” řeknu.
On žvýká. Potom se Ben i já sehneme, zvedneme ho a začneme ho táhnout přes jeskyni, do rohu Flo.
Flo a Charlie se uvelebili ve druhém rohu jeskyně. Následujeme ji do nejzažšího konce, zatáčíme a zahýbáme, až tam dojdeme. Jsem překvapená způsobem tohoto uspořádání. Hádám, že toto Flo dostala za své vítězství. Je to velký kus jeskyně, který je obklopený kamenem na třech stranách, takže její záda jsou chráněna ze všech stran. Má tu příjemný oheň a velkou bednu naplněnou pomejemi.
Bree přejde k Charliemu a on k ní a já vidím, že jsou šťastní, že jsou spolu. Oba si naberou dlaň pomejí a žvýkají.
“Není to tak špatné, jak se zdá,” řekne Charlie. “Zvyknete si na to.”
“Já myslím, že je to příšerné,” řekne Bree. “Ale mám takový hlad, že sním cokoli.”
“Vzpomínám si, že jednou, když byl svět ještě dobrý, měl jsem kopu palačinek,” řekne Charlie. “Pět z nich s máslem a javorovým sirupem a se šlehačkou. Ach Bože. Bylo to nejlepší, co jsem kdy měl. Dokážeš si představit, že to jíš?”
“Charlie, přestaň,” napomene ho Flo. “Nepomáhá to.”
“To je v pořádku,” brání ho Bree. “Mně se to vlastně líbí. Na palačinky jsem už celou věčnost nepomyslela.”
“Když budeš žít ve snách, zemřeš,” vyštěkne Flo.
Přemýšlím o tom. Na jednu stranu má pravdu. Ale na druhou stranu je to na skutečnosti to krásné, ne? Není sen vše, co nám zbylo?
Položíme Logana dolů vedle ohně Flo a ona se podívá na jeho nohu.
“Mám léky,” řekne.
Srdce mi poskočí, když se na ni podívám.
“Kořist pro vítěze. Když vyhraješ, dají ti krabici s věcmi. Většinou jídlo. Ale také nějaké léky. Základní věci. Chtějí tě mít fit pro další zápas. Mám nějaké injekce. Hádám, že jsou pro zahojení ran. Možná penicilin nebo něco takového.”
“Prosím,” řeknu. “Dala bych cokoli.”
Sáhne do bedny a vytáhne nepoužitou a zabalenou injekci a hodí mi ji. Roztrhnu ji a prohlédnu si čirou tekutinu. Doufám, že je to to, co potřebuje.
Spěchám k Loganovi a kleknu si vedle něj, podívám se na něj. Potí se.
“Chceš, abych to zkusila?” zeptám se. “Nevím, co v tom je.”
“Udělej to,” řekne oslabeně. “Nemám co ztratit.”
Nakloním se a vpíchnu jehlu s látkou do jeho nohy co nejjemněji. Zašklebí se.
“Dali mi také nějaké pochoutky,” dodá. “Má někdo rád žužu bonbóny?” zeptá se a podívá se na Bree.
Bree k ní vzhlédne s doširoka otevřenýma očima.
“To si děláš legraci,” řekne. 
“Nedělá,” řekne Charlie. “Opravdu je má. Musíš se jí velmi líbit. Dokonce nedala ani jeden mě. Řekla, že čeká na významnou noc.”
“To je ona,” řekne Flo. “Zítra začnou. Toto by mohla být naše poslední noc.”
“Nerozumím,” řekne Bree Charliemu. “Když tu máte jídlo, proč jsi byl v jeskyni a bojoval o jídlo s ostatními?”
“Flo chce, abych se uměl ubránit,” odpoví. “Říká, že mě to dělá silnějším.”
Flo sáhne do tašky, vytáhne dlaň plnou žužu, a dá každému z nás jedno do dlaně. Rozdá klacíky a my je napíchneme na klacíky a pečeme je nad ohněm.
Z vůně pečícího se žužu mi tečou sliny. Vytáhnu své žužu, je téměř černé, a pomalu ho koušu, vychutnávám si každé kousnutí. Zaplní každý můj pór. Snědla bych jich ještě tisíc, kdybych mohla.
Moje myšlenky se zaměří na zítřek, na arénu. Žaludek mi poskočí a já přemýšlím, co se na nás chystá.
“Řekni nám jaké to je,” řeknu Flo, která sedí na druhé straně ohně a žvýká. “Aréna.”
Flo je dlouho potichu; potom nakonec zakroutí hlavou.
“Zítra pro nás přijdou brzy,” řekne. “Buďte připraveni. První den boje není, jaký se zdá. Je více o přežití, než o bojování. Neporozumíte, dokud to sami neuvidíte. Ale jsou způsoby, jak přežít a jak zemřít. Dám vám několik dobrých rad. Nechoďte na mosty. Držte se stranou od krajů. Nesnažte se utéct. To je chyba, kterou udělá většina lidí. Chtějí utéct. Zůstaňte v klidu. Nemyslete na boj nebo na výhru. Myslete na to, jak přežít. Jen si pamatujte: věci nejsou takové, jakými se zdají být.”
Jsem vděčná za její radu, ale jak se to vše snažím pobrat, zdá se mi to matoucí a jsem tím zaplavena. Její rada je příliš nejednoznačná; nejsem si úplně jistá, že vím, o čem mluví.
“Úplně nerozumím,” řeknu.
“Nemůžeš,” řekne. “Ale až tam budeš, porozumíš.”
“Já uteču,” řekne Charlie, zatímco sedí vedle Bree a peče pro ni její žužu a svoje žvýká. Ten pohled mi připomíná letní táboráky, když jsme leželi celé hodiny pod hvězdami a vše bylo bezpečné.
“Co myslíš tím, že utečeš?” zeptám se.
“Najdu způsob, jak se odtud dostat. Vlakové tunely. Viděl jsem, kam vedou, když jsme přijížděli. Když mě sem poprvé přivezli, uprchl jsem. Dlouho jsem utíkal, než mě chytili. Viděl jsem, kam vedou. Je tam zadní východ. Za městem. Viděl jsem jejich lodě. Vím, jak se tam dostat.”
Srdce mi při té možnosti poskočí.
“Přestaň mluvit nesmysly,” štěkne po něm hrubě Flo.
Charlieho obličej poklesne a nastane napjaté ticho.
“Jen se jim snažím říci—” začne Charlie.
“Už jsem těch tvých příběhů slyšela dost,” řekne Flo. “To je směšné. Nemůžeš odtud utéct. I kdyby se ti podařilo dostat se ven, doženou tě a zabijí tě ve dvou vteřinách. Je to jistá smrt. Bojovat v aréně ti alespoň dává naději. A kam bys stejně šel? Myslíš si, že je tam někde nějaký úžasný svět, který čeká na to, až ho někdo objeví?”
Charlie se podívá zklamaně na zem; ale potom se znovu podívá vzhůru a v očích má naději.
“Vzpomínáš si, co řekl otec? O tom městě? V Kanadě?”
Okamžitě jsem ostražitá a sednu si více zpříma. Logan, Ben a Bree také. Jsem v šoku. Je to město skutečné? Anebo je to jen trvající vtip?
“Charlie,” řeknu. “Co jsi právě řekl?”
Otočí se a nejistě se na mě podívá. “O Kanadě?”“
“Jak o tom víš?” zeptá se. “Je to pravda?”
“Ne, samozřejmě, že není,” štěkne Flo.
“Ano, je!” trvá Charlie.
“Byla to jen další z otcových představ,” řekne Flo.
“Ne, nebyla!” řekne Charlie. “On to věděl. Byl tam. Nelhal. Vše, co musím udělat, je plout proti proudu řeky. Do Kanady. Můžeme ho najít. Vím, že to dokážeme. Řekl, že je u řeky.”
Zdá se, že si je Charlie tak jistý a jeho příběh souhlasí s Loganovým. Přemýšlím, jestli to město skutečně existuje.
Flo zatřese hlavou.
“Jak jsem řekla,” řekne, “můžete buďto žít snem nebo skutečností. A v obou můžete také zemřít.”
Přemýšlím o tom.
“No, jestli stejně zemřeme, proč nežít snem?” zeptám se jí.
Podívá se mi do očí a já v jejich očích cítím chlad a přímo mnou prostupuje jako zimní vánek. Nutím se nepodívat se jinam, v těch očích vidím smrt a vím, že brzy také přijde pro mě.
*
Jsem vzhůru a dlouho do noci ležím v temnotě, Bree je stočená v mém náručí, Logan je vedle mě, Ben je na druhé straně. Vedle Bree sedí Charlie a hlavami jsou o sebe opření. Několik stop od nás je Flo. Všichni spí, až na mě. A Flo. Její oči jsou doširoka otevřené, hledí do vyhasínajících plamenů ohně. Chladně, tvrdě, bez hnutí. Vidím, že být vzhůru je pro ni přirozené. Bojovnice až do posledního dechu, vždy napjatá.
Chce se mi spát, ale nemohu, protože se mi to v hlavě honí. Snažím se myslet na zítřek, na to, jaké to bude. Kdybych se jen mohla připravit, šlo by to lépe. Ale zdá se, že Flo už mi nic nechce říci a musím si jen vážit toho, co už mi řekla. Znovu si v hlavě přehrávám její slova. Nechoďte na mosty. Zůstaňte daleko od okrajů.... Nevím, co to vše znamená.
Jsem odhodlaná přežít. Jsem odhodlaná, aby Bree, Ben a Logan přežili. Podívám se na něj a vypadá uvolněněji, než předtím, a mám dobrý pocit, že ty léky pomohly. To budu vědět až ráno.
Alespoň je tu teplo a najedli jsme se. Je ironické, že otrokáři, kteří nás chytli, pravděpodobně zachránili naše životy. Ještě jeden den v divočině a byli bychom jistě mrtví. Je ironické, že nám darovali život. Alespoň pro tentokrát.
Podívám se na Bree, schoulenou v mém náručí. Strašně ji chci ochraňovat, bránit ji proti všemu, přinutit otrokáře, aby ji z toho vynechali. Ale vím, že to k ničemu není. Lámu si nad tím hlavu, přemýšlím o tom, co mohu udělat. Ale nepřicházím na nic.
Sedím tam hodiny a hodiny, vím, že bych měla spát, vím, že na zítra potřebuji být odpočatá. Ale nemohu. Snažím se ze všech sil a několikrát cítím, jak mi ztěžknou víčka, spadne mi brada, ale pak okamžitě upadnu do rychlých, zlých snů, kdy otec křičí na matku. A rychle se vzbudím, jsem vzhůru, nenacházím nic, než temnotu a ticho.
A hledím do tmy a mohla bych přísahat, že vidím otcovu tvář, která se stává živější a hledí přímo na mě. Je tvrdá a neústupná, jako bývala, když se snažil ze mě udělat někoho odolnějšího.
“Brooke, jsi voják,” řekne. “Jako tvůj otec. Námořník. Možná, že na sobě nemáš uniformu, ale to neznamená, že nemáš srdce námořníka. Chrabrost námořníka. Znamená to, že se nevzdáš. A jestli zemřeš, zemřeš. Ale zemřeš jako námořník.”
Je to jako bych cítila, že je tady se mnou, v této místnosti. Nějakým zvláštním způsobem je to uklidňující. Cítím se méně sama. Poprvé za léta mi chybí. Skutečně mi chybí.
Já tě slyším, otče, odpovím ve své mysli. A miluji tě.





 
P A T N Á C T 
 
Otevřu oči za zvuku rachocení kovu. Ocelové dveře se skřípavě otevřou a místnost zalije světlo a já si uvědomím, že jsem usnula. Vyskočím na nohy, vzbuzená, pozorná a připravena bojovat.
Stojím tam a vidím, že Flo už je na nohou, má zaťaté pěsti, dívá se na naše nové hosty. Tam u vstupu je tucet otrokářů, mají na obličejích masky a každý z nich v rukou nese černou uniformu. Vpochodují do místnosti a tucty dětí se pomalu v každém směru staví na nohy. Všichni ví, co se blíží. Nastal čas.
Zazní hlasitý bzučák a kdokoli zůstal spát, je teď na nohou. Jeden otrokář připochoduje ke každému dítěti a několik z nich se přiblíží k nám. Jeden přistoupí přímo ke mně a do rukou mi strčí ranec oblečení. Překvapeně na ně pohlédnu.
“Tvá uniforma,” vysvětlí Charlie.
Flo, která stojí několik stop daleko, řekne, “Oblékni si ji. Přes své oblečení. Jestli to neuděláš, zbijí tě.”
Zvednu tu svou a přemýšlím, jak může pasovat všem, potom si uvědomím, že je vyrobena z materiálu, jako je spandex. Má být na tělo.
Dali mi kalhoty a bundu. Vše je černé a na tělo, kromě bundy, která je vypolstrovaná jako vojenská uniforma. Budna má přes sebe zářivě žluté X. Jako by to byl cíl. To nevypadá dobře. Alespoň mě to zahřeje.
Ohnu se a natáhnu si kalhoty přes boty a přes moje kalhoty a potom si dám na sebe košili a bundu a zapnu si je. Moje je úzká a přiléhavá a je vlastně příjemná. Tlusté polstrování mě obepíná a cítím se jako bojovník, který jde do bitvy. Všude kolem mě si je děti také oblékají. Celý pokoj je oblečen v přiléhavé černé uniformě se žlutým X přes prsa. Všichni jsme chodící cíl.
Ujistím se, že Bree udělá totéž a Loganovi pomůžu do jeho. Jsem nadšená, když vidím, že je Loganovi lépe; léky fungovaly. Jeho barva je zpět, oči má jasné a je schopen se postavit. Kulhá, ale ne tak zle.
“Ať už jsi mi dala cokoli, fungovalo to,” řekne mi. “Děkuji ti.”
“Poděkuj Flo,” řeknu. “Já jsem toho moc neudělala.”
“Děkuji, Flo,” řekne jí.
Ona se otočí a podívá se na něj, neusmívá se.
“Ještě mi neděkuj,” řekne Flo. “Už brzy budeš mrtvý.”
To je celá Flo. Odmítá nebýt sama sebou a to ani na vteřinu.
Otrokář se za mě postaví a tvrdě mě dloubne do zad, až zavrávorám dopředu. Všichni jsme naháněni a začneme pochodovat k východu. Konečně opouštíme toto místo. Část ve mě doufá, že se nikdy nevrátím.
Bree, Ben, Logan, Charlie a Flo pochodují vedle mě vinutými podzemními tunely. Všichni čtyři pokračujeme s tucty dalších dětí chladnými a tmavými tunely, naše kroky se ozývají. Cítím se jako bych bezradně kráčela vstříc svému osudu. Přeji si, abych mohla něco udělat. Cokoli. Potřebuji vymyslet strategii, nějaký plán. Nechce, aby ode mě byla Bree odloučena. Nebo Ben. Nebo Logan.
“Jak tam jednou budeme, měli bychom se chovat jako tým,” řeknu všem, včetně Charlieho a Flo. “Držte se spolu. Ať se děje cokoli. Jestli na nás někdo zaútočí, můžeme jeden druhému hlídat záda. Bree, slyšíš mě? Chci tě mít blízko sebe. Po mém boku, ať se děje cokoli.”
Bree vzhlédne a pokýve a já v jejích očích vidím strach.
“To nevydrží,” řekne Flo. “Uvídíš, jak tam budeš. Nebude to fungovat. Každý je tam sám za sebe. Nebudu vás hlídat. Budu hlídat sama sebe. A Charlieho.”


Její oči a čelist vzdorovitě ztvrdnou. Nevím, co říci.
“Znamená to, že jsme nepřátelé?” zeptám se jí.
“Líbíte se mi,” řekne. “Všichni. Ale jsem tady, abych vyhrála. Abych přežila. Ne, abych za vás umřela. Ne na můj účet. A ne na účet Charlieho. Nechci vás zabít. A dlužím vám laskavost. Tak vám dám jednu dobrou radu: držte se ode mě. Daleko.”
Zahneme za roh a před námi se tunel zalije slunečním světlem. Východ ven. Studený vítr mě udeří do obličeje a slyším tlumené hlasy davu.
Jsem ještě jednou tvrdě postrčena a všichni vyklopýtáme z vlakového tunelu ven. Mžourám do oslepujícího světla a zima mě štípe do obličeje. Je dobré být venku z temného tunelu a mít čerstvý vzduch.
Na moje smysly útočí mnoho věcí najednou. Vzduch je plný povzbudivých pokřiků a výkřiků, které jakoby pocházely od tisíců lidí. Otevřu oči a vidím, že jsme na široké, špinavé cestě a na druhé straně, za plotem, hlídaným otrokáři, stojí stovky členů davu, bio obětí, posmívají se nám. Mají na sobě staré hadry a jejich obličeje jsou zmrzačené. Mutanti, groteskní lidé. Pozvedají své pěsti a zuřivě vrčí a vzrušení ve vzduchu je očividné.
Jak kráčíme, srdce mi očekáváním buší. Otrokáři dloubou a pohání nás a jeden z nich mě hodně dloubne pažbou své zbraně do žeber. Venku je zima, ale ne taková, jako včera. Vlastně je na zimní den docela teplo. Jsem nadšená, když vidím, že sníh už téměř roztál a alespoň mě zahřívá moje uniforma. Cítím se v ní pohodlně a bezpečně, ochráněná před živly, a díky jejich tvrdým, plastickým vycpávkám se cítím nezdolně. Mám chuť se otočit a udeřit otrokáře do obličeje, ukrást mu jeho zbraň, postřílet je a utéct.
Ale vím, že když to udělám, Bree, Ben, Logan a ostatní se nedostanou daleko. Podívám se kolem a vidím, jak na nás míří tucty otrokářů, zbraně mají u pasu. Byl by to masakr.
Vystoupíme na malý kopec a jak stojíme na jeho vrchu, rozprostře se před námi výhled. V dáli vidím arénu, ke které jsme vedeni.
Mé srdce se při tom chmurném pohledu zastaví: kolem ohromného kruhového kaňonu, jehož útesy sahají stovky stop hluboko, stojí rozprostřen dav tisíců členů. Přes kaňon vedou čtyři provazové mosty, rovnoměrně rozprostřené do kruhu, a všechny vedou do malého kruhového prostoru uprostřed kaňonu. Tento kruhový kus země je snad sto stop široký a s pevninou je spojen pouze čtyřmi provazovými mosty. Jinak je u krajů jen příkrý sráz.
Diváci divoce vykřikují, jak pozorují, jak vystoupáme na kopec.
Vyschne mi v krku, když si uvědomím, kam nás vedou. Přinutí nás přejít přes most na kruhovou zem uprostřed. Jak tam budeme, nebudeme se moci dostat pryč, aniž bychom nepřešli přes jeden ze čtyř mostů zpět na pevninu. Propast je sto stop hluboká. Je jako rozlehlý kaňon, kromě toho, že má uprostřed velký kus země.
Toto nevěstí nic dobrého. Všichni společně uvízneme na té malé pevnině a budeme nuceni bojovat jeden proti druhému na smrt nebo proti sobě bojovat, abychom přešli jeden z mostů zpět na pevninu. Jiná cesta ven neexistuje.
Organizace této arény je krutá. Vše, co tvoji oponenti musí udělat, je strčit tě přes okraj a jsi mrtvý. Nezbývá prostor pro chybu. Vůbec žádný. A já nemám ráda výšky.
A to ani nezmiňuji, že nám nikdo nedal zbraně. Co čekají, že uděláme: budeme bojovat na smrt holýma rukama?
Polknu, bojím se o Bree, Logana, Bena, dokonce i Charlieho. Nebojím se o Flo. Nějak cítím, že je nepřemožitelná.
Napětí vzrůstá, jak se přibližujeme a dav hlasitěji pokřikuje. Jak se přiblížíme na pár kroků daleko, přiblížíme se k jednomu z mostů, úzkému provazovému mostu jen několik stop širokému, vidím přes jeho okraj. Z propasti se mi točí hlava, je alespoň sto stop hluboká. Jedno uklouznutí znamená okamžitou smrt.
“Brooke, já se bojím,” řekne Bree vedle mně. Hledí přes okraj a já ji chytím za rameno a přitáhnu si ji k sobě.
“Nedívej se,” řeknu. “Jen mě následuj. Zůstaň blízko. Budeš v bezpečí.”
Jeden otrokář mě tvrdě šťouchne do zad, až zavrávorám, a tentokrát už jsem toho měla dost: můj instinkt se nastartuje a já se otočím a strčím do něj. Okamžitě přistoupí další otrokář a hrubě mě udeří hřbetem ruky do obličeje, třetí do mě pak znovu šťouchne. Už to chápu. Přestanu odporovat a pokračuji kupředu s ostatními.
“Plýtváš energií,” hubuje mi Flo.
Má pravdu. Potřebuji se soustředit. Pokračuji s ostatními jako ovce, zatímco do nás dloubou a ženou na provazové mosty. Ty se přitom prohýbají a houpou a já se chytám provazového zábradlí.
Dav nadšeně volá, jak všichni vstoupíme na most, hnáni směrem k valu uprostřed. Snažím se nedívat se přes okraj, zatímco se provaz houpe; zdá se mi, že je příliš chatrný na to, aby nás udržel. Natáhnu se a vezmu Bree za ruku a ona se poctivě drží mé ruky i zábradlí. Logan kulhá a Ben, který je za mnou, ho podpírá. Je od něj velkorysé, že překonal svou žárlivost a pomáhá mu. Je to zvláštní: jen před několika dny byli tito dva soupeři. Nyní jeden druhému pomáhá.
Za námi kráčí Flo, je tak stabilní, že se nemusí držet ani zábradlí. Jednou rukou se natáhne a chytne Charlieho vzadu za košili za krkem a vede ho. Připomíná mi vlčici, která své mládě drží v tlamě. Má tvář hráče, nezlomný výraz smrti, a já mám strach o každého, kdo se jí postaví do cesty. 
S úlevou vstoupím na zemitý val, šťastná, že jsem z chabého mostu. Všichni jsme nahnáni doprostřed. Je tu více místa, než jsem si myslela, v nejširším bodě se rozléhá asi padesát yardů. Ale tucty a tucty dětí jsou naháněny a brzy je už přeplněný. Každý se přirozeně hrne doprostřed, daleko od krajů, co to jenom jde. Otrokáři, kteří jsou s prací hotovi, se otáčí a kráčí přes most zpět na pevninu. A přitom dav znovu nadšeně pokřikuje. Nyní jsme tu sami.
Všichni tu stojíme, tucty lidí, přitulení k sobě uprostřed tohoto zemitého ostrůvku, všichni nervózní, nejistí, co dělat.
A jak přemýšlím, co se stane dál, dav utichne. V davu se vytvoří ulička a přistoupí skupina otrokářů, na svých ramenou nesou ohromný zlatý trůn, nesený na tyčích. Na trůnu sedí jediný muž s dlouhými vlasy, které mu padají na rameno. Z koutku úst až k bradě se mu táhne dlouhá jizva, že vypadá, jako by se mračil. Stojí a má napřažené paže: je ohromný, svalnatý, má na sobě vestu bez rukávů a to dokonce i v této zimě. Vypadá jako hora. Nemohu uhodnout jeho etnickou příslušnost: možná něco mezi rodným Američanem a Hispáncem. Je jedním z nejhrůzněji vypadajících mužů, jaké jsem kdy viděla.
Jak stojí, tisíce mutantů utichne. Je jasné, že on je vůdce.
“Bratři a sestry, představuji vám naši novou skupinu soutěžících!” zahuláká hlubokým hlasem.
Dav šílí. Stojí před kovovým zábradlím až po pás, na okraji kaňonu, a buší do něj. Rozezní se hlasitý zvuk a já vidím, že každý z nich drží kámen, kterým buší na kov.
Vůdce znovu pozvedne svou paži a dav se utiší.
“Soutěžící, existují dva způsoby výhry,” řekne nám. “Jeden z nich je dostat se zpět na pevninu. Jestli se vám podaří přejít přes most a dostat se zpět sem, budete navždy v bezpečí. Ten druhý je, samozřejmě, zůstat naživu jako poslední.”
Dav zařve.
Všechny děti kolem mě se otočí, dívají se na mosty a jeden druhého nervózně hodnotí. Je to jako být v ohradě s koňmi před bouří.
Vůdce naposledy rozhodí paže:
“Nechť začne zápas smrti!”
Křičící dav buší kameny do zábradlí.
V hlavě mi proletí slova Flo. Drž se od mostů. Zůstaň uprostřed. Nic není takové, jaké se zdá.
Nyní mám lepší představu o tom, co řekla. Ale je to pravdivá rada? Anebo mi jen hnala, aby získala výhodu?
Ještě předtím, než to mohu promyslet, předtím, než si mohu vytvořit strategii, najednou vypukne peklo.
Cítím, jak mě do paže ze strany něco tvrdě udeřilo a otočím se dokola a vidím, že stovky přihlížejících na nás hází kameny. Naštěstí jsou dost daleko, aby se většina z nich netrefila. Ale mnoho kamenů dopadne poblíž a do nohy mě zasáhne další kámen. Zatraceně to bolí.
Následuje panika. Všude kolem mě se tucty dětí, které byly nashromážděné uprostřed, sprintem rozeběhnou k mostům. Vyrazí na všechny strany, na čtyři do kruhu rovnoměrně rozmístěné mosty a všimnu si Bree, která se rozbíhá s nimi. Natáhnu se a chytím ji.
“Ne,” řeknu. “Zůstaň tady.”
V Benově obličeji vidím, že chce také utíkat.
“Ale snad jsi ho slyšela!” řekne Ben zoufale. “Musíme se dostat na pevninu. Musíme porazit ostatní!”
“Ne!” zakřičím. Podívám se a vidím, jak Flo stojí uprostřed a drží Charlieho za ramena. Doufám, že ví, co dělá.
“Ale ty kameny!” křičí Logan a uhne jednomu, který jen tak tak mine jeho hlavu.
Ještě než mohu odpovědět, najednou jsem napadena zezadu a obličejem padnu na zem.
Otočím se a vidím na sobě jednoho z dospívajících. Vysoko nad hlavou drží kámen, velký, ostrý kámen, a přibližuje se s ním k mému obličeje. Je to ten chlapec z předchozí noci. Ten, který chtěl spát s Bree.
Přimáčkl mě k zemi a nemohu zareagovat včas. Ucuknu, jak se s ním přiblíží.
Najednou, těsně předtím, než mě zabije, se uprostřed zastaví. Oči má otevřené dokořán, ztuhl, a pak ochable stranou zkolabuje.
Podívám se a vidím, jak mu ze zátylku trčí ostrý kámen a vytéká mu z něj krev.
Podívám se vzhůru a vidím, jak nad ním stojí Flo a mračí se.
“Teď jsme si rovni,” vyštěkne.
Nemohu tomu uvěřit: právě mi zachránila život.
Všude kolem mně v tom chaosu, kde děti běží k mostům, v každém směru létají kameny, skupina děti se rozhodla pro jinou strategii: zabít ostatní.
Vidím, jak jedno dítě uchopí zezadu jiné a mrští s ním přes okraj útesu. Slyším, jak křičí, když přepadne, ječí jako o život. Stejné dítě je zezadu uchopeno jiným a samo shozeno. A s dalším výkřikem padá.
Na vzdálené straně kruhu vidím další dítě, které napadá ostatní zezadu; jednoho kopne tvrdě do zad a on přepadne přes okraj.
Další dítě uchopí kámen a udeří jiné dítě do zátylku. To zkolabuje.
Nyní si uvědomuji, že měla Flo pravdu. Zůstaň uprostřed. Daleko od kraje. Dává to smysl. Ale proč neběžet na most?
Podívám se a vidím, jak Flo leží obličejem na zemi, Charlieho drží u země. Ještě než se mi podaří přijít na to proč, další kámen mi prosviští kolem hlavy a já se otočím a všimnu si, že nás dav obestoupil a našel si místo, které je blíže na dostřel. Nyní kolem nás létá tuna kamení.
“K zemi!” křičím na ostatní.
Bree reaguje pomalu, tak se natáhnu, uchopím ji a stáhnu ji k zemi. Je to šťastně načasováno: v místě, kde jsme měly před chvílí hlavy, proletí kámen. Logan uchopí Bena a stáhne ho k zemi, také ho uchránil od velkého kamene, který mu letěl na hlavu.
Podívám se vzhůru a vidím jedno z dětí, které právě shodilo dalšího z útesu, jak se otočí a zaměří se na nás uprostřed. Zaútočí a já vidím, že má oči na Bree.
Nečekám. I když nad hlavami sviští kamení, uchopím velký kámen, postavím se a zaútočím na něj. Chci se s ním setkat ještě za útoku, než se přiblíží k Bree. Jeden na druhého zaútočíme a on se svým kamenem rozmáchne přímo proti mému obličeji. Skrčím se a v ten samý okamžik udeřím svým kamenem do jeho břicha.
Padne na kolena a já ho udeřím do nosu a zlomím mu ho. Zkolabuje.
Za zády uslyším kroky, které na mě zaútočily a až příliš pozdě si uvědomím, že jsem si nechránila záda. Otočím se a v tu chvíli uvidím, jak na mě útočí další a chystá se mě udeřit kamenem do zátylku. Nemohu včas zareagovat.
Najednou zaslechnu zasvištění a jak se připravím na tu ránu, místo toho uvidím, jak vedle mě ten chlapec padl. Podívám se a vidím, jak tam Bree stojí a uvědomím si, že hodila kámen a perfektně se trefila, udeřila ho přímo do hlavy. Byl to sakra dobrý hod a zachránil mi život. Jsem ohromená.
Běžím zpět k Bree a doběhnu přímo vedle ní.
Diváci nadšeně volají a křičí, zatímco nadále hází kameny naším směrem. Jejich výkřiky se promění ve vzrušený povyk a já vzhlédnu a vidím, jak se první skupina dětí dostala k jednomu z mostů. Tucet z nich vběhne na jeden z lanových mostů, všichni najednou. Běží přes něj v zástupu. Brzy jsou v půlce, most se divoce houpá.
Uprostřed jeden z nich dostane nápad zaútočit na ostatní; zezadu uchopí jedno dítě a hodí ho přes most. To letí k zemi a křičí o život. Ten surovec uchopí další a snaží se ho přehodit – ale to dítě se chytne zábradlí v momentě, kdy přepadává a pak se natáhne a chytne surovce za kotník a stáhne ho s sebou. Společně oba padají dolů a křičí jako o život.
Asi tucet dětí, které zůstaly na mostě, pokračují v běhu přes most a blíží se druhé straně, svobodě. Diváci hází kameny jako šílení a míří na ně. Jedno z dětí je tak tvrdě zasaženo, že ztratí rovnováhu a spadne z mostu.
Ale ostatním se daří a zdá se, že se tam dostanou. Nemohu uvěřit, že to je tak snadné. Mýlila se Flo? Měli jsme jít s nimi?
Potom je všechno jinak. Dav se rozestoupí a připochoduje skupina otrokářů, kteří drží pochodně. Bez váhání přispěchají a provazový most zapálí. Potom vrhnou pochodně na vzdálenou stranu mostu a tak zapálí oba jeho konce.
Za okamžik je lanový most narušen, hoří ze všech směrů a divoce se houpá. Je to děsivé. Tyto děti nemají kam jít. Plameny stoupají z obou směrů a některé děti už hoří. Křičí a ječí a snaží se uhasit oheň, přebíhají jeden přes druhého. Ale je to k ničemu.
Jedno z nich skočí z mostu, volí sebevraždu. Další se snaží uhasit plameny, ale najednou se most zřítí. Těch 10 zbývajících padá, všichni v plamenech, všichni vřeští, padají vstříc smrti.
Dav nadšeně volá jako šílený.
Flo měla pravdu. Její rada nám zachránila život.
Podívám se na další tři mosty a podivuji se. Tucet dětí už běží na jeden z mostů. Ženou se k němu, padají jeden přes druhého, snaží se tam doběhnout co nejrychleji.
Ale jak jsou na půli cesty, něco strašného se stane. Země, kde byl most připevněn k pevnině, se zřítí. Kořeny a zemina se rozpadnou a najednou jeden z těch provazů praskne.
Most se divoce houpe ze strany na stranu a všechny děti vřeští, jak se ho drží. Několik z nich přepadne.
A potom praskne i ten druhý provaz. Most, který je upevněn jen na vzdáleném konci, se divoce zhoupne a míří si to na stěnu útesu. Děti, kterým se podařilo se udržet, letí plnou rychlostí a narazí přímo do stěny. Zazní příšerný zvuk lámajících se kostí.
Spadnou jako mouchy, padají vstříc smrti, žádný tam nezůstane.
Vše, co z mostu zbylo, je dlouhý provaz, který je připevněný na druhém konci a visí z útesu. Dav burácí.
Pohlédnu na zbývající dva mosty a přemýšlím, co asi chystají. Jak přihlížím, tucet dětí k němu běží, všichni maximální rychlostí, snaží se ho přeběhnout. Ale právě byly svědkem toho, co se stalo na druhých dvou mostech a nyní si nejsou jistí, co udělat – váhají, zastaví se v půlce, přemýšlí, jestli jít zpět. Někteří z nich spěchají dopředu a dupou po ostatních, zatímco se jiní snaží běžet zpět.
Na pevnině se najednou rozestoupí dav a přistoupí otrokáři s ohromnými mačetami. Pozvednou je vysoko, dav je pobízí a děti na mostě mají oči doširoka otevřené hrůzou. Otočí se a snaží se dostat se zpět.
Ale už je příliš pozdě: otrokáři seknou mačetami a přeseknou provazy. Most se zřítí a zhoupne se. Všechny děti jsou vymrštěny a křičí, padají vstříc smrti a provaz narazí na stěnu útesu na pevnině.
Otočím se pryč od toho strašného pohledu. Kromě naší malé skupinky, schoulené na zemi uprostřed pevniny, vidím asi jen zbývajících padesát lidí. Ostatní také leží na zemi, někteří si chrání hlavu, všichni se snaží vyhnout se vrhaným kamenům. Všichni se díváme na zbývající most. Je to naše jediná cesta ven. Ale vypadá to příliš dobře na to, aby to byla pravda. Nikdo z nás to nechce zkusit. Je to další krutý trik? Chtějí nás všechny vidět zemřít? Opravdu neexistuje cesta ven?
Dav nadšeně volá a já vidím ohromný, spokojený úsměv na tváři jejich vůdce. Přeji si je všechny zabít.
“Je ten most také trik?” zeptám se Flo, která leží několik stop ode mne.
“Co myslíš?” vyštěkne na mě cynicky.
Samozřejmě, že tu odpověď sama znám. Nemůže to být tak snadné. Nebo ano? Možná je to nějaká chorobná zpětná psychologie.
Zdá se, že několik dalších dětí má stejný nápad. Najednou vyskočí na nohy a běží k poslednímu mostu. Musí jich být asi deset statečných duší. Ženou se k němu co nejrychleji to jde, jeden z nich se vrhá na ostatní za běhu zezadu, zdá se, že stále myslí na to jeden druhého cestou zabít. Další jednoho udeří a jiný dalšího hodí z útesu.
Ostatní pokračují v běhu a doběhnou k mostu v zástupu a já jsem v šoku, když vidím, jak přes něj rychle a snadno běží. S tímto mostem není nic v nepořádku a já se na sebe za to nyní zlobím. Vypadá to, že se jim to podařilo. Byli ti stateční, ti, kteří byli odhodlaní riskovat, zatímco ostatní ne – a jsou za to odměněni.
A potom je vše špatně. Děti jsou už jen pár stop od pevniny, když se najednou všechny zastaví. Nemohu pochopit proč; stojí tam, ztuhlí, jako by byly přilepené k mostu.
Když se podívám bedlivěji, když je slyším křičet, uvědomím si, co se stalo: tisíce malých ostří se vynořilo z mostu, skrze jejich chodidla, skrze jejich ruce na zábradlí. Děti jsou probodány noži, krev z nich stříká a jsou doslova přikovány k mostu. Jsem tak vděčná, že jsme tam nešli.
Ztěžka polknu a podívám se kolem. Už nás zbylo asi jen čtyřicet. Všechny mosty jsou pryč a dav ječí jak šílený.
“ZABÍT! ZABÍT!” křičí na nás dav.
Podívám se na své protivníky a oni na mě. V ten samý okamžik se zdá, že všem dojde, že jediný způsob, který zbývá, je zabít jeden druhého.
Na obličejích přeživších se začínají objevovat divoké výrazy, pozoruji, jak se začínají připravovat, sbírají kameny, připravuj se na boj. Potom se to stane. Téměř najednou vyskočí asi čtyřicet dětí na nohy a jeden na druhého zaútočí. Dav šílí.
Vyskočím na nohy, ochraňuji Bree, zatímco děti útočí a mezi námi všemi vypukne boj na blízko. Dívám se na Flo, jak vezme kámen a udeří s ním do obličeje chlapce těsně předtím, než se on chystá udeřit Charlieho. Potom se Charlie natáhne, vezme kámen a hodí jím po vysokém chlapci, který se žene na Flo. Je to perfektní úder, přímo mezi nohy, a chlapec padne na kolena a skučí. V dálce vidím jak chlapec vyzvedne dívku nad hlavu a žene s ní o okraji a hodí ji z útesu. Ona letí dolů a křičí.
Dav křičí jako šílený.
Najednou cítím, jak se ke mně někdo zezadu přibližuje a otočím se a včas si jej všimnu. Velký chlapec útočí a skočí mi na záda. Ale jak to udělá, já se sehnu a v jednom plynulém okamžiku ho přehodím. On přistane na záda, až mu to vyrazí dech. Přijdu k němu a prudce ho kopnu do obličeje, až ztratí vědomí.
Vidím, jak je Ben napadený zezadu a přimáčknutý k zemi; Logan je vedle něj, napřáhne se a loktem udeří útočníka do zátylku, až z Bena spadne.
Ale potom je sám Logan kopnutý přímo do žeber a přepadne. Druhý chlapec na Logana skočí a přimáčkne ho k zemi.
Bree zvedne ohromný kámen a udeří s ním útočníka Logana do zad. Ten se z něj skutálí. Jsem překvapena Breeinou nemilosrdností.
Logan se překulí na záda. Osvobodí se od druhého útočníka, kopne ho kolenem do střev a shodí ho. Pak se mu podaří se natáhnout a chytnout ho pod krkem, škrtí ho dokud neupadne do bezvědomí.
Další tucet dětí kolem nás bojuje a mnoho dalších se k nám žene. Kameny se stále ženou vzduchem a kámen jednoho diváka tvrdě zasáhne do spánku jednoho dítěte, které ztratí vědomí. Dav divoce křičí.
Rychle si uvědomím, že nemůžeme vyhrát. Takto nemůžeme dlouho přežít. Brzy budeme všichni mrtví. Musí existovat ještě nějaký způsob, jak se odtud dostat. Musí nějaký být. Musí být možné, dostat se na pevninu, aniž bychom jeden druhého  zabili.
Znovu se podívám na čtyři spadlé mosty a prohlížím si je – a pak najednou něčeho všimnu. Dva z nich – ten způsob, jakým spadly. Jeden z nich byl porušen z naší strany, provaz je stále upevněný na pevnině, a jeden z nich byl porušen na pevnině a provaz je stále upevněný na našem zemitém ostrůvku. Provaz visí dolů jako žebřík do pekla. Mám nápad.
“ZA MNOU!” křičím na ostatní. “Vidím, kudy se dostat ven!”
“O čem to mluvíš?” křičí Flo.
Ale není čas na vysvětlování. Popadnu Bree a běžím k jednomu ze spadlých mostů. Logan kulhá za mnou, Ben mu pomáhá a Flo váhavě postrkává Charlieho a také mě následují.
“Doufám, že víš, co děláš,” varuje mě Flo.
Všichni čtyři ženeme ke zkolabovaným mostům, uhýbáme létajícím kamenům a dalším dětem. Naštěstí jsou děti zaneprázdněny společným bojem – ale pak dostanu tvrdý úder kamenem do kyčle. Bolí to jako čert.
Jak se dostanu k propasti, zalehnu a sunu se přímo na její okraj. Podívám se přímo dolů a vidím ty dva provazy, které visí dolů, až na samotné dno kaňonu, sto stop pod námi. Výšky. Nesnáším výšky. Ale zhluboka se nadechnu a přinutím se podívat. Na pevnině provazy přeřízli, ale tady jsou stále připevněny. Otestuji je a silně s nimi trhnu. Drží.
Podívám se na vzdálenou stranu kaňonu a vidím ten druhý zničený most. Provazy se přetrhly na naší straně, a ne na vzdálené straně. Mohli bychom po nich sešplhat a na druhé straně zase vyšplhat.
Otočím se a vidím, že si nás některé další děti všimly a běží k nám. Kolem hlavy mi prosviští kameny a já vím, že musíme jednat rychle.
Flo se podívá přes okraj a vidí, o čem přemýšlím.


“Tak sešplhat dolů můžeme,” řekne. “A co potom? To nás ven nedostane.”
“Museli tu arénu naplánovat tak, aby byla cesta ven,” řeknu. “Jinak by to nebyla hra. Cožpak to nevidíš? Pro ně je to hra. Jen musíme přijít na to, jak ji rozluštit. Toto celé místo je vymyšleno tak, aby se dalo dostat na druhou stranu. Tyto dva mosty se zřítily ve dvou různých směrech. Je pro to důvod. Zůstala cesta ven. Můžeme po tomhle provaze sešplhat a po tom druhém vyšplhat.”
“To je šílené,” řekne Flo. “Co když nám provaz přeříznou, až budeme šplhat ven?”
“Anebo co když to některé z dětí přeřízne, až budeme šplhat dolů?” zeptá se Ben.
“To je risk, se kterým musíme počítat,” řeknu. “Nemyslím si, že to udělají. Ostatní děti se chtějí také dostat ven. A tvůrci hry to také chtějí – cožpak to nevidíš? Chtějí přeživší. Chtějí toho natáhnout. My jsme jejich zábava.”
Ty další děti útočí a nyní se přibližují. Ví, že se něco děje.
“Nemáme času nazbyt,” řeknu. “Já půjdu jako poslední a budu nám krýt záda. Bree, ty jdi první. Potom Charlie.”
Uchopím Bree, přitáhnu si ji, umístím ji, aby mohla jít nohama napřed, držím ji za ruku a ujišťuji se, že se pevně drží provazů.
Podívá se vzhůru na mě, vystrašené oči má doširoka otevřené.
“Já se bojím,” řekne.
“Neboj se,” ujišťuji ji. “Budeš v pořádku. A teď jdi!”
Bree tam visí, ztuhlá strachem. Potím se: nevím, co udělat.
Najednou se objeví Charlie. Přisune se k ní a sladce se na ni podívá.
“To je v pořádku,” řekne. “Já půjdu s tebou. Jen mě následuj. Půjdeme společně. Šprušle po šprušli.”
Zdá se, že Bree se uklidní a Charlie s ní šplhá dolů. Začnou spolu sestupovat a mně se uleví.
Pak pobídnu Logana, aby šel, a pak Bena.
Flo se konečně odhodlá se k nám přidat – ale zastaví se a podívá se přes rameno. Několik dětí k nám běží a už jsou asi jen dvacet yardů daleko. Ona se ohne, sebere kámen a hodí s ním na jednoho z nich. Zasáhne ho a on padne. Ale ostatní se stále ženou k nám.
“A co ten zbytek?” zeptá se. 
“Jdi,” řeknu. “Dohlídni na ně. O tohle se postarám.”
Podívá se na mě pohledem, ve kterém je snad obdiv a potom mě překvapí. Poprvé se usměje.
“Nejsi tak špatná,” řekne.
Než jí mohu poděkovat za největší kompliment, jaký kdy pravděpodobně řekne, stoupne si na žebřík a rychle sestupuje.
Otočím se právě včas: dvě děti na mě zaútočí. Jedno z nich se ohne a já vidím, že se připravuje se na mě vrhnout a shodit mě z útesu.
Nutím se zůstat disciplinovaná a uvolněná. Čekám. Přesně tak, jak mě to učil otec.
Potom si v poslední okamžik dřepnu co možná nejníže, sehnu se pod ním a jak se chystá mě udeřit, vyskočím a využiji jeho síly, abych si ho přehodila přes rameno. Jeho vlastní síla ho přehodí přes okraj. Padá dolů a křičí.
Na toho druhého ale nemohu zareagovat včas. Zaútočí na mě a tvrdě mě srazí k zemi. Jsem přesně na okraji a ještě než mohu zareagovat, natáhne se a začne mě škrtit, hlavu mi drží přes sráz. Podívám se nevidím nic, než příkrý sráz mezi mnou a kaňonem pode mnou. On má celou páku. Já nemám žádnou. 
Kloužu se a sunu se, za chvíli přepadnu. On se šklebí a ukazuje své oranžové zuby. Uvědomím si, že mě zabije. Takhle zemřu.
Už mi dochází vzduch a rychle se sunu přes okraj a mám jen několik možností. Uvědomím si, že musím udělat poslední zoufalý pokus.
Natáhnu se přes okraj a jednou rukou se mi podaří se chytit ohromného kořene, který trčí ze strany útesu. Nohama se ho chytím za pas a pak sunu své tělo zpět, přes okraj útesu, kořene se držím jako o život. Modlím se, aby vydržel.
Ztěžka se přehoupnu přes okraj a vezmu ho s sebou. Nohama se ho pustím a on letí, křičí, točí se a padá k zemi, vstříc své smrti.
Kořen rychle povoluje, všude létá zemina; podaří se mi se zhoupnout včas a chytit okraj provazového žebříku. Jak to udělám, kořen povolí. Ještě vteřinu a byla bych mrtvá.
Spěchám dolů po provazovém žebříku a v ten okamžik cítím, jak mě něco tvrdě udeří do ramene. Otočím se a vidím, že přihlížející šílí, jak sestupujeme dolů, hází na všechny kameny. Do zad mě tvrdě zasáhne další kámen a zabolí to ještě víc, než ten předtím. Jen doufám a modlím se, že se Bree udrží.
Jsem asi na půli cesty dolů z útesu, když cítím, že se žebřík hýbe. Podívám se nahoru a vidím tam skupinu dětí, které se na nás dívají a dostávají ten samý nápad. Stoupnou si na provaz a také začnou šplhat dolů. Měla jsem pravdu: neuřízli ho. Také se chtějí dostat ven. Jen doufám, že nás všechny provaz udrží.


Podívám se dolů a vidím, jak už jsou ostatní na dně kaňonu. Zdvojnásobím svou rychlost a sesunu se až na dno. K zemi je to asi deset stop a já na chvilku zaváhám. Vím, že to bude bolet.
Pustím se. Letím vzduchem a tvrdě dopadnu na zem. Bolí to, ale jsem v pořádku.
Ostatní jsou už dole a čekají na mě. Všem se to v pořádku podařilo.
“Jdeme, pohněte se!” křičím a sprintujeme přes dno kaňonu, běžíme k provazu, který se houpe na útesu na druhé straně. Padají na nás kameny, ale pohybujeme se rychle a většinou se netrefí.
Je divné být zde dole – je to jako být ve střevech země. Podívám se vzhůru a na obou stranách vidím příkré útesy a uvědomím si, že nás čeká ohromný výstup. Doufám a modlím se, aby to vyšlo.
Doběhnu ke druhému rozhoupanému provazovému mostu, zastavím se a podívám se vzhůru. Visí přímo z útesu. Tvrdě za něj zatáhnu. Je pevný.
“Je to riskantní,” řekne Flo, ztěžka dýchá a přistoupí vedle mě. “Možná ho přeříznou, až budeme v půli cesty. Nebo ho spálí. Nebo nás zahrnou padajícím kamením. Nebo cokoli jiného.”
“Myslím si, že to neudělají,” odpovím, dívám se na ni a také popadám dech. “Myslím, že z části chtějí, abychom to dokázali. Nakonec potřebují nějakou zábavu na zítřek.”
Nejistě se podívá vzhůru, zatímco ostatní přiběhnou vedle nás.
“A kromě toho,” dodám, “nemáme na výběr.”
Natáhnu se, uchopím Bree a vysadím ji nahoru na provaz. “Šplhej,” řeknu.
Flo uchopí Charlieho a oba společně šplhají.
Pak jdou Logan a Ben.
Flo se zastaví. Otočí se a já se také otočím, abych se podívala, na co se dívá. Tucet dětí už téměř sešplhalo po druhém provazu a kopírují mou strategii. Běží přímo k nám.
“Jdi,” řeknu Flo. “Ochraňuj je. Já to budu jistit zezadu.”
Flo se na mě souhlasně podívá, potom uchopí provaz a šplhá vzhůru. Šplhám hned za ní.
A pak se jedno z dětí pode mnou natáhne a chytne mě za kotník. Vytáhlý teenager s širokými rameny, zatáhne silně a stahuje mě dolů, až nemohu šplhat. Ruce mám unavené a dlaně mě od provazů pálí a já se zoufale snažím ho setřást, napřáhnu se nohou a tvrdě ho kopnu do obličeje.
Je to perfektní úder, přímo do jejího nosu. Pustí se a já pokračuji ve šplhu co možná nejrychleji.
Šplhám rychle a doháním ostatní a brzy jsem v polovině útesu. Nemohu tomu ani uvěřit: můj plán skutečně funguje. Poprvé přemýšlím, jestli se nám to skutečně podaří.
A potom přijde kamení. Jsme všichni v půli cesty, když všude kolem nás začnou padat kameny. Přihlížející je hází jako šílení a nyní padají přímo na nás jako raketové střely. Nenechávali nás jen tak jít: jen čekali, až se přiblížíme.
Chráním si hlavu a ostatní dělají totéž a dělám, co mohu, abych vydržela ten prudký příval. Podívám se dolů a vidím několik dětí, které šplhají po provaze za mnou – a vidím, jak je jedno z nich zasaženo do hlavy obzvláště velkým kamenem. Uvolní stisk a padá hlava nehlava a přistane na placato na zemi. Je mrtvá.
Srdce mi zalije panika. Nemůžeme tu jen tak zůstat.
“Hněte sebou!” křičím vzhůru.
Znovu se všichni opět rozpohybujeme, šplháme vzhůru i přes padající kameny. Dopadají tvrdě, odráží se mi od paží a ramen.
Zaslechnu výkřik, podívám se vzhůru a vidím, jak Charlie ztratil stisk. Padá z provazu a točí se vzduchem. Flo se natáhne, aby ho uchopila, ale odehraje se to tak rychle, že se minou.
Instinktivně se natáhnu. Jak letí kolem, nějak se mi podaří chytit ho za košili. Pevně ho chytnu a jednou rukou ho držím, houpe se ve vzduchu. Přehodím ho a znovu ho vrátím na provaz a on se za mnou chytí. 
Zhluboka si oddychnu: právě jsem ho zachránila od okamžité smrti. Podívám se vzhůru a vidím také úlevu ve tváři Flo, a ještě vděk.
Ale není čas o tom přemýšlet: jsme pod střelbou a musím pokračovat ve výstupu vzhůru. Nějak se pachtíme mezi tím kamení. Jsme blízko, jen pár stop od vrchu, když se dav rozestoupí a otrokář přistoupí s mačetou. Pozvedne ji vysoko a já vidím, že jeho cílem je přeseknout provaz. 
Srdce mi přemůže panika. Jestli ho přeřízne, budeme všichni mrtví.
Rychle zareaguji. Sáhnu si do kapsy a vyndám nůž, který jsem našla. Hádám, že nyní je čas ho použít.
Jednou rukou chytnu provaz, zakloním se a mrštím ho vší svou silou.
Letí vzduchem, přetáčí se, přímo nahoru. Je to perfektní zásah.
Nůž se zabodne do otrokářova čela a ten ochabne a přepadne přes okraj útesu, proletí kolem nás, vstříc smrti.
To přihlížející milují. Nadšeně volají jako šílení, zatímco pokračujeme po žebříku. Bree vyleze jako první. Potom Logan a pak Ben, potom Flo a Charlie. A pak já. Zhroutím se vyčerpaně na zem, každý sval v těle se chystá to vzdát, jen stěží jsem schopná popadnout dech. Nemohu tomu uvěřit. Dokázali jsme to. Skutečně jsme to dokázali.
Přihlížející ustoupí, rozestoupí se, protože se objeví jejich vůdce, nesený na svém trůnu. Sedí tam a pohlíží na nás. Dlouze se dívá a dav se utiší. Přemýšlím, jestli se chystá nás nechat zabít.
Najednou se zeširoka usměje. A v ten okamžik vím, že se nám to podařilo. Přežili jsme první den.





 
Š E S T N Á C T
 
Všichni sedíme v jeskyni, opíráme se o zeď, všichni se snažíme dát se dohromady. Podívám se kolem, na Bree, Bena, Logana, Flo a Charlieho – jsme politování hodná banda. Jsme pokryti šrámy a modřinami; cítím, že je mé tělo pokryto velkými podlitinami a na obličeji ostatních vidím, že se jim tvoří podlitiny. Do tohoto momentu jsem si neuvědomila, kolik kamenů mě zasáhlo, kolik ran jsem dostala, až teď, kdy tu sedím a vzpamatovávám se a cítím tu bolest a otoky všech těch boulí.
Sedíme tu, stále oblečeni ve svém oblečení, v černém bojovém vybavení se žlutými kříži na hrudi. I když je to mrzutá připomínka dnešních událostí, alespoň je to vycpané vybavení pohodlné a je mi v něm teplo. Je příliš bolestné se jen pokusit ho sundat. Bolí mě, když jen pokrčím nohy. Tuhnu a hádám, že ostatní také. Nedokážu si představit přežít ještě jeden takový den.
Jak nás všech šest sedí kolem ohně, zasmušile, zazní bzučák a velký otvor ve stropě se znovu otevře. Tentokrát se ale objeví, místo vylitých pomejí, šest kovových košů, které jsou pomalu spouštěny dolů na provazech. Stoupnu si a přibelhám se k nim, stejně jako ostatní – kromě Logana, který je až příliš ztuhlý na to, aby vstal.
Jak dojdu doprostřed místnosti, podívám se dolů a jsem překvapená tím, co vidím: v každém koši je široký výběr delikates: masa, sýry, ovoce. Vše čerstvé. Nemohu tomu uvěřit. Vezmu si svůj a ostatní ten jejich a natáhnu se a vezmu jeden pro Logana. Strop se zavře tak rychle, jak se otevřel.
“Hádám, že dobré jídlo je servírováno vítězům,” řekne Ben s úsměvem na svém unaveném obličeji.


Jdeme zpět do našeho koutu v jeskyni, Loganovi podám jeho koš a sednu si vedle něj, a Bree sedí po mé druhé straně. Prohledávám svůj koš s dobrotami a první věcí, kterou najdu, je tyčinka Snickers. Strhnu z ní obal a dám ji do úst; dávám si kousnutí za kousnutím, nemohu zpomalit. Je to ta nejlepší věc, kterou jsem kdy měla. Kdybych měla v tento okamžik zemřít, zemřela bych šťastná.
Jako další sním ohromný kus salámu a po něm kus tvrdého sýra. Vím, že bych měla jíst pomalu. Ale nemohu si pomoci; mám pocit, jako bych nejedla roky. Všichni ostatní dělají totéž, hltají své jídlo.
Na chvilku jsem otrokářům vděčná – ale potom si uvědomím, že nám dávají jídlo jen proto, aby nás udrželi do zítřejších oslav. Chtějí nás v nejlepší možné formě, aby měli dobrou podívanou v aréně, aby mohli sledovat, jak se navzájem zabíjíme.
Jak tam sedím a dívám se kolem, přemýšlím, jestli nás zítra bude jenom šest. Jestli ano, co budeme dělat? Vím, že bych nemohla nikoho z nich zabít. Ani Flo. Jsem tak zvědavá, jak bude zítřek vypadat.
Otočím se k Flo, která tam sedí a jí, Charlie je vedle ní.
“Dají nás zítra do stejné arény?” ptám se jí.
Dál kouše svůj kus salámu, nedívá se mým směrem a neodpoví, dokud to celé nedojí. Zhluboka se nadechne, zatřese hlavou, olízne si prsty.
“Je to vždycky jiné. Mají nekonečný výběr arén.”
“Máš ponětí o tom, co bude následovat?” zeptá se Bree.
Flo zatřese hlavou.
“Co vím jistě je, že zítřek bude horší. Vždy zvýší své požadavky. Vždycky.”
“Horší?” zeptá se nevěřícně Bree.
Sama si to stěží dokážu představit. Jak může být ještě něco horšího?
Zazní další bzučák a na vzdálené straně jeskyně se otevřou ocelové dveře. Nemohu uvěřit tomu, že si pro nás otrokáři přišli tak rychle. A pak si uvědomím: nepřišli si pro nás; přivádí čerstvou konkurenci.
Tucet dětí je nastrkáno do místnosti, čerstvé tváře. Otrokáři do nich dloubou a pobízí je, kopou do nich a tlačí je dál do místnosti. Brzy se místnost zaplní. Děti vypadají omámeně a zmateně, asi stejně, jak jsme vypadali my, když jsme přijeli. Naše zítřejší konkurence.
Cítím jak úlevu, tak stres. Úlevu, protože ten tlak nebude jen na nás šest, abychom proti sobě bojovali; stres, protože máme nyní tucet nových konkurentů. Všimnu si, jak na ně Flo hledí a hodnotí je. Její ruka je na noži a je jasné, že je napjatá.
Několik dětí se podívá našim směrem; vidí naše koše, naše jídlo a snad ho také cítí. Několik větších starších chlapců se začne šourat k nám.
Okamžitě se postavím, stejně jako Flo, připravená jim čelit a chránit, co patří nám. Museli si uvědomit, že to myslíme vážně, protože se uprostřed cesty zastaví jako by přemýšleli.
“Dejte nám trochu vašeho jídla,” požaduje největší z chlapců. Šilhá a velký nos a úzké rty. Měří alespoň 6,4 stopy.
“Vytrhni mi ho z ruky,” odpoví Flo ocelovým hlasem.


On tam nejistě stojí a podívá se na své přívržence. Připravím se na boj, ale najednou zazní bzučák a otevře se strop. Prší kýble pomejí a všechny děti se otočí a běží k nim. Nový chlapec se nad námi ušklíbne a pak se dá k ostatním. Ale ještě předtím ukáže na Flo a řekne, “nezapomenu.”
“Doufám, že ne,” odpoví Flo.
Chlapec se otočí a s ostatními zápasí o místo. Všímám si, že je obzvláště agresivní, ostatní odhazuje z cesty a hlavou se vnoří přímo do kaše.
Pomalu se uvolníme a znovu se posadíme. S úžasem se dívám na ty nové děti. Odkud přišly?
“Má to vůbec konce?” zeptám se Flo.
Zatřese hlavou.
“Venku je nekonečná zásoba čerstvého masa,” řekne. “Ale neboj se – brzy to pro nás skončí. Měli jsme štěstí, že jsme to dnes přežili. Zítra takové štěstí mít nebudeme.”
“Musí existovat cesta ven,” řeknu. “Potřebujeme plán. Cokoli.”
“Nemůžeme takto pokračovat,” dodá Ben. “Zemřeme.”
“Můžeme uprchnout,” ozve se Charlie.
“Charlie, přestaň,” vyštěkne Flo.
“Proč má přestat?” zeptám se na Charlieho obranu.
“Zná pár tunelů,” řekne Flo. “Co dobrého nám to přinese? Od toho, abychom se dostali z této místnosti, nás dělí čtyři stopy tlusté ocelové dveře. Venku je tucet otrokářů se zbraněmi. Jen na to myslet je plýtvání energie.”
Má pravdu. Ale zároveň myšlenka návratu do arény mi dává pocit bezmoci.
“Co se stane, když nás přinutí proti sobě bojovat?” zeptá se smutně Charlie a podívá se na Bree.
To je ten nevyřčený problém.
“Nejsme tu od toho, abychom si vytvořili přátele, Charlie,” řekne Flo. “Jsme tu, abychom přežili. Rozumíš mi?”
Je to krutá odpověď. Ale zároveň přemýšlím, zda se Flo jen nesnaží sama sebe v hloubce přesvědčit.
Začnu více přemýšlet o Flo a Charliem, odkud přišli, odkud pochází. Ale ona se postaví a odejde do vzdáleného rohu, je zřejmé, že už se této diskuse nechce zúčastnit. Není lehké ji poznat.
Využiji té příležitosti a prohlédnu Logana, abych věděla, jak se mu daří. 
“Jdi v pořádku?” zeptám se. Nevypadá dobře.
Pomalu zakroutí hlavou. Podívám se na jeho nohu, která je více oteklá, než předtím.
“Můžu se podívat?” zeptám se.
Zaváhá a pak kývne. Přejdu k němu a jemně se shýbnu a odhrnu mu kalhoty. Když uvidím zranění, zastavím se. Je to horší. Mnohem horší. Připomíná mi to rané fáze zranění Rose, na okrajích začíná černat. Srdce mě zabolí: léky mu nakonec moc nepomohly.
“Já vím,” řekne. Musel si všimnout mého výrazu. Přeji si, abych byla schopná ho schovat, ale nemohu. Cítím se příšerně.
Takový je Logan, zhodnotí celou situaci dvěma slovy. Ví, že jeho dny jsou spočteny. Ví, že už toho nemůžeme moc udělat. Ví, že už není co říci. Sednu si vedle něj.
“Není to tak zlé,” řeknu a snažím se o přesvědčivý hlas. “Zítřejší den přežiješ. Jsem si tím jistá.”
“Tak to jsi sama,” řekne.
Chci ho rozptýlit, aby na to nemusel myslet. Všimnu si, že se na mě dívá Ben, který sedí jen pár stop daleko, a cítím, že se mnou chce promluvit. Ale cítím, že Loganovy dny jsou sečteny a že mě potřebuje víc.
Snížím tón hlasu, jak se otočím k Loganovi, aby nás Ben neslyšel.
“Logane?” zeptám se jemně.
On se otočí a podívá se na mě.
“Mnohokrát jsi zachránil můj život. Přinutil jsi mě slíbit, abych to vydržela. Udělala jsem to pro tebe. Dovolíš mi, abych ti to nyní odplatila? Vydržíš? Pro mě?
Dlouho se na mě dívá.
“Proč ti na tom tak záleží?” zeptá se.
Jeho otázka mě překvapí. Podívám se jinam a přemýšlím. Zkoumám své pocity a snažím se přijít na to, jak to správně vyjádřit. Otočím se a podívám se opět na něj.
“Protože pro mě moc znamenáš,” řeknu. “Protože mi na tobě záleží. Protože bych byla zničená, kdyby se ti něco stalo.”
Dlouho se mi dívá do očí, jako by se snažil zjistit, jestli říkám pravdu. Je to pro mě snadné, protože nelžu. Skutečně k Loganovi něco cítím.
Nakonec spokojeně pokýve.
“Dobře,” řekne. “Dávám ti zítřek. To ti slibuji. Ale musíš přijít na to, jak nás odtud dostat. Musíš.”
Jeho slova mi duní v hlavě a on zavře oči a otočí se.
Musíš.
*
Jsem probuzená hlasitým zazněním bzučáku a otevřením ocelových dveří, místnost je zalita světlem a já si uvědomím, že jsem usnula. Byla jsem tak unavená, tak fyzicky vyčerpaná, že se mi musely po jídle zavřít oči.
Tucty otrokářů napochodují dovnitř a všechny shromáždí. My už máme uniformy na sobě, ale oni je rozdají nováčkům a každého vytáhnou na nohy. Já se pomalu postavím na nohy, v těle mě zaskřípe a protestně zaúpí. Všichni ostatní udělají totéž, až na Logana. Sedí tam a má bolesti, musím mu pomoci se postavit. To nevypadá dobře.
Ujistím se, že je Bree vedle mě a jsme nuceni vypochodovat z místnosti známými tunely. Jak kráčíme, dívám se všemi směry po známce únikových cest, přemýšlím o tom, co řekl Charlie. Jak vstoupíme hlouběji do jednoho tunelu, dloubne mě loktem do žeber. Beze slov se otočím a následuji jeho pohled; pokýve a gestikuluje jedním směrem. Vidím tunel, který se stáčí stranou a uvědomím si, že si myslí, že je to úniková cesta.
Jak kráčíme dál, uvědomím si, že by bylo příliš riskantní, pokusit se nyní o útěk; zároveň by to nechalo ostatní vystavené nebezpečí zabití – a obzvláště Logana. Ale v hlavě si ten tunel zapamatuji. Možná někdy příště.
Brzy jsme nahnáni ven, na známou zemitou cestu, slunce v tento zimní den září. Další den, kdy je mírné počasí, všechen sníh se rozpustil a tentokrát se cesta stočí doprava. Pochodujeme a pochodujeme, až mám unavené nohy. 
Zahneme za kopec, na novou cestu, a potom spatřím, že je obestoupena stovkou ječících diváků, pošklebují se nám. Nemohu si pomoci a cítím, jako by to byl pochod smrti, naše poslední kroky na popravu.
Cesta se kroutí a zatáčí a jak jsme v poslední zatáčce, otevře se před námi nová aréna. Zastaví se mi srdce.
Před námi stojí ohromná kupa písku – spíše hora. Její základ je asi sto stop široký a stoupá asi dvě stě stop vysoko, je do špičky jako pyramida. Je z hladkého, jemného písku. Všude kolem stojí v širokém kruhu stovky povzbuzujících diváků. Jejich vůdce sedí na svém trůně, vyzvednutý nad ostatní, usmívá se a dívá se.
Nejprve nemohu pochopit, co tato aréna znamená. Ale jak si ji prohlížím, začne mi to být jasné. Z hrůzou si uvědomím, že ta hora písku je ta aréna. Nějakým způsobem budeme vhozeni do toho písku. Ale s jakým cílem? Abychom se dostali nahoru?
Všichni jsme pobízeni a postrkováni a brzy stojíme na periferii hory. Dav se ztiší, jak jejich vůdce povstane a natáhne před sebou paže.
“Mí drazí mutanti,” zahřmí a pak se dramaticky odmlčí. “Představuji vám dnešní soutěžící!”
Následuje ohromný jásot.
Vůdce pozvedne paže a dav se utiší.
“Dnes tu máme šest vracejících se vítězů a za to vám vzdáváme poctu.”
Jak se na nás dav podívá, nadšeně jásá. Jen stěží o sobě přemýšlím jako o vítězi.
“Cílem dnešní arény, soutěžící,” zahřmí a podívá se na nás na všechny, “je dosáhnout vrcholu písečné hory. Kdokoli dosáhne vrcholu, vyhraje a bude ušetřen smrti. Včerejší vítězi dostanou privilegium a to krátký náskok. Vítězi, předstupte!”
Bree mně pevně tiskne ruku a já s ní předstoupím a ostatní také. V ten okamžik dav divoce jásá. Všichni kráčíme k ohromné písečné hoře a já nevím, co mám dělat. Následuji Flo, která se ohne a začne stoupat po písku. Položím své ruce na jemný písek, potom nohy a udělám pár kroků. Nohy se mi zabořuji, je těžké kráčet. Po každých dvou krocích o jeden sklouznu zpět. Připomíná mi to doby, kdy jsem byla dítě a snažila jsem se vyšplhat na příkrou písečnou dunu.
“Něco nesedí,” řekne Ben. “Nemůže to být tak snadné. Jen vyšplhat nahoru?”
“Není,” řekne Flo.
Otočím se a podívám se na ni. Má soutěživý výraz, dívá se klidně přímo před sebe.
“Jaké triky si na nás připravili?” zeptám se jí.
Tvrdě se na mě podívá.
“Včera jsi zachránila Charlieho, tak ti dám ještě jednu dobrou radu,” řekne. “Nic není takové, jaké se zdá,” řekne. “Pamatuj si to. Nespěchej. Nežeň se nahoru. Nech ostatní, aby tě předběhli. Slyšíš mě? Kdo se snaží vyhrát, prohraje.”
Všichni stoupáme, jsme asi deset stop daleko, když najednou zazní bzučák.
Nastane ohromný pokřik a tucty nových děti se za námi ženou a šplhají po hoře. Šplhají všemi směry, všude kolem nás.
Je to reflex, začnu šplhat rychleji, stejně jako ostatní; ale všimnu si Flo, jak se drží vzadu, a vzpomenu si na její slova a rukou ukážu Bree a Benovi, aby zastavili. Logan leze pomaleji, než my všichni, takže ho nemusím zastavit.
“Co děláš?” zeptá se Ben.
“Nech je jít,” řeknu.
“Ale jestli se nedostaneme na vrchol, prohrajeme!” žadoní Bree.
“Věř mi,” řeknu.
Ben se zdráhavě zastaví a nechá skupinu dětí, aby ho předešla. Čekáme a sledujeme, jak se ostatní ženou po hoře. Vidím kolem sebe prolézt dvě děti a dívám se, jak se jedno natáhne a druhého chytne zezadu. Trhne s ním vzad a to druhé letí vzduchem a kutálí se po hoře.
Jak se kutálí, zazní hlasitý zvuk, a když se přiblíží spodní části, všude vyvstanou dlouhé kovové špicholce. Skutálí se přímo na ně a je na špicholce nabodnutý, ječí.
Dav extaticky skanduje.
Nyní si to uvědomím. Samozřejmě, že to není tak snadné, jak se zdálo. V sázce je víc. Už to není nevinná hra o Krále Hory. Padat, znamená zemřít.
Najednou ucítím, jak mě někdo uchopil za kotník, ohlédnu se a vidím zoufalou dívku, asi 18, s dlouhými mastnými vlasy, které má přilepené k obličeji. Prsty se mi zařezává do kůže a tahá mě. Cítím, jak se začínám sunout z hory dolů. Nemohu se udržet, prsty mi kloužou v písku a vím, že za chvilku spadnu vzad a budu nabodnutá na špicholce. 
Ještě, než mohu zareagovat, vidím, že se Bree natahuje a bere plnou ruku písku a potom se otočí a hodí jí dívce do očí. Dívka mi pustí kotník a chytne se za obličej. Skrčím nohu a tvrdě ji kopnu do krku. Skutálí se zpět a je nabodnuta na špicholce. Dav divoce skanduje.
Podívám se na Bree, jsem překvapená, jaké má neskutečné city a jsem vděčná, že mi zachránila život. “Děkuji,” řeknu.
Ostatní děti se škrábají za námi.
“Nechte je jít,” řeknu ostatním, protože se chci vyhnout další konfrontaci.
Bree a já ustoupíme od Charlieho a Flo a vytvoříme tak uprostřed průchod. Několik dětí se kolem nás vyškrábe a žene se nahoru.
Ale jedno z nich se zastaví a uchopí Bree, myslí si, že získá snadnou oběť. Začne ji tahat dozadu a já se natáhnu a chytnu ho za ruku a odtrhnu ho. V ten samý okamžik se Logan ožene a loktem ho udeří do hrudi a on se skácí dolů z hory. Je nabodnut špicholci, obličejem napřed, a dav jásá.
Podívám se na Logana, jsem jeho náhlou energií. Už jsem ho téměř odepsala, ale vidím, že jeho bojovný duch je stále tady.
Několik dalších dětí se prožene kolem nás a já pohlédnu vzhůru a vidím, jak se jedna dívka dostává dále, než ostatní, už je minimálně v půlce. Potom se něco přihodí. Jak ji sleduji, její nohy se začnou zabořovat. A brzy je až po pás – a potom po prsa. Ruce má vzhůru, mává kolem sebe a já si uvědomím: uvízla v písečné pasti. Tekoucí písek.
Jak se noří, křičí, její hlava klesá níž. Brzy je její křik tlumený a je úplně polknuta pískem.
Dav jásá.
Uvědomím si, jak proradná je tato aréna. Je snad ještě horší, než ta poslední, a začnu přemýšlet o tom, jestli je zde cesta ven. Zapamatuji si, kam běžela, abych se ujistila, že na stejné místo nevstoupíme podruhé.
Některé další děti zaváhají, ale další chlapec přeběhne tam, kde byla, až se najednou zastaví a bolestně křičí. Z písku vyjelo ostří a probodlo mu nohu. Stojí tam, uvízl, ječí, snaží se dostat se pryč. Ale nemůže. Krev se mu řine z rány a zabarvuje písek do červena.
Dav křičí.
Všude kolem mě se vynoří ostří a nabodne mnoho dětí. Na jiných místech se otevře více pastí a spolkne další děti. Uvědomím si, že tato aréna je gigantická past. Jako minové pole. Flo měla pravdu: je lepší nespěchat. Ten “náskok” pro vítěze byl jenom trik. Rada Flo nám opět zachránila životy.
Zazní bzučák a já uslyším, jak se ve vzduchu něco točí. Všude kolem sebe uvidím předměty, které dopadají do písku a na okamžik přemýšlím, jestli to není krupobití. Ale potom mě něco tvrdého udeří a uvědomím si to: aréna je nyní otevřena divákům, aby házeli kamení. Všude kolem mě jsou házeny kameny a dopadají do písku všude kolem. Několik z nich mě zasáhne do hřbetu paží a do nohou. Jeden jen tak tak mine mou hlavu. Je to bolestivé a zjevně nás to má dohnat k pohybu.
Nemáme na výběr a musíme pokračovat vzhůru po hoře.
“Vlečte své ruce!” křičí Flo. “Nezvedejte je, mějte je dole. Než ostří vyjede, včas ho ucítíte, jako něco tvrdého v písku. Potom rukou uhněte.”
Je to dobrá rada a my pokračujeme vzhůru a jak stoupáme, táhneme ruce pískem. Po několika stopách něco ucítím a rychle ucuknu rukou. Za setinu vteřiny vyjede ohromné ostří a o milisekundu mě mine.
Padají na mě další kameny a jeden velký se odrazí od mé páteře. Bolí to jako čert. Mám nápad. Zvednu ho a uchopím jej.
“Sbírejte všechny kameny!” řeknu ostatním.
Bree, Ben, Logan a ostatní začnou sbírat kamení.
“Hoďte je do písku, než se pohnete dál. Zaktivuje to všechny pasti.”
Ve stejný okamžik začneme všichni před sebe házet kamení. Zaktivujeme tucet ostří a většinu cesty si tak pročistíme.
Schovám si ale jeden kámen a otočím se a zamířím na diváka. Hodím ho a trefím se mu mezi oči, zkolabuje. Dav nespokojeně zahučí.
Otočím se a sama pro sebe se usměji. Je to malá odplata. Nebylo to nic moc, ale udělalo mi to dobře, dát jim ochutnat trochu jejich vlastní medicíny.
Ještě je naživu asi třicet dětí, jsou nad námi na hoře. Ty si začínají uvědomovat, jak proradné to je a někteří z nich začnou s novou strategií, kdy se zastaví a počkají, až je ostatní minou. Další mají jinou strategii: slézt zpět z hor a zabít všechny pod sebou. Hádám, že si myslí, že dosáhnout vrcholu je nemožné a zbavit se všech ostatních je cestou k výhře.
Tři děti se drápají přímo k nám. Jedno z nich běží přímo na mě, stoupne na past a probodne ho kovový špicholec; padne na kolena, obličejem napřed, je mrtvé. Ostatním dvěma se to ale podařilo. Jeden útočí přímo na mě, žene se z hory, spád zvyšuje jeho rychlost a ještě předtím, než mohu zareagovat, mě tvrdě napadne.
Přistanu na zádech, oba se rychle kutálíme dolů s hory. Mířím přímo na ostří pod horou a musím něco rychle vymyslet.
Nahrbím záda a vší svou silou zvednu nohy, jako bych se chtěla převalit kotoulem vzad, využiji jeho rychlosti a on mi přeletí přes hlavu. Právě včas: pod horou je nabodnut na špicholce a můj pád je zastaven.
Ale nyní jsem znovu pod horou, kameny na mě bolestivě přistávají a znovu se škrábu vzhůru jak nejrychleji jen mohu, opatrně se snažím následovat své stopy. Poslední dítě se dostane do naší skupiny a míří na Logana, jde po tom nejslabším. Tvrdě ho napadne a kloužou plnou rychlostí s hory dolů.
Kloužou směrem ke špicholcům pod horou, až se mi zastaví srdce. Zdá se, že za okamžik bude Logan propíchnut. Dav divoce jásá.
V poslední okamžik sebere Logan svou sílu. Natáhne se, chytne se chlapce a zatočí se. Jak se přiblíží ke špicholcům, chlapec je nabodnut do zad, až se mu z úst řine krev.
Dav nadšeně pokřikuje.
Ale něco není v pořádku. Logan také uvízl, nehýbe se a když se podívám bedlivěji, zastaví se mi srdce: vidím, že špicholec probodl chlapce a dostal se do Loganovy paže. Logan vykřikne, bolest musí být nesnesitelná.
Sesouvám se zpět s hory dolů, stejně jako ostatní, a spěchám k němu a vytáhnu ho. Ostatní pomáhají a on přitom křičí. Ocel se pomalu dostane z jeho masa a všude se řine krev. Ztěžka dýchá, potí se a já se natáhnu a utrhnu pruh ze své košile a použiji ho jako turniket, uvážu jej kolem jeho rány. Rychle se nasákne krví.
Flo i já vezmeme každá za jeho paži a dáme si ji kolem ramen a začneme ho táhnout vzhůru po hoře, pryč od posměšných diváků a létajícího kamení.
“Nechte mě,” zabručí.
“V žádném případě,” řeknu.
Společně se belháme zpět na horu. Podívám se vzhůru a vidím, že už zbývá jen tucet dětí, které tam nahoře sedí a pravděpodobně čekají, až kolem nich projdeme. Zdá se, že se všechny bojí se pohnout, neví, co je pro ně přichystáno.
A potom je všechno jinak.
Zazní další bzučák a vysoko uvidím v písku zvláštní pohyb. Nejprve nerozumím, co to je. A když si to uvědomím, nemohu tomu uvěřit.
Z písku se v každém směru vyplazí tucty zářivě zbarvených hadů.
Tucet dětí, které jsou vysoko, se snaží dostat pryč, ale už je příliš pozdě. Snaží se hadům uhnout, běhají doleva a doprava, ale hadi se do ně i tak zakousnou. Bolestně jeden po druhém vykřikují. Jed zafunguje rychle a několik z nich už bezvládně leží; pár dalších se nabodne na špicholce, jak utíkají.
Dobrá zpráva je ta, že hadi zemřou, jak zaboří své zuby do dětí; zdá se, že když se zbaví svého jedu, zemřou.
Špatná zpráva je ta, že zbyl jeden obzvláště velký had.
Plazí se z hory dolů, přímo k nám.
Ne, pomyslím si. Ne had. Cokoli, ale ne had.
Samozřejmě, že se ten had zaměří na mě. Připravím se na útok, už sebou cukám, protože nemám kam uhnout.
Ale Flo vyskočí ze strany, chytne hada za hlavu a drží ho tam, tvrdě ho svírá oběma rukama. Vrtí se jak šílený, ale nemůže se osvobodit.
“Charlie, tvůj drát!” křičí.
Charlie přispěchá, oběma rukama vytáhne ze své kapsy drát a několikrát ho obtočí kolem hadova krku. Utáhne ho jak nejvíce jen může a Ben k němu přispěchá a pomůže mu. Konečně je hadova hlava odříznutá. Zbytek těla se nekontrolovatelně odplazí z hory dolů.
Podívám se kolem sebe a vidím, že ostatní děti jsou mrtvé. My jsme jediní přeživší. Nemohu tomu ověřit.
Chytneme Logana a všichni směřujeme vzhůru na horu. Jdeme v zástupu, pozorně následujeme pěšinu s mrtvými těly, ostatními dětmi, které nám připravily cestu a které již aktivovaly pasti a za několik okamžiků jsme bezpečně na vrcholu.
Zazní bzučák a dav zabručí.
Nemohu tomu uvěřit. Přežili jsme.





 
S E D M N Á C T
 
Jsme zpět v naší jeskyni, je noc, všichni sedíme kolem ohně, jsme úplně vyčerpaní. Hlavou se opřu o zeď a zavřu oči a nemyslím, že je ještě někdy dokážu otevřít. Každá kost v mém těle bolí. Nemohu uvěřit, čím mé tělo prošlo za poslední dva dny. Kdyby mi někdo řekl, že mohu usnout a vzbudit se až za dvacet let, myslím, že bych to brala.
Jen chci, aby tato bolest a toto utrpení skončilo – nejen mně, ale nám všem. Bojujeme za vlastní životy, držíme se zuby nehty, ale část ze mě přemýšlí, k čemu? Toto jen skončí tak, že budeme všichni zabiti. V podstatě jen prodlužuje svou bolest.
Podívám se kolem a vidím vyčerpané tváře Bree a Charlieho, Bena a Logana – a dokonce Flo. Obzvláště mi láme srdce, vidět Logana, který leží vedle mě a a takto vypadá. Dnes byl z nás všech zraněn nejhůře a zatímco jsem se snažila zastavit krvácení nového zranění, moc to nefungovalo. Ztratil mnoho krve a vypadá bledě, je to téměř jako by byl už mrtvý. Snažila jsem se ho několikrát vzbudit, ale jen zaskučí a otočí se stranou. Poskočí mi srdce, bojím se o něj. Jestli se mu brzy nedostane vážná lékařská péče, nevidím, jak by mohl přežít. A to nezmiňuji, že není možné, aby soutěžil na zítřejších hrách. Nemohu si pomoci a cítím, jako bych seděla na hlídce smrti.
Zbytku se nedaří o moc lépe. Všichni jsme tak zbiti a zlomeni a pohmožděni a vyčerpáni a ani nemluvím o tom, jak se bojíme toho, co přinese zítřek. Flo měla pravdu: každý den zvyšují nároky. Nedokážu si představit, jak je mohou ještě zítra dál zvednout. jsem si jistá, že zítra bude náš poslední den.
Zazní bzučák, strop se otevře, a tentokrát spustí dvanáct košů, které přetékají jídlem a dobrotami. Zatímco jsme po nich včera všichni skočili, nyní se všichni na sebe podíváme, jsme příliš zničení, abychom vyskočili a vzali si je.
Nakonec se postavíme na nohy a přejdeme místnost. Jako by měla každá moje noha tisíc liber v moment, kdy zvednu moje dva koše a také Loganovy, a ostatní si vezmou ty svoje. Vrátíme se s nimi zpět k ohni.
Jsem nadšená, když vidím, že jsou plné dobrot, jídla, svačinek a všelijakých cukrovinek. Nemohu uvěřit, že se otrokářům v této době podařilo najít a schovat takové množství dobrého jídla, když zbytek světa hladoví. Z té myšlenky se mi dělá zle: mají toho tolik, zatímco ostatní tak málo.
Zatímco včera jsem své jídlo zhltla, dnes jsem pomalejší, stejně jako ostatní. Část ze mě ztratila chuť k jídlu. Otevřu si jednu tyčinku a kousnu si; je vynikající a já si vychutnávám ten nával cukru. Ale nejsem tak nadšená, jako jsem byla včera.
Rozbalím tyčinku pro Logana a dám mu ji do úst, snažím se, aby si kousl. Ale nechce. Sáhnu mu na čelo, z horečky ho má horké, můj strach roste. Kéž bych mohla něco udělat.
“Logane,” řeknu jemně. “Musíš jíst. Prosím.”
Se zavřenýma očima bolestně zakroutí hlavou. Nakonec oči trochu otevře, dost na to, aby se podíval do těch mých.
Jen na mě hledí, jeho oči do mých, zdá se to být nekonečné. Nic neřekne, ale v tom pohledu slyším, jak hovoří. Děkuji ti. Miluji tě. Je mi to líto.
Chci mu říci to samé, ale stydím se, obzvlášť, když jsou ostatní tak blízko. Cítím se rozervána. Na druhou stranu chovám skutečné city k Benovi. A přesto mám také city k Loganovi a obzvláště nyní, když cítím, že odchází. Chci strávit čas s Benem, ale potřebuji strávit čas s Loganem.
Stočím se vedle Logana, jeho hlavu si položím do klína a jemně mu hladím vlasy z jeho ulepeného čela. Rozhodla jsem se, že ho musím rozptýlit, řeknu mu příběh.
“Před válkou, když jsem byla ještě dítě, mě vzal můj otec na lov,” začnu. Myslím, že to je příběh, který se bude Loganovi líbit.
Maličko ožije a já vím, že ho to zajímá. Povzbuzeně pokračuji.
“Dal mi ohromnou, až příliš velkou zbraň a já jsem se bála ji použít. Šli jsme celé hodiny, hluboko do lesa, a celý den jsme hledali něco, co bychom mohli zabít. Popravdě jsem se toho nechtěla zúčastnit. Ale chtěla jsem ho učinit šťastným.
“Při západu slunce jsem si všimla divného pohledu v jeho očích, výrazu, který jsem nikdy předtím neviděla. Bylo to něco, jako zmatení. Možná strach. Byl vždy tak sebejistý, tak pod kontrolou, že jsem nerozuměla tomu, co se děje. Ten pohled byl pro mě ze všeho nejstrašidelnější.
“Zeptala jsem se ho, co se děje a on nakonec přiznal, že se ztratil. Neznal cestu zpět. V ten moment jsme byli hluboko v lesích a začalo se stmívat. Byl vyděšený. Zeptala jsem se ho, co budeme dělat. Řekl, že najdeme strom, usneme, a ráno najdeme cestu zpět.
“To mě ještě více vyděsilo a já jsem začala plakat. On na mě křičel, řekl, abych byla tvrdá, že by všechno mohlo být mnohem horší. A za chvíli jsem přestala plakat, sedla jsem si vedle něj, opřela jsem se o strom. Tak jsme tam v tichosti seděli, oba dva opření o stejný strom, celičkou noc.
“To nejbláznivější je, že mi celou noc neřekl už ani slovo. Jako by neměl jediného slova, které by řekl své vlastní dceři.
“Přemýšlela jsem o té noci několik dalších let a mnoho let jsem na něj byla naštvaná. Ale teď, když si na to vzpomenu, se už nezlobím. Protože si nyní uvědomuji, že pro něj mlčení znamená slova. To byl jeho způsob, jak být vedle mě. Říkal mi, že mě miluje, svým vlastním způsobem. Jen nemohl použít slova.”
Otočím se a podívám se dolů na Logana a on se na mě podívá a oči má otevřené.
“Nějak mi tě připomíná,” řeknu, jsem nervózní, že to říkám.
Logan otevře oči doširoka a z posledních sil se podívá do těch mých. V koutku rtů vidím náznak úsměvu a uvědomím si, že se mu ten příběh líbil.
Logan mi také nic neřekne, ale pomalu pokýve a já v jeho očích vidím lásku. V ten okamžik vidím, že je stejný, jako můj otec. Hovoří ke mně. I když to nemůže říci slovy.
*
Je pozdě v noci, nevím, jak hodně pozdě, ale všichni, kromě Logana, sedíme kolem ohně a jsme vzhůru. Po událostech dnešního dne nemůže nikdo spát. Všichni se díváme do plamenů s doširoka otevřenýma očima, jsme ztraceni každý ve svém světě, každý z nás se dívá smrti do tváře.
Před několika hodinami byli do místnosti vehnáni další rekruti. Nové děti se drží stranou, jsou na druhém konci jeskyně, jsou spokojení se svou kaší, která na ně spadla. Žádný se k nám nesnaží přijít, což je dobře, protože nevím, jestli bych měla tu energii s nimi bojovat. Ne, že bych se v tento moment strachovala o své jídlo. Ale jsem zvědavá, protože je zde tentokrát tak málo dětí.
“Opozdilci,” řekne Flo. Podívám se na ni a vidím, že se na ně také dívá. Má nadpřirozenou schopnost číst mi myšlenky. “Dnes se otrokářům nedařilo. To jsou pro nás špatné zprávy.”
“Proč?”
“Musí pro svůj dav udělat hry zajímavé. Když nemají dostatek dětí, nemají na výběr a musí nás popudit proti sobě.”
Instinktivně cítím, že má pravdu. A srdce mi poskočí. Nemohu na to ani pomyslet. Nedokážu si představit, že musím bojovat proti Bree, proti Charliemu, proti Benovi, proti Flo. Proti Loganovi. Je příliš kruté na to jen myslet.
“No, našli jsme způsob, jak během toho všeho držet při sobě,” řeknu. “Myslím, že zítra také nějaký způsob najdeme.”
Flo pokrčí rameny. “Nejsem si jistá,” řekne.
Snažím se vyložit si její slova, porozumět tomu, co tím myslí. Je to výhrůžka? Říká, že s námi bude bojovat. Část ze mě cítí, že asi ano. Je přeživší a musí se postarat o Charlieho. Nemohu s ní nic diskutovat.
Upadneme do ticha, všichni se vrátíme do svých vlastních světů, naše herní výrazy ve tváři jsou zpět, a já přemýšlím o zítřku. Vím, že další den už nevydržíme. Musíme vymyslet plán. Něco. Musím nám najít cestu ven odtud.
V hlavě si přemítám všechny možnosti, znovu a znovu, až mi oči ztěžknou. Posedle myslím na Charlieho tunely, cítím, že to je ten klíč. Ale nemohu myslet jasně a nemohu přijít na odpovědi. Řešení je mimo můj dosah.
*
Když třetí den ráno zazní bzučák, tentokrát mám oči již dokořán. Mám unavené oči, byla jsem vzhůru celou noc, v hlavě se mi honily všechny možnosti, nápady, jak se odtud dostat. Ocelové dveře se otevřou a dovnitř napochoduje tucet otrokářů.
Nedopřeji jim, aby mě vytáhli na nohy a místo toho se postavím ještě předtím, než ke mě dojdou. Dojdu k ostatním a vzbudím je, jemně vytáhnu Bree a Charlieho na nohy. Vidím, že Flo je také vzhůru a už stojí. Ben se s námahou postaví.
Otrokáři jsou před námi a já přejdu k Loganovi a hrubě s ním zatřesu. Chvíli mu trvá, než vůbec otevře oči. Nevypadá dobře.
“Vstávej,” řeknu.
Zakroutí hlavou, že ne. Vypadá jako napůl mrtvý.
Jeden otrokář přispěchá a tvrdě do něj kopne.
“Nech ho být!” zakřičím.


Otrokář do mě strčí a já těžce zavrávorám až ke zdi. Flo přistoupí a udeří otrokáře do obličeje. Jsem v šoku a dojatá, že za mnou stojí.
Ale za to tvrdě zaplatí, dostane hřbetem ruky od jiného otrokáře, zvuk úderu do jejího masa se ozve místností.
Chce zaútočit, ale já přistoupím a postavím se mezi ně, držím ji pozadu.
“To je v pořádku, Flo,” řeknu jí, v jejích očích vidím násilí a nechci, aby se zranila. “Nech to být. Pojďme ho postavit na nohy.”
S Flo a Benem se natáhneme a všichni vytáhneme Logana na nohy. Je to jako táhnout starý strom. Bolestí zaskučí a Ben a mu každý přehodíme paži kolem ramen a pomůžeme mu se belhat. Všech šest nás pak vypochoduje z místnosti ven.
Jak nás pobízí místností, tentokrát jsme vedeni jiným tunelem. Jsme vedeni k ohromným ocelovým dveřím a jak se otevřou, k mému překvapení vejdeme do jasně osvícené místnosti, jejíž zdi jsou lemovány zbraněmi. Ze zdí visí meče, luky a šípy, štíty, vrhací nože, praky, oštěpy a všelijaké zbraně. Nerozumím tomu, co se děje. Myslím na ta zranění, která mohu s těmito zbraněmi způsobit otrokářům a cítím, jako bychom vešli do cukrárny.
“Vybrat!” vyštěkne otrokář.
Najednou se tucet nových dětí prožene místností, roztrousí se, každý se vrhne po zbrani.
“Den boje,” řekne Flo a spěchá ke zdi. Vezme si velký meč.
Spěchám s Loganem a Charliem a Bree a jak doběhneme ke zdi, opřu tam Logana a podám mu velký štít.
“Jestli nemůžeš bojovat, alespoň můžeš bránit, ano?” zeptám se ho.
Oslabeně pokýve.
Uchopím dlouhý oštěp a přivážu si ho na záda. Potom se natáhnu a také si vezmu dlouhý meč. A když jsem v tom, zahlédnu hezký vrhací nůž a ten si také vezmu a připevním si ho k pásku.
Vedle mě je Bree, která si vybrala prak. Je to dobrý výběr. Vždy se jí s domácky vyrobeným prakem dařilo a tento má u sebe pytlík malého kamení, přiváže si ho k pásku. Potom si, samozřejmě, vybere luk a šíp, se kterým je stejně tak dobrá. Charlie si vybere zvláštní středověkou zbraň: je to dlouhý řetěz s držadlem na jedné straně a kovovou koulí na druhé. Ben si vybere dlouhý meč a nic jiného.
Flo drží svůj meč, otočí se ke mě a na moment cítím, jaké bude se s ní utkat. Jistým způsobem by to bylo jako dívat se sama na sebe. Děsí mě to.
Zazní bzučák a já se rozhlédnu po místnosti a vidím, že ostatní děti jsou dobře ozbrojené. To nevypadá dobře.
“Bree, Charlie,” řeknu. “Ať se venku stane cokoli, zůstaňte u mně, ano? Nechoďte daleko. Takhle na vás budu moci dohlížet.”
“Nemusíš se starat o Charlieho,” vloží se Flo. “Já se postarám.”
Chrání si své území a už nasadila svou herní tvář.
“Jen se snažím pomoci,” řeknu.
“Starej se o vlastní,” štěkne po mě.
Načrtla jasné hranice.
“Charlie, pojď sem ke mně,” přikáže.
Charlie se dívá střídavě na mě a na Flo a zdá se, že se mu k ní nechce jít. Ale pomalu poslechne a přejde k boku Flo.
Nemohu si pomoci a cítím, jako bychom byli nyní všichni protivníci. Všichni bojovali o přežití.
*
Snad celé hodiny jsme vedeni jedním tunelem za druhým, tentokrát celým podzemím, každých dvacet stop projdeme kolem červených nouzových světel. Pod nohama se mi ženou krysy a v dáli slyším tlumené burácení vlaku, který někudy jede. Přemýšlím, kolik vlaků tudy dnes projelo, kolik otroků odchytnou v krajině, aby je představili na svých hrách. Je mi z toho zle.
Cítím, jak se tudy žene zimní vítr, dnes je chladněji a přemýšlím, kdy dojdeme až ven. Dnes je to jiné. Tentokrát nevidím žádný konec tunelu. Nerozumím tomu. Jsou hry pod zemí?
Logan už je těžký, Ben a já ho neseme a cítím, že ho jeho životní síla opouští. Myšlenka přivést ho do hry, aby soutěžil s ostatními, je šílená. Sotva stojí.
Znovu se pokusím přemýšlet o strategii, vymyslet způsob, jak bychom mohli všichni přežít. Ale je to těžké. Jsme obklopeni tuctem ozbrojených dětí, všichni se chystají nás zabít, a já ani nevím, na jakém hřišti budeme. Jen sama přežít bude výzva, neřku-li udržet při životě i ostatní. obávám se o Bree a to víc, než o kohokoli jiného. Musím najít způsob, jak ji ochránit.
Ohromné ocelové dveře se stáhnou a tunel se zaplní slunečním světlem. Je slyšet tlumený řev davu a jsme pobízeni kupředu. Podívám se do oslňujícího světla a snažím se přijít na to, kde jsme.
Jak jsem postrkována ven, ocelové dveře se za námi zavřou, zimní vítr mě udeří do obličeje a řev je mnohem hlasitější. Podívám se kolem sebe, ale nikoho nevidím. Nemohu přijít na to, odkud přichází. Potom dav znovu zařve a já se podívám vzhůru.
Uvědomím si, že jsme na dně kruhového kaňonu s příkrými útesy, které se táhnou vzhůru, několik stovek stop, všude kolem nás. Na samém vrcholku, nad okrajem útesu, za zábradlím, stojí diváci. Posmívají se nám.
Stěny stoupají strmě vzhůru několik stovek stop a já nevidím, jak se odtud můžete dostat. Potom si to uvědomím: tentokrát není cesty ven. Podívám se kolem sebe a vidím tucet dětí, které jsou až po zuby vyzbrojeny, stojí s námi na dně kráteru. Všechny nás sem dali bez možnosti úniku, abychom bojovali až do smrti. Ale proč tady dole? Proč ne nahoře na pevnině?
Prohlédnu si arénu, stěny kaňonu a mám hrozivý pocit. Nemohu si pomoci a cítím, že otrokáři mají v rukávu ještě nějaký trik. Podívám se nahoru, asi sto stop, a všimnu si tlustých provazů, které visí z vršku kráteru. Ale proč končí v půli cesty? Nedává to žádný smysl. Jak se tam máme vůbec dostat?
Ještě než na to mohu přijít, najednou zahřmí hlas. Dav se utiší a já vzhlédnu a vidím vůdce, který se dívá dolů s doširoka rozpřaženýma rukama a posměšným úsměvem ve tváři.
“Bratři a sestry!” zahuláká. “Představuji vám třetí a poslední den Arény Dva!”
Dav odpoví křikem. Čeká, až se utiší.
“Dnešní cíl je snadný. Je vás tam dole osmnáct. Zabijete jeden druhého. A až už zůstane poslední z vás, on nebo ona bude vítězem!”
Dav při jeho slovech zařve.
“Nechť jsou hry započaty!”
Najednou všude kolem sebe pocítím pohyb. Celý tucet dětí se jeden na druhého vrhnou, a také na nás – a vypukne rvačka.
Dav řve, naprosto to miluje.
Tato aréna v dětech vyvolává jen to nejhorší. Vidím v jejich obličejích divoké výrazy, jak jeden na druhého ve všech směrech útočí. Vidím, jak jedna dívka vezme svůj meč a probodne malého chlapce do zad. Ten překvapeně padá, je to první oběť. Dav burácí.
Vycítím za sebou pohyb a včas se otočím, uvidím obtloustlou dívku, která na mě útočí a chystá se mi seknout sekerou do hlavy. Můj instinkt pro přežití se nastartuje. Na poslední vteřinu uhnu z cesty, mávnu svým mečem a její rukojeť její sekery přeseknu ve dvě. Letí kolem mě se zničenou rukojetí a v ten moment ji tvrdě kopnu do zad, až upadne přímo na obličej. 
Dav povzbuzuje. Ona se zavrčením vstává.
“Nechci tě zranit,” řeknu a snažím se jí domluvit. Je to pravda. Nechci nikoho zabít. Jen chci, abychom se odtud všichni dostali.
Ale neposlouchá mou domluvu. Zdá se, že si myslí, že jediný způsob, jak přežít, je mě zabít.
Od pasu vytáhne malý nůž a zaútočí na mě, drží ho vzhůru a křičí. Nečekám. Uchopím malý vrhací nůž, který mám u pasu, dám jednu nohu vpřed, napřáhnu se a hodím ho po ní. Jak na mě zaútočí, je jen stopu daleko, můj nůž se jí perfektně zabodne do čela. Její oči jsou doširoka otevřené a ona se najednou zastaví a padne nazad, je mrtvá.
Dav křičí.
Ale pak jsem překvapena. Ještě, než mohu zareagovat, další dítě na mě zaútočí ze strany, mává ohromnou železnou palicí. Uhnu jí a jen o kousíček mine. Cítím, jak kolem mě proletí rozvířený vzduch a uvědomím si, že ještě vteřinu, a rozsekal by mi žebra. 
Tento chlapec je rychlý a silný a bez zaváhání se znovu ožene železnou palicí, zvedne ji nad hlavu a zamíří dolů na mé rameno. Nemohu ale včas zareagovat a uvědomím si, že za chvilku mi zlomí paži.
Do spánku ho udeří kámen a on zavrávorá a padne na stranu. Podívám se a vidím, že Bree použila svůj prak. Byl to perfektní zásah. Znovu mi zachránila život.
Než to mohu vše zpracovat, jsem znovu překvapena, když další tři děti zaútočí přímo na mě. Z nějakého důvodu se všichni vrhají po mně. Jedno z nich se mečem ohání po mých zádech a já zaslechnu zacinkání a otočím se a vidím, že tam stojí Logan, drží svůj štít a blokuje mě. Jsem překvapená: právě mě zachránil.
Logan zavrávorá na své nemocné noze, ale stále si drží svůj štít a používá ho k vykrytí dalších několika úderů. Potom se otočí a udeří mladíka tvrdě do obličeje, až padne. Já zaútočím se svým mečem a bodnu chlapce do srdce a práci dokončím. Ten padne a dav burácí.
Další chlapec na mě zaútočí ze strany, drží oštěp a chystá se ho po mě hodit. Ale než mohu zareagovat, slyším kolem ucha něco proletět a vidím, že se mu to zabodlo do krku. Šíp. On padne, je mrtvý, jeho oštěp neškodně upadne ještě předtím, než ho mohl hodit. Podívám se a vidím Bena, jak tam stojí a právě vystřelil.
Další chlapec mě uchopí zezadu za hrdlo; má bytelné předloktí a pevně svírá. Jeho paže jsou ze všech zbraní nejhorší: vymačkává ze mě život. Také mě používá jako lidský štít, takže mi ostatní nemohou pomoci. Nevím, jak se z tohoto dostanu.
A potom ucítím, jak se zapotácí, ztratí rovnováhu a padne. Nerozumím, proč, ale vymaním se z jeho sevření a lapám po dechu. Podívám se dolů a vidím, že má kolem kotníků omotaný řetěz s kovovou koulí, který je svázal k sobě. Charlie ho hodil a podrazil mu tak nohy. Vezmu svůj meč a propíchnu mu srdce. Dav burácí.
“Charlie!” štěkne Flo a povolává ho k sobě. Má napilno, zakloní se a kopne tvrdě dívku do hrudi, potom zamává svým mečem a usekne jí hlavu. Dav hučí jako šílený.
Podívám se všude kolem nás a nemohu uvěřit tomu krveprolití. Boj utekl tak rychle, bylo to jako blesk. Všude kolem nás jsou poházena těla. Další tucet dětí je mrtev. Nás šest vyhrálo. I přes varování Flo jsme pracovali jako tým. A nyní jsme jediní, kteří přežili.
Dav rachotí a dupe jako šílený. Zdá se, že jsme porazili i systém.
Všichni tam stojíme, díváme se jeden na druhého, popadáme dech a držíme své zbraně. Nyní už nikdo k boji nezbyl, jen my sami. A samozřejmě, že nikdo z nás nechce druhé zranit.
Nebo bychom to udělali?
Podívám se na Flo a vidím, jak se na mě dívá tvrdýma očima. Vidím, že si nás měří a prohlíží si nás, jako bychom byli její poslední soutěžící.
Dav se utiší a vůdce vystoupí vpřed.
“Výherce může být jen jeden. Jestli nebudete jeden s druhým bojovat, pak vás všechny zabijeme.”
Všichni tam stojíme, zmražení zvláštním napětím. Flo se choulí vedle Charlieho, a Logan, Ben a Bree stojí při mě. Ben má ruku na svém luku a šípu a Bree na svém praku. Vidím, že část Flo chce být jediným vítězem, kvůli Charliemu. Ale myslím, že druhá její část je rozpolcená. Nakonec jsem ji zachránila a Charlieho také. A nyní mám také ochranu od Bree a Bena. Váhá, je přemožena rozporujícími emocemi.
Všichni tam stojíme, nikdo se nehýbe a brzy začne dav bučet. A potom na nás začnou provokovat. Hází dolů malé kameny, které všude kolem nás dopadají jako krupobití. Ale kameny se minou cíle, dav je příliš daleko na to, aby nám vážně ublížil.
V momentě, kdy se jejich bučení změní v ječení, začínám slyšet mohutný hukot. Zní to jako by se svět chystal explodovat a nemohu přijít na to, co to je. Než pohlédnu vzhůru.
Uvidím ohromný balvan, který kutálí a tlačí k útesů. Přepadne přes okraj, burácí a padne přímo ze stěny – přímo na nás.


Najednou společně všichni utíkáme, jako blázniví se snažíme uhnout mu z cesty, jak na nás letí jako střela. Uchopím Bree za ruku a běžím a všichni utíkáme tak rychle, abychom se mu dostali z cesty. O stopu nás mine. Proletí kolem a vytvoří mrak prachu a potom narazí do stěny na druhé straně kanonu jako nukleární bomba. Země se otřese a zvedne se ještě větší mrak prachu a trosek.
Dav divoce jásá. Vůdce přistoupí.
“To byl jen jeden balvan. Máme tucet dalších. Jestli nebudete proti sobě bojovat, zabijeme vás za několik minut. Nyní se postavte a bojujte!”
Dav nadšeně jásá a Flo se ke mě pomalu otočí.
“Musíme bojovat,” řekne. “Jestli ne, všechny nás zabijí.”
“Já s tebou nechci bojovat,” řeknu. “Musí existovat jiný způsob.”
“Neexistuje,” řekne. “Když už nechceš kvůli nám, pak to alespoň udělej kvůli ostatním. Ty a já musíme bojovat.”
Podívám se vzhůru a uvidím další balvan, usazen vysoko nad námi, a uvědomím si, že má pravdu. Jestli něco brzy neuděláme, ty balvany nás všechny zabijí.
“Ne, já nechci, abyste bojovaly!” křičí Charlie.
“Já také ne!” křičí Bree.
Otočím se a podívám se na ně, cítím jejich bolest.
“To bude dobré,” řeknu. “Nebojte.”
Flo se otočí a pomalu kráčí doprostřed kaňonu. Jak to udělá, dav zdivočí. Já se na ni dívám a cítím, že nemám na výběr. Musím to udělat. Jestli je to to, co chce, tak to tak bude.
Rozejdu se, následuji ji, a dav zešílí. Obě stojíme uprostřed, čelem k sobě.
Jak tam stojím, přemýšlím, jestli bude skutečně bojovat, dav křičí a najednou se ke mě Flo rozeběhne, šklebí se a svůj meč má nad sebou. Její rána je silná, má úmysl zabít. Jsem v šoku. Nemohu tomu uvěřit. Nehraje to: skutečně mě chce zabít.
Dav jásá jako šílený.
Jak tam stojím, vyblokuji její ránu svým mečem, síla jejího švihu mi rozechvěje ruce. Jsem v šoku ze síly v jejích ramenou. Vím, že ji od sebe neudržím dlouho a tak na poslední chvíli ukročím stranou a její meč proletí kolem, až k mému boku. Její síla ji nese kolem mě a já se v ten okamžik zatočím a udeřím ji do zátylku svým mečem, až zavrávorá.
Dav jásá a Flo se otočí a zamračí se na mě. Znovu zaútočí, meč má vysoko a sekne; ukročím stranou a ona jen tak tak mine. Seknu po ní a ona můj úder vyblokuje. Jdeme úder za úderem, máváme meči a uhýbáme, tlačíme jedna druhou dopředu a zase dozadu. 
Jeden z jejích úderů je trochu rychlejší, než můj a ona mě sekne do bicepsu. Vykřiknu bolestí, jak mi vystříkne krev. Dnes je to mé první zranění.
Dav křičí jako šílený. Chytnu se za zranění a vidím, že mám červenou ruku, potřísněnou krví.
Dívá se na mě chladně, bez lítosti. Jen stěží tomu mohu uvěřit.
Znovu zaútočí a následuje úder za úderem. Je silná a rychlá a já začínám být unavená. Je jako stroj. Ramena mě bolí a pálí a uvědomím si, že to už dlouho nemohu vydržet.
Z nějakého důvodu si vzpomenu na otce. Jeho slova mi zvoní v uších, jak myslím na vše, co mě naučil. Všechny ty lekce o boji. O tom, jak být silný. O tom, jak vydržet. O tom, jak nebojovat podle pravidel toho druhého, a uvědomím si, že to jsem právě neudělala: bojuji podle jejích pravidel. Uvědomím si, že to nemusím dělat. Znám jiné způsoby boje. Kdo řekl, že toto musí být boj s mečem? Místo toho se rozhodnu pro boj holýma rukama – v tom jsem nejlepší.
Jak znovu sekne, tentokrát ukročím stranou a místo toho, abych udeřila já, zakloním se a tvrdě ji kopnu do žeber.
Zafungovalo to. Nečekala to a převrátí se. Dav divočí.
Bez toho, aby měla šanci se z toho dostat, natáhnu se a chytím ji za vlasy a kolem ji tvrdě kopnu do obličeje.
Pustí svůj meč, padne nazad a přistane na zadku, potom na zádech, má zlomený nos. Leží tam, zmatená a překvapená. Nečekala, že tento boj proměním na boj holýma rukama.
Dav křičí jako šílený a je na nohou.
Udělám krok dopředu a meč jí přidržím u krku. Cítím její tep. Mohla bych ji nyní snadno zabít, kdybych chtěla.
“Zabij ji! Zabij ji! Zabij ji!” skanduje dav.
Jak tam stojím, zranění na paži mě bolí, část ze mě se cítí podvedená a chce ji zabít. Nakonec, kdyby to bylo opačně, nezabila by mě?
Ale vidím, jak se na mě dívá, myslím na Charlieho bez sestry a část ze mě to nemůže udělat.
“Udělej to,” usměje se. A v ten moment si uvědomím, že chce, abych to udělala. Už toho má dost: chce zemřít.
Dav se utiší, podívám se vzhůru a vůdce vystoupí.
“Jestli ji zabiješ,” křičí na mě, “Ušetřím tě. Všechny vás ušetřím. Jen ji musíš zabít. A potom budete všichni osvobozeni.”


Dav jásá. Podívám se dolů na Flo a vidím, že ztěžka dýchá a šklebí se na mě.
“Prosím,” řekne. “Udělej to.”
Vidím, že to myslí vážně – skutečně chce zemřít.
“NE!” křičí Charlie. “Prosím, nezabíjej ji!”
Myslím na vůdcova slova. Jestli zabiji Flo, potom bude Bree ušetřena. A Charlie. A Ben. A Logan. A já. Všichni, kvůli tomu, kdo chce stejně zemřít. Kvůli tomu, kdo by mě rád zabil.
Vím, že bych to měla udělat.
Ale když se na ni podívám dolů, část ze mě to udělat nemůže. Kromě toho chci vůdci odporovat.
Místo toho pustím svůj meč. Ten přistane na prašné zemi kaňonu se zacinkáním.
Dav se posmívá a buší a křičí na mě. Ale mně je to jedno.
Flo pomalu zakroutí znechuceně hlavou. “Hlupáku,” řekne.
Zazní ohromné zadunění, nejprve si myslím, že je to další balvan; ale potom se podívám vzhůru a nevidím žádné padající kamení, a pak si uvědomím, že je to něco jiného. Celá země se pode mnou třese, je to jako zemětřesení a uvědomím si, že ať je to cokoli, je to mnohem hrozivější.
Najednou se na zemi a na zdech otevřou ohromné ocelové pasti a dovnitř se začne řinout voda. Teče jako řeka, jako když se protrhla přehrada, teče odevšad, přímo na nás se valí ohromná záplavová vlna. Podívám se na Charlieho, Bena, Logana a Flo a vidím, jak se všichni na tu vodu dívají s doširoka otevřenýma očima.
Bree napřáhne ruce a běží ke mě. Jdu jí naproti, abych ji vzala do náručí.
Ale vše už je ztraceno.
Najednou do nás ze všech stran narazí voda. Můj svět je vzhůru nohama a jsem se točím pod vlnami. Řinoucí se voda mě vyzvedne a pak znovu potopí a já se točím a v nose mám vodu. Motám se a motám, snažím se vyplavat na povrch, snažím se držet dech.
Asi za třicet vteřin naprostého chaosu se mi podaří vyplavat na povrchu. Všude kolem mě se víří voda a slyším dav, jak šíleně jásá. Podívám se po ostatních, v dáli zahlédnu Bree a Charlieho, jejich hlavy se pohupují nad hladinou. Dále uvidím Flo, která je naživu, a Bena, který mlátí kolem sebe. Ale i když se dívám všude, Logana nevidím.


Pak si ho všimnu: jeho hlava vypluje jen pár stop ode mně. Vypadá jako šílený a mě se podaří k němu připlavat, bojuji s proudem.
“Brooke!” vykřikne.
Napřáhne jednu ruku a já k němu plavu.
Naše ruce se dotknou a potom uvidím něco ve vodě pod námi. Je to vír, který natahuje vše, co mu přijde do cesty. Naše prsty se dotknou a potom ho to pohltí a vír ho stáhne dolů.
“Brooke!” křičí.
V jeho očích vidím strach, jak je ode mě tažen pryč, vtáhnutý hluboko do víru.
“Logane!” křičím.
jde dolů, pod vodu, potom zmizí.
Pak už není nic, než ticho.
Vír zmizí – jako by někdo stiskl tlačítko. Hledám na klidném povrchu vody.
“Logane!” křičím.
Ale už je příliš pozdě. Je pryč.
Nemohu tomu uvěřit. Logan. Páteř naší skupiny. Je mrtev.
Zlomí se mi srdce. Ale na to teď nesmím myslet. Snažím se to vytlačit z mysli. Voda se začíná točit a zvedá se a já se otáčím a hledám ostatní. Vidím Bree a Charlieho, kteří jsou blízko u sebe, oba se ohání, mají co dělat, paže mají nad vodou. Naštěstí je Bree dobrá plavkyně – a vypadá to, že Charlie také. Ale i tak vidím, že Bree už dochází síly a dlouho už nevydrží. Musím ji zachránit.
Bojuji s proudem, plavu k ní, voda stoupá a mění se všude kolem mě v pěnu; je to jako plavat v ohromném akváriu.
Nějak se mi podaří se k ní dostat; jednou rukou ji zezadu uchopím, dám ji ruku kolem hrudi.
“Bree, to je v pořádku. Drž se.”
Lapá po dechu. Vlny nás zatlačily blízko ke stěně kaňonu a já se podívám nahoru a vidím, že po straně útesu visí provaz. Ještě před několika minutami byl provaz sto stop nad zemí – ale teď je přímo tady, na dosah. Nemohu tomu uvěřit.
Natáhnu se a uchopím ho, zařezává se mi do rukou, potom k němu vyzvednu Bree. Jak je v bezpečí, podívám se kolem a asi patnáct stop daleko uvidím Charlieho, který byl odtažen špatným směrem.
“Zachraň ho!” křičí Bree.
Plavu k němu, bojuji s proudy, chytnu ho za košili a z posledních sil plavu zpět, proti proudu, směrem k provazu.
Podaří se mi to a také ho vyzvednu. Nyní je on i Bree na provaze, visí tam a už začínají šplhat nahoru. Natáhnu se a také se chytím, visím na něm, ztěžka dýchám, snažím se popadnout dech. Podívám se kolem, ale nevidím známku ani po Benovi, ani po Flo. Přemýšlím, jestli se jim to podařilo.
Ale není čas hledat nebo odpočívat. Voda kolem nás rychle stoupá.
Pohlédnu vzhůru a vidím příkrý svah, který je před námi, asi sto stop na vrchol kaňonu. Nemáme na vybranou.
“Šplhejte!” křičím přes hřmění řinoucí se vody.
Bree rychle šplhá, stejně jako Charlie, a všichni tři stoupáme po provaze. Nohama se odtlačuji od průčelí skály a nabírám rychlost.
Brzy jsme všichni tři vysoko, dobrých padesát stop nad vodou. Začínám se cítit pozitivně, třeba se nám odtud podaří se dostat.
A potom uslyším křik.
Zastavím se a podívám se přes rameno a nemohu uvěřit tomu, co vidím: uprostřed řinoucí se vody plave směrem ke stěně Flo. Její obličej je plný paniky, a ruku natahuje směrem ke mě. Nikdy předtím jsem v její tváři paniku nespatřila, nerozumím: je to proto, že neumí plavat?
Ale potom to spatřím, to, z čeho má takovou hrůzu – a srdce se mi až zastaví.
Z vody se vynoří ohromné chapadlo, ovine se jí kolem nohy a stáhne ji pod vodu. Flo zmizí, objeví se bubliny, potom se za okamžik znovu vynoří a lapá po vzduchu.
“Prosím!” křičí.
“Flo!” křičí Charlie.
Ale jsme bezmocní. Nemohu odtud nic udělat, jen přihlížet, jak ta mořská stvůra vynoří svou ohavnou hlavu. Je to ta nejohavnější stvůra, jakou jsem kdy viděla: vypadá jako ohromná oliheň, ale s několika řadami ostrých zubů a jediným velkým okem. Má groteskní obličej, je jako zvíře, které je hříčkou přírody, nejspíš následek nukleární války. 
Natáhne se dalším chapadlem a zamotá ho kolem Flo a vtáhne ji navždy dolů.
Dav burácí, zatímco je Flo stažena pod vodu a to monstrum zmizí i s ní.
Podívám se na vodu pod sebou s pocitem hrůzy. Jestli uklouznu a spadnu, je po mě.
“POHNĚTE SE!” křičím na Bree a Charlieho, kteří tam stojí, dívají se dolů a jsou vyděšení.
Všichni šplháme rychleji a potom uslyším posměšný smích a podívám se vzhůru: stojí tam vůdce, je necelých sto stop daleko a dívá se dolů, třímá mačetu.
“Ne!” zakřičím.
Ale už je pozdě. Rozpřáhne se a usekne nám provaz.
Okamžitě všichni tři padáme vzduchem a ječíme.





 
O S M N Á C T 
 
Padám neuvěřitelně rychle, propadám se nad vodou. Než se mi podaří se nadechnout, dopadnu. Můj svět potemní a já se ocitnu ponořená hluboko pod hladinou.
Na okamžik, jak se snažím popadnout dech, můj svět zčerná. Vidím otce, který tam stojí a dívá se na mě shora s rukama v bok.
“Na nohy, vojáku! Co jsem tě učil? Braň se. Braň se!”
Otevřu oči, jsem stále pod vodou, a podívám se směrem k hladině. Vypadá to, že je alespoň dvacet stop daleko. Kopu a plavu a bojuji, abych se dostala nahoru.
Za okamžik jsem na hladině. Okamžitě se podívám kolem sebe a poblíž vidím Bree a Charlieho. Šlapou vodu a dívají se kolem, zhrozeni, vyhlíží nestvůru.
Také se rozhlížím, nyní má řinoucí se voda mnohem hrozivější nádech. Vím, že tu je někde ta nestvůra s námi. Flo nevyplavala na hladinu, a jsem si jistá, že je mrtvá, a Ben bude asi také – a my přijdeme na řadu jako další. Cítím se bezmocná. Nemám ponětí, co nyní udělat nebo kam jít.
“Tam nahoře!” zakřičí hlas.
Zakloním hlavu a vidím, že asi padesát stop nad námi na stěně kaňonu, stojí po straně útesu v malé jeskyni Ben. Stojí tam, luk a šíp má přes rameno, vedle je houpající se provaz, který tam vede. Jsem překvapena. Nějak se mu podařilo dostat se k druhému provazu, vyšplhat do půli stěny kaňonu a najít malou jeskyni, kde se schoval. Je alespoň dvacet stop nad vodou a je v bezpečí.
Všimnu si provazu, který vede do jeskyně, ale je alespoň padesát stop daleko. Nevím, jestli se nám tam podaří se dostat, než nás najde stvůra.
Plavu k Bree a Charliemu.
“Musíme se dostat k tomu provazu,” řeknu. “Můžete plavat?”
Souhlasně pokývají, jejich oči jsou ztuhlé strachy, jak hledají ve vodě tu nestvůru.
Všichni tři se dáme do plavání, směřujeme ke vzdálené stěně kaňonu a k provazu. Myslím na příšernou smrt Flo a napůl čekám, že mě každým okamžikem nestvůra stáhne pod vodu. Plavu rychleji, než kdy předtím a hrozím se každého tempa. Bree a Charlie plavou rychle vedle mě.
Trvá to celou věčnost a každý moment čekám, že bude můj poslední – ale k mému překvapení se nám to podaří. Nestvůra se neobjevila. Přemýšlím, jestli někam zmizela. Třeba otevřeli ocelové dveře pod vodou a pustili ji zpět tam, odkud přišla?
Natáhnu se a vyzvednu Bree a Charlieho na provaz. Potom se sama pro provaz natáhnu a zpola se vytáhnu z vody – když najednou ucítím pevné svalnaté chapadlo, jak se mi obkrouží kolem pravé nohy. Až se mi srdce zastaví.
Vší svou silou se držím provazu, zoufale tam visím; ale ujíždí mi ruce. Provaz se mi zařezává do mokrých dlaní a kloužu dolů. Nakonec mi vyklouzne úplně.
Letím vzduchem a nazad přistanu do vody. Poslední věc, kterou vidím, je vyděšený obličej Bree, který se na mě shora dívá. Potom můj svět potemní.
Jsem stažena hluboko pod vodu a jak otevřu oči, vidím příšernou tvář mořské obludy, všechny její chapadla se ohání vodou a má několik řad zubů. Vidím kus nohy, který jí uvízl mezi zuby a uvědomím si, že to je to, co zbylo z Flo.
Obluda se ohání a na chvíli pustí mou nohu a já neplýtvám časem: ženu se na hladinu.
Myslím, že jsem jí asi vyklouzla a dokážu teď utéct. Okamžitě vyletím z vody, natáhnu se a znovu se chytím provazu. Ale ještě, než se mi podaří se někam dostat, znovu ucítím její chapadla, která se mi jako led omotávají kolem lýtek. A potom si uvědomím, že už mě nikdy nepustí – taková je ďábelská nátura této stvůry. Ráda si se svou obětí hraje předtím, než ji zabije, jako si žralok hraje s tuleněm.
Jak cítím, jak mě tahá, mám pocit, že tentokrát jdu pod vodu už definitivně.
Ještě než se ponořím, podívám se vzhůru a vidím Bena, který tam stojí na okraji jeskyně a míří svým šípem, zdá se, že na mě. Chystá se mě zabít? Chystá se mě osvobodit od příšerné smrti? Skoro si přeji, aby to udělal. Raději bych zemřela jeho šípem, než zuby této příšerné stvůry.
Ano, tiše ho pobízím. Udělej to. Prosím.
Pustí šíp a já ho sleduji, jak letí vzduchem. Připravím se.
Ale nezasáhne mě.
Místo toho zaslechnu děsivé pištění a otočím se a vidím, že se zabodl do otevřených úst nestvůry. 
Je to perfektní zásah. Nestvůra na okamžik povolí svá chapadla a já rychle šplhám po provaze, rychleji, než kdy předtím; a brzy jsem tucet stop vysoko, daleko od vody.
Obluda se znovu natáhne, její chapadla jsou vysoko – ale nemohou na mě o kousek dosáhnout. Znovu zapiští kvůli bolesti a pocitu marnosti.
Pokračuji ve šplhu a za okamžik vyšplhám k jeskyni, Ben a Bree a Charlie tam stojí, čekají, že mě přivítají, vytáhnou mě do bezpečí. Jsem alespoň padesát stop nad vodou. Nestvůra se dole ohání, ale nemůže se k nám přiblížit. Nemohu tomu uvěřit. Dokázala jsem to.
Ohnu se a zhluboka se nadechnu, nohy mě pálí tam, kde se mě nestvůra dotkla. Cítím, jako bych se nemohla zhluboka nadechnout.
“Jsi v pořádku?” zeptá se Ben.
Jsem. A nikdy v životě jsem nebyla tak vděčná. Zachránil mi život.
Dav bučí, posmívá se, pokřikuje. Podívám se nahoru a vidím nesouhlasný výraz v obličeji vůdce a ve všech jejich obličejích. Vyhráli jsme nad nimi. Našli jsme bezpečné místo uvnitř arény, kam jsme se neměli dostat. Tak si to nepředstavovali. Nejsou spokojení.
Ztratili jsme Logana a Flo, ale stále ještě čtyři zbýváme. A tito nemocní lidé stále nejsou uspokojeni. Chtějí nás všechny mrtvé.
Ale nikdo z nás není tak hloupý, aby po tom provaze znovu šplhal. Znovu by ho odřízli a my bychom padli zpět do vody. Zůstaneme zde, v naší malé jeskyni, v bezpečí.
Vůdce najednou vystoupí a dav se utiší.
“Zvyšte hladinu vody!” zakřičí.
Dav jásá a mě poskočí srdce, když vidím, že hladina vody opět začíná stoupat. Mořská obluda se vynoří a je dychtivá po novém jídle, jak se stále blíží k nám.
Srdce mi zalije panika a vidím také paniku v tvářích Bree a Charlieho a Bena. Brzy bude stvůra až u nás a všechny nás zabije. Už nemáme jinou možnost.
A potom dostanu nápad. Je to riskantní, ale ne o nic víc, než zůstat naživu. Jestli mám zachránit ostatní a také sebe, pak to musí být teď a nebo nikdy.
Tak bez rozmýšlení přistoupím, vytáhnu oštěp, kterým mám přivázaný na zádech, podržím ho oběma rukama před sebou a stoupnu si na okraj útesu. Podívám se dolů: stvůra se pomalu blíží. piští.
“Co to děláš?” vykřikne Ben. A pak si to uvědomí. “To je sebevražda!”
“Brooke,” křičí Bree. “Nedělej to!”
Ale už je pozdě. Už nezbývá čas přemýšlet. Jen jednat.
Skočím přes okraj útesu, oběma rukama před sebou držím oštěp, který míří dolů. Letím vzduchem za divokého pokřiku davu.
Svůj oštěp pozvednu vysoko oběma rukama, až nad hlavu, a zamířím přímo do oka stvůry. Jak se blížím, stvůra stoupá a to přímo ke mně, její chapadla se kroutí, tlamu má otevřenou, její jediné velké oko se dívá přímo na mě.
A na něj já mířím. Na to jediné oko.
Jak letím dolů plnou rychlostí, perfektně svůj oštěp namířím. Zabodne se přímo doprostřed a já jej zaklesnu až po rukojeť, hluboko do oka stvůry.
Vykřikne nadpozemským křikem a svět se otřese.
Dopadnu do vody a příšera dopadne do vody na mě, její váha mě táhne dolů. Nevím, jestli jsem naživu nebo jestli mě její váha jen táhne dolů, protože padám hluboko do temnoty a stále nevím, jestli jsem mrtvá nebo ještě naživu.





 
D E V A T E N Á C T
 
Pomalu otevřu oči a přemýšlím, jestli jsem už mrtvá nebo živá. Bolí mě hlava a cítím, jako by vážila milión liber, a podívám se kolem sebe, mrkám a mám potíže rozpoznat, kde jsem.
Vedle sebe uvidím sedící Bree, Charlie je po jejím boku a Ben vedle něj. Jsme v nějaké cele, ale je jiná, než jeskyně. Je to malá kovová cela, obehnaná kovovými mřížemi a vede do venkovního tunelu. Jsme tu jen my čtyři.
Přemýšlím, jestli jsem vzhůru nebo se mi to zdá, dokud se Bree najednou neposadí a nepodívá se na mě.
“Brooke?” zeptá se.
Nakloní se nade mě a obejme mě. Hlava mi třeští, ale i tak se ji snažím obejmout. Charlie přiběhne a také mě obejme. Ben poklekne, podívá se na mě a jemně položí svou ruku na mou tvář.
“Ty žiješ,” řekne s úlevou.
Opře se a políbí mě na čelo a přese všechno jsem elektrizována, když jeho rty pocítím na své kůži.
Podívá se na mě s takovou lásku, stejně jako ostatní, a já si konečně uvědomím, že jsem naživu. Podařilo se nám to.
“Co se stalo?” ptám se.
“Zabila jsi tu nestvůru,” řekne Charlie.
“A potom jsi upadla do bezvědomí, pod vodou, a Ben se potopil a zachránil tě.”
“Když nestvůra zemřela, hru ukončili,” řekl Ben. “Všechny nás odvedli pryč, do této nové cely. Myslím, že ji předtím nikdy nikdo nezabil. Myslím, že se snaží přijít na to, co s námi udělat. Nemyslím si, že nás tam mohli zabít, přímo před všemi. Myslím, že dav chce víc.”
Sednu si, třu si hlavu a snažím se vzpomenout si. Vzpomínám si, jak jsem vyskočila z jeskyně, bodla stvůru, padla pod vodu...a potom nic.
“Jsi velmi statečná,” řekne Ben.
“Jak jsem tu dlouho?” ptám se.
“Byla jsi v bezvědomí celé hodiny. Teď je noc. Přivedli nás do této nové cely. Myslím, že se děje něco nového. Nevím, co. Ale myslím, že jsme ty lidi opravdu naštvali.”
V dáli uslyším zvuk otevírajících se kovových dveřích a potom se zavřou. Je slyšet zvuk tuctu mašírujících bot a všichni se posadíme a hledíme.
Objeví se několik otrokářů. Otevřou dveře naší cely a uprostřed nich stojí jejich vůdce. Je vyšší a zblízka větší, ostatní mu sahají po ramena, a má na sobě dlouhý zelený kabát. Něco drží a jsem překvapená, když vidím, co to je.
“Penelope!” vykřikne Bree.
Ta se zavrtí a v jeho rukou zaštěká a snaží se mu vymanit; ale vůdce ji drží pevně na své hrudi železným stiskem a téměř ji až dusí.
“To je tvůj pes,” řekne jí hlubokým zvráceným hlasem. “Nebo mám snad říci, byl. Nyní patří nám.”
Penelope zakňučí a já vidím na tváři Bree velké zklamání.
Vůdce se otočí ke mě a jeho úsměv vystřídá zamračení.
“Vzepřela ses mi,” řekne. “Nikdy jsem neviděl nikoho udělat to, co jsi udělala ty. Před všemi mými lidmi jsi ze mě udělala hlupáka.”
Polknu a přemýšlím, co na nás chystá. Modlím se, aby už nenásledovaly žádné další arény. Mé tělo už další den nevydrží.
“Ale odplata bude moje,” pokračuje. “Zítra budete všichni čtyři veřejně popraveni na našem nejvyšším vrcholu, aby to všichni viděli. Bude to znamení pro všechny ostatní, kteří se postaví našem pravidlům.”
Udělá krok kupředu a usměje se na mě.
“A mezitím ti, v poslední večer tvého žití na zemi, dám možnost posledního přání. Dovolím ti vybrat si jednu osobu z vás čtyř, kdo přežije. Výběr je na tobě. Všichni ostatní zemřou. Můžeš si vybrat sebe, jestli chceš.”
Podívá se na mě shora se svým ďábelským úsměvem a já si uvědomím, že je toto to nejkrutější ze všeho, co udělal. Jak si mohu z nás čtyř vybrat jednoho? Samozřejmě, že bych si vybrala Bree. Ale to by bylo nefér vůči Charliemu a Benovi. Vybrat si jednoho by znamenalo na smrt odsoudit všechny ostatní. a Bree by byla rozervaná pocitem viny. Znám ji. To jí nemohu udělat. Nemohu na její hlavu svalit vinu za krev všech ostatních.
Rychle přemýšlím, namáhám mozek – a pak mám nápad.
“Vyberu si našeho psa, Penelope,” řeknu. “Dovol jí zůstat s námi naši poslední noc.”
Vůdce se na mě shora podívá, jako bych se zbláznila, dívá se na mě v šoku doširoka otevřenýma očima. Potom se nakloní a začne se hlasitě smát. Natáhne se a mrští s Penelope a ta letí vzduchem, až tvrdě přistane na podlaze.
“Jsi hloupější, než jsem si myslel,” řekne. “Zítra si budu užívat, až tě budu pozorovat, jak umíráš.”
Otočí se a odkráčí z cely a jeho lidé ho následují, zabouchnou za ním kovové dveře a zamknou je. Poslouchám, jak jejich boty odkráčí. 
Bree drží Penelope, pusinkuje ji, a Penelope vyje.
Všichni se okamžitě otočí a podívají se na mě.


“Proč jsi to udělala?” zeptá se Ben ostře. “Penelope? Opravdu? Z nás ze všech? Jeden z nás mohl žít. Bree. Nebo Charlie. Kdokoli. Proč jsi to udělala?” zeptá se, jeho frustrace se stupňuje.
“Mám plán,” řeknu mu. “Vidíš? Tam na té zdi?”
Všichni se otočí a podívají se. Tam, v chodbě, asi padesát stop daleko, jsou klíče ke všem celám, visí tam na háčku.
Otočím se a podívám se zpět na Penelope.
“Je ten nejmenší pes, jakého jsem kdy viděla. Je naší propustkou odtud.”
Podívám se na Charlieho.
“Charlie, říkal jsi, že znáš cestu ven.”
“Znám!” trvá na svém v obraně.
“Věřím ti,” řeknu. “Jestli se dostaneme z této cely, vyvedeš nás ven?”
Charlie rázně kývá.
“Viděl jsem ty tunely. Vím, kam vedou. Existuje cesta ven, zadní cesta. K řece. Na řece jsou lodě. Mohli bychom si jednu vzít.”
Ben zatřese hlavou. “To je riskantní,” řekne.
“Máš nějaký jiný nápad?” zeptám se ho.
Podívá se na mě, dlouze a tvrdě, a potom zatřese hlavou. “Tak to uděláme.”
Otočím se k Bree.
“Bree. Promluv s Penelope. Ona tě poslouchá. Přikaž jí to. Řekni jí, co udělat. Nech ji, ať nám ty klíče přinese. Ty, které potřebujeme.”
Bree nese Penelope na okraj cely a my následujeme. Podívám se na obě strany, ale nikoho nevidím.
Bree si přitáhne Penelope k sobě a zašeptá jí do ucha.
“Penelope, miláčku. Potřebujeme tvou pomoc. Prosím. Musíš nám donést ty klíče.”
Bree ukáže na vzdálenou stěnu a Penelope se tam podívá svým zdravým okem.
“Rozumíš?” zeptá se Bree. “Přines ty klíče. Běž!”
Bree si klekne a protáhne ven hubené tělo Penelope mezi mřížemi, a postrčí ji do chodby. 
Penelope udělá tři kroky a pak se zastaví, otočí a podívá se na Bree.
Bree ukáže na vzdálenou zeď.
“Běž!” zasyčí.
Penelope zaváhá a potom se najednou otočí a vystřelí ke vzdálené zdi. Běží chodbou, chytne klíče do tlamy, zvedne je z háčku a běží zpět k nám. Utíká a utíká, proklouzne mezi mřížemi, klíče má v tlamě.
Uvnitř cely je pustí Bree do dlaně.
Nemohu tomu uvěřit. Ono to fungovalo. Jsme všichni nadšeni a vzrušení. Srdce mi zaplaví láska a vděk tomuto psíkovi.
Bree mi podá svazek, je těžký, plný klíčů. Okamžitě se jimi probírám, natáhnu se skrze mříže a jeden zkusím. Na třetí pokus se s hlasitým kovovým kliknutím otevřou dveře naší cely.
Vyšlo to. Nemohu uvěřit tomu, že to vyšlo.
Všichni spěcháme ven z cely, Bree uchopí Penelope a dá si ji pod bundu.
“Charlie, teď je řada na tobě. Kudy?”
Charlie tam stojí, dívá se na obě strany, váhá. Potom zatočí doprava.
“Tudy,” řekne a vyrazí. Následujeme ho a brzy běžíme chodbou.
Charlie zahne doleva a doprava, následuje nouzové osvětlení, jdeme různými tunely, znovu a znovu zatáčíme. Jen stěží mu stačím a jen stěží mohu uvěřit tomu, jak se v tom vyzná.
Začínám se obávat, jestli ví, kam jdeme, když za několik dalších odboček zastavíme před dvěma žlutými nouzovými světly. Přistoupí k černé zdi, natáhne se a tvrdě zabuší klouby. Zazní dutý zvuk.
“To jsou ty dveře,” řekne. “Viděl jsem je použít. Vedou ven. Jste připraveni?”
Všichni čtyři se k nim nahrneme a potom s nimi trhnu.
Nemohu tomu uvěřit. Jsme venku. Našel východ. Charlie měl pravdu.
Jsme mimo vězeňský komplex, u nějakého zadního vchodu. Je úžasné být znovu svobodný a pod otevřeným nebem.


Je noc, nebe je plné tisíců hvězd. Je chladná zimní noc a teplota znovu klesá a my jsme v znovu v mrazu. Stále mám na sobě svou uniformu, stejně jako ostatní, trochu mě chrání, ale téměř nedostatečně na to, abych pociťovala teplo.
Charlie ukáže na řeku v dálce. V nočním svitu se třpytí a já vidím motorové čluny otrokářů, které se pohupují na vodě. Je pozdě a zdá se, že na nich nikdo není.
Všichni se dáme do běhu, ženeme se přes trávu až k řece, která je asi sto yardů daleko. Země je zamrzlá a jak běžíme, křupe nám pod nohama. Všude kolem nás jsou strážní věže, ale je tmavá noc, měsíc nezáří, a na této straně komplexu nehlídají žádní otrokáři.
Jak doběhneme na okraj řeky, míříme k motorovému člunu. Je to nádherná nová loď a sedí tam přikotvená a nikdo ji nehlídá. Samozřejmě, proč taky? Jsme uvnitř armádního komplexu.
“Jedeme,” urgentně zašeptám.
Naskočíme do lodi. A v ten okamžik Ben ihned vytáhne kotvu.
Srdce mi buší, jak hledám klíčky a najdu je v zapalování. Ujistím se, že všichni sedí a potom se připravím.
Naskočí. Šlápnu na pedál, nejprve pomalu. Nechci příliš hlučet, dokud nebudeme za hranicemi města.
Pohybujeme se a jak jedeme, rozhlížím se všude kolem, dívám se, zda nás někdo nepronásleduje. Ale jsme sami. Musí být hodně pozdě v noci a nikdo se nedívá. Podívám se dolů a vidím, že nádrž je plná. Podívám se kolem a vidím napjaté obličeje mých spolucestujících.
Chci na to šlápnout, ale nutím se jet pomalu, jen pár mil za hodinu, téměř se jen unášíme po řece během tmavé noci. Vpravo vidím v dálce obrys arény, stadionů a všech různých zápasišť. V dálce vidím skupinku otrokářů, kteří stojí na stráži. Ale jsou daleko a jsou zády k nám. Nikdo nás zde na řece nevidí, jak odtud mizíme. Anebo jestli nás vidí, musí si myslet, že patříme k nim.
Když se dostaneme dál, řeka začne zatáčet a kroutit se. Míříme na sever, proti proudu. Tak daleko od Manhattanu, jak to jen jde. Směrem do Kanady.
Pokračujeme dál, zatáčíme a vineme se a když už jsme dost daleko a jsem přesvědčená, že jsme v bezpečí, šlápnu na to. Motor zaburácí a nabereme pořádnou rychlost. Nyní se ženeme po této bezejmené řece, ani nevíme, kam vede. Je mi jedno, kam. Hlavně když je to pryč odtud.
Nemohu z mysli dostat obličeje Logana a Flo. Cítím, že se na nás shora dívají a pozorují nás. A usmívají se.
Dokázali jsme to. Přežili jsme.





 
D V A C E T
 
Celou noc kormidluji loď, stojím u kormidla, zatímco ostatní leží a spí, a naše loď poskakuje nahoru a dolů přes proudy. Občas zaslechnu Charlieho výkřiky a nemám pochyb o tom, že myslí na Floo. Bree má přes něj svou paži a hlavu má na jeho rameni. Ti dva jsou neoddělitelní a přemýšlím nad tím, že kdyby nebylo Bree, Charlie by byl nyní naprosto devastovaný.
Hledím do černé vody, kolem nás proplouvá vodní pěna, jak se ženeme proti proudu řeky – a vše, co já vidím, je Loganův obličej. Vidím ho ve vodě, jak se topí a vztahuje ke mně ruce. Vidím, jak ho vír stahuje dolů. Vidím, jak mě prosí o pomoc a já mu ji nejsem schopná poskytnout. Jsem z toho rozervaná. Pokaždé, když zavřu své oči, vidím ty jeho.
Cítím, že je nyní se mnou více, než kdy dříve, a že je mou součástí. Cítím sžírající touhu mít ho zde u mně, po mém boku. Je to v určitém smyslu stějně palčivá bolest, kterou cítím, když si vzpomenu na svého otce. Také ho chci mít zde u sebe. Aby viděl vše, čeho jsem dosáhla. Aby na mě byl pyšný. Aby se toho zúčastnil.
Ben je vzhůru, přijde ke mně a dívá se se mnou na hladinu vody.
“Je mi Logana líto,” řekne jemně a dívá se přímo před sebe.
“Mně taky,” odpovím.
“Nemohu uvěřit tomu, že se nám to podařilo,” řekne. “Byl jsem si jistý, že zemřeme. Měla jsi tam velmi dobrý nápad.”
“Ještě se nám to nepodařilo,” upozorním ho.
“Ale už plujeme několik hodin,” řekne. “Nikdo nás nepronásleduje. Nemají o nás ponětí. Nebudou nic vědět, dokud nepřijde ráno. A až na to přijdou, budeme mít náskok alespoň jeden den.”
Pokrčím rameny, myslím na všechny naše předchozí pokusy a vím, že to nic neznamená.
“Nebojím se ani tak jich,” řeknu, když o tom přemýšlím. “Spíš se více bojím toho, co nás čeká.”
Ben loď dříve prohledal a nenašel nic – žádné jídlo, žádné zásoby, žádné zbraně. Všichni máme hlad, jsme vyčerpaní a je nám zima. A čím více jedeme na sever, tím větší je zima. Řeka už na některých místech zamrzá. Podívám se na ukazatel paliva a vidím, že ho rychle spotřebováváme. Nemůžeme jet tak rychle příliš dlouho. Hádám, že při východu slunce nám dojde palivo a znovu budeme jen plovat a budeme napospas všem chorým predátorům, kteří jsou kolem.
Chci se uvolnit, dát si pohov a myslím, že jsme našli útěchu, že všechno bude v pořádku. Tentokrát ale necítím žádné bezpečí. Jen utrpení. Potřebu přežít.
Jistým způsobem měl Logan a Flo štěstí. Jsou pryč ze hry. Není už nemají žádné starosti.
“No, ale došli jsme už daleko,” řekne Ben, “a já jsem na tebe pyšný.”
Nakloní se a políbí mě na tvář. Je to příjemný pocit a nechci, aby přestal, nebo aby šel pryč. Ale on to udělá. Rychle se stáhne a já přemýšlím, jestli jsme si znovu blízcí. Jako jsme byli tenkrát v noci.
“Chceš, abych převzal kormidlo?” zeptá se.
Zakroutím hlavou, že ne.
Pokýve a vrátí se na své místo na lodi.
Jak tam stojím, hledím do noci, znovu přemýšlím, jak to všechno skončí. Myslím na to město, na mystické perfektní město někde na severu, v Kanadě. Hádám, že proto mířím na sever, nevědomky – abych splnila Loganův sen. Abych viděla, jestli to byla všechno pravda. Vím, že asi není. Ale nakonec jsem se něco naučila: musíme mít naději. Bez naděje nemáme nic.
*
Vyjde slunce a já otevřu oči. Pohupujeme se a a volně plujeme na vodě, naše loď je unášena uprostřed Hudsonu. Jsme všichni schoulení k sobě, pod jedinou slabou dekou, ležíme pod širým nebem. Penelope stále leží na klíně Bree.
Lodi došlo palivo už před několika hodinami, uprostřed noci. Ale všichni si vzpomínáme, co se nám tenkrát stalo, když jsme posledně opustili loď, nikdo z nás z ní nechce vystoupit. Tak se místo toho choulíme k sobě a necháváme se proudem řeky bez cíle unášet.
Včera v noci jsme jeli několik hodin a nikde nebylo nic, než opuštěná pustina. Žádná města, žádní lidé. V této zimě, bez tepla a jídla, nemůžeme dlouho přežít.
Pro změnu se mi zdály klidné sny. Když otevřu oči, vidím nebe, zalité růžovou a fialovou a nejsem si jistá, zda jsem vzhůru, nebo spím.
Mám takový hlad, jsem unavená, je mi zima, ani nemohu vstát. Ani ostatní ne. Všichni jsme zde společně zmrzlí. Vím, že tu všichni zemřeme. A konečně jsem připravena to přijmout. Nakonec jsme svobodní. Alespoň umíráme vlastní volbou.
Ještě více otevřu oči a uvědomím si, že jsem vzhůru. Vidím svět, zalitý jemnou růžovou a fialovou a tlumenými barvami, a je to to nejkrásnější svítání, jaké jsem kdy viděla.
A jak se podívám na řeku, něco uvidím a jsem si jistá, že se mi to zdá. Vidím, jak naše loď pluje proti proudu. To není možné.
Vidím nádhernou, zářivou, bílou loď, která je před námi a pomalu nás táhne proti proudu. Jsme jemně unášeni, jsme touto krásnou lodí taženi někam na sever. Vítr mi jemně vane do vlasů a já se opřu a vidím, že nás táhne ohromnou, zářivou, zlatou bránou, vzhůru po řece.
Jak plujeme, vidím tucet dalších lodí, všechny září bíle, všechny jsou bezchybně nové – a za nimi je po obou stranách řeky nádherné zářivé město. Všechno je neporušené. Obchody. Chodníky. Lidé. Auta. Vše je perfektní. Bezchybné. Čisté. Šťastné. Lidé sedí v kavárnách, smějí se. Matky se se svými dcerami prochází po dlážděných ulicích. Mýtické město.
Přinutím se otevřít své oči a zeptat se sama sebe, jestli je to můj poslední sen ještě předtím, než zemřu. Nejsem si jistá, ale nemohu si pomoci a cítím, jako bych byla vzhůru. Že toto je skutečnost. Že jsme ho našli. 
A že všechno už bude v pořádku.
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